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Erklärung der in der heil. Schrift erwähnten 
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^fhr. Ji7/^6^ 



Dem 



Herrn Obergerichts -Direclor 

Ernst August von Werlhof, 

Doctor der Rechte, Gomnuuidenr enter Glasse des Ghxelphen- Ordens, 
Prisldenten des Kdniglichen Obergerichts eu Hannover, 



seinem väterlichen Freunde und 



widmet 



in Verehrung und Liebe 



diese Arbeit 



der Uebersetzer, 



Biblisehe Numismatili: 



oder 



Erklärung der in der heUigen Schrift erwähnten 

alten Münzen. 



VII 



Vorwort des llebersetzers. 



Der den Nnmiftmatikem durch vielfache Unter- 
suchungen im Gebiete der antiken NunuBmatik 
rühmlichst bekannte Verfasser, Abb^ Cavedoni, 
Hess das gegenwärtige Werft 1850 zu Modena im 
IX, X und XI Bande der dritten Beihefolge der 
Abhandlungen aus dem Gebiete der Beligion, 
Moral und der Literatur, und in einem Separat- 
Abdrucke erscheinen. Die bei dem Verfasser 
mit seinen archäologischen Kenntnissen vereinigte 

* 

Bekanntschaft mit den theologischen Wissenschaf- 
ten giebt seinen Untersuchungen einen grossen 
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Vorzug vor denen der meisten Bibel - Erklärer, 
denen in der Regel die Numismatik durchaus 
fremd ist Dieses Buch wird deshalb, wenn es 
in weiteren Bereisen Beachtung finden sollte, dazu 
beitragen können, manche bei den Exegeten her- 
gebrachte Erklärungen numismatischer Gregenstände 
zu berichtigen. In der That hat dasselbe auch 
auswärts verdiente Anerkennung gefunden, und ist 
namendich 1850 von der Academie des Inscriptions, 
zu Paris mit dem Preise „Allier de Hauteroche" 
gekrönt worden. Der Unterzeichnete, welcher sich 
für die vom Verfasser besprochenen Gegenstände 
lebhaft interessirt, hat es deshalb unternommen, 
durch eine Uebersetzung das Werk dem deutschen 
Publicum zugänglicher zu machen. Er hat es 
sich dabei zum Grundsatze gemacht, dän Text des 
Verfassers getreu wiederzugeben, und selbst einige 
kleinere — übrigens unwesentliche — Ausfälle auf 
Protestanten stehen zu lassen, indem er sich auf 
Anmerkungen und Zusätze beschränkt, zu denen 
ihn theils Arbeiten deutscher, dem Verfasser nicht 
bekannt gewordener Schriftsteller, theils neuere 
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Forschungen des bekannten firanzösischen Numis- 
matikers de Saulcy besonders veranlassten. Dem 
vom Verfasser hHufig gegebenen Text der Vulgata 
ist LiUther's vortr^Fliche üebersetzung hinzugefügt. 
Herr Professor Hemnann hieselbst hat die Güte 
gehabt, die hebräischen Worte, welche im Originale 
sich nur mit lateinischen Lettern nach italienischer 
Aussprache wiedergegeben fmden, allenthalben mit 
Sorgfalt in hebräischer Schrift hinzuzufügen, wo- 
durch dieser üebersetzung ein nicht unwesentlicher 
Vorzug zu Theil geworden ist ^ 

Die dem italienischen Werke beigegebene, 
nicht besonders gelungene Tafel Abbüdungen ist 
durch eine andere bessere und mit zahlreicheren 
Münzen ausgestattete ersetzt. 

Da der Verfasser nur das sogenannte heilige 
Geld der Juden erörtert, manche Leser aber viel- 
leicht eine Darstellung der auch von den Städten 
in Galiläa, Samaria und Judäa geprägten Münzen 
wünschen möchten, so werden dieselben auf des 
Ucbersetzers Handbuch der griechischen Humis- 
matik (Hannover 1850), Seite 231 folg., und die 
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daselbst und anf Seite 11 folg. und Seite 19 Mgl 
gi^ebenen Nachweisnngen verwiesen. 

Schliesslich habe ich die Umsicht und Sorg- 
falt, mit welcher der Herr Archivsecretear Dr. 
C. L. Grotefend in Hannover dnzelne Fehler 
des Uebersetzers verbessert, und der Correctur des 
Drucks sich unterzogen hat, mit lebhaftem Danke 
anzuerkennen. 

Celle im Mai 1855. 



A. V. WerUiof. 
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Biblisehe Numismatik 

oder 

Erklärung der in der heiligen Schrift 
erwähnten alten Münzen. 



Uie Vergleichung und Untersuchung der jüdischen 
und fremden Münzen, welche ehemals in Palästina Curs 
hatten, ist für das richtige Verständniss der heiligen 
Schrift von grosser Wichtigkeit Nicht geringer als der 
Nutzen ist jedoch das Vergnügen, welches die Beschäf- 
tigung mit diesem Gegenstande gewährt, weil z. B., so 
oft eine Darike der persischen Könige, ein Sekel oder 
eine andere Münze von Simeon dem Makkabäer, oder 
ein^ solche von einem der Herodes aus der Zeit des 
Erlösers uns aufstösst, wir uns in die Zeiten Esra's, der 
Makkabäer, oder unseres Heilandes imd der Apostel ver- 
setzt wähnen. Ebenso, nehmen wir einen Denar August's 
oder Tiber's zur Hand, so können wir nicht umhin, zu 
denken: eine dieser Münzen ging vielleicht durch die 
Hand des Welterlösers, als er von den übelwollenden 
Pharisäern versucht, ihnen sagte: „Weiset mir die Zins- 
münze, ^ und als sie ihm einen Denar (oder nach Luthers 
Uebersetzung Groschen) reichten, femer fragte: „Wess 

1 



ist das Bild unä die Umschrift?" (ßv. Matth. 22, v. .19 fg.) 
Allerdings haben sehr Viele mit diesem eben so nütz- 
lichen ' als angenehmen Gegenstande sich beschäftigt i)^ 
aber nur Wenige in einer befriedigenden Weise, und 
vielleicht Keiner hat den in Angriff genommenen Stoflf er- 
schöpft; theils weil damals das Studium der antiken Numis- 
matik überhaupt noch nicht genügend vorgeschritten war, 
theils weil sie nicht die Kenntniss des biblischen und 
numismatischen Stoflfs gleichzeitig in sich vereinigten, 
obwohl doch nur bei solchem Zusammentreffen aller 
geeigneten Kenntnisse der einen und der andern Wissen- 
schaft der Zweck erreicht werden kann. 



1) Unter vielen neueren namhaften Schriftstellern, welche von 
den biblischen Münzen handeln^ genüge es zu erwähnien den gelehr- 
ten Ackermann (ArchaeoL Bibl. §.115—117. Wien 1826), und den 
Abt Glaire, Professor der theologischen Facultat zu Paris (Intro- 
duction ä TEcriture Sainte, T. ü, p. 262 — 273. Paris 1843), deren 
Arbeiten etwas mager und nicht immer genau sind. Die Abhand- 
lung des P. Calmet „sopra Tantichita della Moneta coniata'', mit we- 
nigen Zusätzen und Abänderungen wiedergegeben in : ,, Sacra Biblia 
di Vence dal eh. Cav. Drach", und abermals in Mailand gedruckt 
(Dissertazioni, T. I. p. 132—161) wimmelt dermassen von Fehlem 
und Ungenauigkeiten, dass nach allen Untersuchungen und Ent- 
deckungen der vielen Alterthumsforscher der neuesten Zeit es besser 
wäre, sie. gänzlich umzuarbeiten. Sehr gelehrt und genau .sind die 
von Daniel Schimko zu Wien in den Jahren 1835 und 1833 bei 
Gelegenheit der Wiederkehr dör Geburtsfeste der Kaiser Franz I 
und Ferdinand I publicirten zwei „Commentationes de Numis Biblicis"; 
aber diese gelehrte Arbeit ist durchaus unvoUs^dig, da sie nur 
von den bei den Israeliten cursirenden persischen und griechischen 
Münzen handelt; zu geschweigen verschiedener Mängel, weil der 
YerCaeser nicht Numismatiker von Fach, und ausserdem Protestant 
ist, und in Folge dessen bisweilen auch rationalistischen Ansichten 
Kaum giebt — Der Aehnlichkeit des Titels halber darf ich noch 
das folgende ungedruckte Werk des Spaniers Agostino Saluzio: 
„Tratado breve de las Monedas, quo se hallan en la Sagrada £8crita^^ 
y SU verdadero valor" (s. Bayerius, p. 39) erwähnen. [Vgl. auch noch : 
Ah er man „The new Testament of our Lord and Saviour Jesus Christ 
With historical notes and numiamatic lUmtratioiuk^ Lond. 1844. 8.) 



Was mich angeht, der ich einen guteü Theil meines 
Lebens dem Studium der antiken Münzen und gleich- 
massig der heiligen Schrift gewidmet habe, so hoffe ich 
Andern nicht anmassend zu erscheinen^ wenn ich es 
mir angelegen sein lasse, den wichtigen* Gegenstand auf 
einem besseren Wege zu erklären^ indem ich mich der 
Anweisung der gelehrtesten ^nd umsichtigsten Numis- 
matiker und der ausgezeichnetsten Erklärer und Kenner 
des Textes beider Theüe der heiligen Schrift bediene. 

.Um den sehr reichen Stoff in einer gewissen Ord- 
nung zu behandeln, wird es angemessen sein, zuerst von 
dem Alter und dem ersten Ursprünge des Geldes, hier- 
auf Ton den Münzen des jüdischen Volkes zu reden; 
sodann von fremdem Gelde, welches in Palästina in 
Umlauf war; und zuletzt von den blossen Bechnungs^ 
münzen, wie auch von dem Preise der Sachen und 
Waaren, von denen sich Andeutungen in der heiligen 
Schrift finden. 
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Erstes Capitel. 

Vom Ursprünge des Geldes bei den alten Völkern, 

und von der Art des Verkehrs bei den Hebräern, 

bevor sie eigenes Geld hatten. 



Die erste Elrfindung und der Gebrauch geprägten 
Geldes^ welches die Bequemlichkeit und den Nutzen der 
menschlichen Gesellschaft so wesentlich fördert^ und wel- 
ches einmal eingeführt und verbreitet niemals wieder 
ausser Gebrauch kommen konnte^ bietet einen starken 
und deutlichen Grund für die Richtigkeit der mosaischen 
Chronologie und daför, dass der Ursprung der geschaf- 
fenen Dinge und der Völker in eine nicht so entlegene 
Zeit fällt; als unbegründeter Weise einige Völker des 
Alterthums und nicht wenige ungläubige Philosophen 
unserer Zeit annehmen. Die Wahrheit möge obßn blei- 
ben. Nach dem Gutachten EckheFs und anderer gelehr- 
ter und einsichtiger Alterthumskenner ist das erste Geld 
nicht firüher als in der Zeit der Gründung Roms, oder 
des Anfangs der Olympiaden geprägt Unter den ver- 
schiedenen Traditionen und Ansprüchen der alten Völker 
haben diejenigen, welche den Argiver Phidon zum 
Erfinder des geprägten Geldes machen, indem sie sagen,, 
dass durch ihn zuerst Geld in Aegina geprägt sei, die 
Zustimmung der ausgezeichnetsten Archäologen erhalten 
(Eckhel, Doctr. T. L p. VE; Müller, Handbuch §. 98; 
Böckh, Corp. Inscr. Gr. T. ü. p. 301, 316, 336), und dies 



hat guten Grund^ weil die ersten und gewissermassen 
unförmlichen noch vorhandenen Münzen von Aegina eben 
die einzigen sind^ welche man einer so sehr entfernten 
Zeit beimessen kann 2). 

In den Zeiten vor Erfindung des geprägten Geldes 
bestand der Handel zuerst in einfachem Tausche ent- 
behrlicher gegen andere nothwendige und nützliche Ge- 
genstände ; später, beim Zunehmen der Lebensbedürfiiisse, 
fing man an, den schönsten, seltensten und nützlichsten 
Metallen einen bestimmten Werth beizulegen, nämlich dem 
Golde, dem Silber und dem Kupfer, welche gereinigt und 
in Massen und Stangen gebracht, gewogen und zum Ent- 
gelt für Waaren gegeben wurdeiL Von den ersten der 
gedachten ursprünglichen Arten des Handels kam eS; 
dass anfanglich die Waaren nach dem Werthe abgeschätzt 
wurden, welchen die nützlichsten Hausthiere hatten, die 
vorzugsweise den Unterhalt und Beichthum der Patriar- 



2) Allerdings erzählt Herodot (Hist I, 94) von den Lydiem: 
„dass sie, so viel uns bekannt, die ersten der Menschen gewesen, 
welche sich geprägter Grold- und Silbermünzen bedient,^ aber trotz 
aller Nachforschungen und Untersu(ihungen kennt man keine antike 
Gold- oder Silbermünze, welche man den Lydiem zuschreiben 
könnte, es möchte denn jemand geneigt sein anzunehmen, dass 
einige der sehr alten und unförmlichen Dariken von den lydischen 
Königen herrühren könnten, und dass auch diese sich des Typus 
des Bogenschützen bedient hätten, wie später die Perser. Auch 
kann man die Yermuthung au&tellen, dass die Lydier zuerst ein 
Zeichen den Gold- und Silberbarren aufdrückten, um den Werth 
und die Güte zu vergewissem, damit sie einen .desto ungehindertem 
Umlauf im Verkehre hätten. Und dasselbe darf yielleicht von den 
Phöniciem als ersten Erfindern des Geldes gesagt werden: i'^ 6Xo- 
a76pou ydp faov pitpiofA^v SuCXovto, TrpaSxoi ^apaxiYJpa fßoXXov (s. ivIßaX- 
Xov) efe t6v oraOiA^v zh itX^ov xal IXarcov (Rhetor. Gr. XULL, ed. Aid. 
p. 180; vgl. Schimko, de Num. Bibl. P. I. p. 5). Aber es ist That- 
sache, dass keine der vorhandenen phönicischen Münzen auf ein 
so entlegenes Zeitalter zurückgeführt werden kann, als die ältesten 
äginetischen. T 
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oben -Familien bildeten, und dass späterhin die kostbaren 
Metalle abgetheilt wurden in dem Werthe eines Ochsen, 
eines Schafs oder andern Thieres entsprechende Theile^), 
Aus dem ursprünglichen Grebrauche, die Metalle auf der 
Wage 2U wiegen, ist es herzuleiten, dass die Namen 
dieser Gewichte nach Erfindung der Prägekimst in der 
Bedeutung geprägten Geldes beibehalten wurden, und 
also der Sekel bei den Hebräern, clie Drachme bei den 
Griechen, das' As oder Pondus (Pfund) bei den Bömem 
tsuerst bestimmte Gewichte, hernach aber Münzen yon 
dem betreffenden Gewichte bedeuteten. 

Die in den Handelsverkehr gebrachten Metalistilcke 
hatten meistentheils die Gestalt einer Platte oder Stange; 
daher scheint der' Name der griechischen oßöX6$ genannt 
teh Münze abgeleitet von 6ßeX6<, ohdo (s. iuteirpr« ad 
Hesych. v* ' OßfeXoT«) *). Wenn die Stangen oder Oboien 



?) Hierdurch verdeutlicht sich der Grund des Namens j>ecuma bei 
den alten Römern, und des Ke^ita HDiZ'p bei den Hebräern zur Zeit 
der Patriarchen; welches Wort nach Uebereinstimmung der alten 
Uebersetzungen Schaf oder Lamm bedeutet, aber von einem Stücke 
nicht geprägten Silbers verstanden werden muss, entsprechend dem 
Werthe dieses kostbaren und nützlichsten Vierfussers (vgl. 1 B. Mos. 
XXXm, 19; Apostelgesch. VH, 16). Nach der Vulgata (3B.Mos. V, 15) 
würde es scheinen, dass zu Moses Zeiten ein schöner Widder auf 
zwei Sekel geschätzt worden sei, aber der hebräische Text hat 
einen andern Sinn (vgl. Mariana und Malvenda zu dieser Stelle). 
Aehnlich war der von Achilles bei den Spielen des Patroclus als 
Preis ausgesetzte Dreifuss auf 12 Ochsen geschätzt, und das in weib- 
lichen Arbeiten erfahrene Frauenzimmer auf 4 Ochsen (Ilias V, 702; 
vgl. Eckhel, T. I. p. VH!). Es scheint, dass bei den Aegyptem 
die werth vollen Metalle auf der Wage gewogen wurden, indem 
man dem Werthe eines Ochsen, einer Ziege, oder eines Frosches 
entsprechende Gewichte auf dieselbe legte (vgL Bosellini, Monum. 
Civ. T. n. p. 286; HI, 185). — (Ueber den Fiosch vgl. Schwenk, 
Mythol. der Aegypter. Frankf. 184Ö, p. 100.] 

4) Der unglückliche Achan bekannte^eine Sünde aa Jotua, 



von Kupfer oder Eisen waren, so ist anzunehmen^ dass 
man, ohne zu wiegen, eine Handvoll nahm; hieraus leitet 
man das griechische Wort Spa/fi^, SpoTf^^i Spcrfiia her, 
welche sechs Obolen ausmachte, oder so viele Obolen, 
als mit einer Hand man fassen konnte (Plutarch, iti L j- 
sandro c. XVH; vgl. Hesych. v. 'OpeXic). Eine Handvoll 
gedachter Stangen band man zuweilen in ein Bündel, wie 
gefolgert werden kann aus den LXX, die durch Bsaji^c 
afr[uploo das hebräische Wort Tzerar "ns (1 B. Mos. XLH, 35) 
übersetzten, welches nachher in die Bedeutung Sack oder 
Beutel Geld überging (s. Gesenius, Thesaur. p. 1188; 
vgL Schimko, P. L p. 6). In andern Stellen der heiligen 



indem er sagte: Vidi inter spolia dttcentos aicloB argenti regulam* 
que auream (Gr. f^u>3oav p.(av ^puo^v, Hebr. linguam auri) 
quinqtmgifUa sidorum (Josua VIT, 21). Der Gebrauch von Stangen 
edlen Metalls, vomämlich von Gold, dauerte auch nach Einführung 
des geprägten Geldes noch fort; es wird genügen an Goldstangen 
zu erinnern, welche in unsem -Tagen in dem werthvollen Schatze 
Y.oi\. Cadriano zugleich mit vielen Tausenden römischer Silberdenare 
gefunden sind, und welche in der Zeit des Bärgerkrieges zwischen 
Caesar und Pompejus verborgen wurden (vgl. Schiassi, Ritrovamento 
ecc. p. 24, ed. 2). In einer griechischen Inschrift von Titorea aus 
der Zeit des Nerva wird der flüchtige Sklave um siebenzig Platten 
Silb^^ gestraft, dpfupCou 7zK6.vr^ ^ßSofji'/]xovTa (Curtius, Anecd. Delph. 
p. 20); aber man kann vermuthen, dass das Wort irXdn] in Phocis 
doppelte Bedeutung gehabt habe, wie das italienische Wort Piastra, 
welches zugleich eine Platte und eine G^ldsorte bedeutet Andern 
alt^i Völkern gefiel eine andere Form, und die Aegypter z. B. 
pflegten das Gold, aus welchem eine gewisse Anzahl Hinge eines 
gegebenen Gewichts gemacht war, zu wiegen (Bosellini, Monum. Civ. 
T. in. p. 189). Hieraus kann vielleicht der Sinn des Wortes xetpa- 
Spaxp^v hergeleitet werden, welches bei den alexandrinischen Inter- 
preten (lob XLH, 12) dem hebräischen Nezem QJ3, welches Hing 
bedeutet, entspricht (Gesenius, Thesaur. p. 870); deshalb kann man 
mit Grund annehmen, dass die im ägyptischen Handel gebrauch- 
ten Goldringe vier Drachmen dder zwei griechische Goldstateren 
wogen, denn man weiss, dass die alezandrinische Drachme das 
Doppelte der attischen wog (vgl. Schiniko, P. I. p. t6. 17). 
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Schrift wird die Geldbörse Kis D''3 oder Charvtim DU^TJ 
genannt (Sprichwort I, 14; Jesaias XL VI, 6) 5). 

Es scheint, dass für den kleinen Verkehr, wo mitn 
Betrug oder erheblichen Irrthum nicht zu fürchten hatte, 
kleine Silberstücke eines bestimmten Gewichts in Umlauf 
waren, welche man, ohne zu wiegen, ausgab und annahm. 
Der Knabe, welcher Saul begleitete, fand in seiner Tasche 
ein Stückchen Silber, an Werth ein Viertel Sekel oder 
etwa 80 Centesimi der jetzigen italienischen Lira (1 Sam« 
IX, 8). Von einem sehr kleinen Silberstückchen hat man 
die Worte zu verstehen (IB. Samuel. 11, 36): off erat 
numum argenteiim et tortam panis, „um einen silbernen 
Pfennig und Stück Brod." Die alte Vulgata hat oholum 
argenti, und der hebräische Text: AgorahKeseph r|p3 ml3K> 
welches dem lateinischen stips zu entsprechen scheint, 
oder einer geringen als Almosen erbetenen Münze (vgl. 
Gesenius, Thesaur. p. 22), welche, wenn sie dem Obol 
entsprach, gleich sein würde 13 oder 14 Centesimi der 
italienischen Lira, oder einem Silbergroschen. 

Aber im grossen Verkehr, imd beim Kauf und Ver- 
kauf liegender Güter wog man das Silber und das Gold, 
und niusste einen bestimmten Titel der Reinheit und Güte 
haben. Die Güte beider Metalle konnte man mit dem 
Probierstein, lapis Lydiua, coticula (Plinius X X XTTT, 43) 
ermitteln, oder auf andere Weise; wenn man auch nicht 

5) Als der Syrer Naeman den leichtfertigen Gehasi beschenken 
wollte, ligcKvü duo talenta in duobvs saccis (nach Luther : „und band 
zwei Centner Silber in zwei Beutel") und gab sie ihm (2 B. d. Kön. 
V, 23). Das hebräische Wort Charitim D^p'^^n , entsprechend dem 
scuicisj würde nach Gesenius (Thesaur. p. 519) bedeuten: zugespitzter 
Beutel, von der Form eines umgekehrten Kegels; und dieses wird 
bestätigt durch Yergleichung der ägyptischen Denkmäler (Bosellini, 
Mon. Civ. T. m. p. 186; Tav. CX, 2); nur dass hier die Beutel für Geld 
oder werthvolle Metalle die Form «ines aufrechten Kegels haben. 







annehmen will, dass die Handeltreibenden mit einem 
übereingekommenen Zeichen die Gold- und Silberstangen 
gezeichnet hätten: deshalb ward das feine Silber von 
der Zeit Abrahams her (1 B. Mos. XXTTT, 16) genannt: 
argmtma trarmens apvd mercqtores, argenium probatae mo- 
netae pabUcas, ap^opiov 86xip.ov s|i.ir6potc, „Silber^ das im 
Kauf gäng und gäbe war^ (vgL Gesenius, Thesaur. p. 982; 
SchimkOy P. I. p. 6; Ackermann^ Archaeol. §. 115). 

Diese alten und einfachen Gewohnheiten waren übri- 
gens zu sehr Betrügereien ausgesetzt^ die vielleicht eben 
so alt sind als das Menschengeschlecht selbst. Seit 
Moses Zeiten muss bei Schlechten und Geizigen die 
Sitte eingerissen sein, doppelte Gewichte bei sich zu 
tragen, grössere für den Kauf und kleinere für den Ver- 
kauf, da man ihnen dieses Verbot nachdrücklich ein- 
schärft: Non habebia in sacctdo diversa pondera, majus et 
minns, „Du soÜst nicht zweierlei Gemcht in deinem Sack, 
gross und klein haben" (5 B. Mos. XXV, 13; vgl. Sprichw. 
XVI, 11; XX, 10), Die habsüchtigen Monopolisten, 
Unterdrücker der Armen, sagten bei sich: Immirmamus 
mens^i/ram, augeamua siclum, et supponamus staieraa da- 
losas: „dass wir den Epha ringem, und den Sekel stei- 
gern, und die Wage Mschen" (Amos VIII, ö) ; das 
heisst soviel, dass sie beim Verkauf sich geringen schlech- 
ten Masses bedienten (Micha VI, 10 u. 11), und indem sie 
dafür den verabredeten Preis in Silber oder anderm Me- 
tall abwogen, den rechten Sekel übersteigende Gewichte 
anwendeten; denn der Sekel war damals nicht der Name 
einer geprägten Münze, wohl aber der eines bestimmten 
^ Gewichtes, welches man im Verkehr als Einheit annahm. 
Der Sekel ward eingetheilt in 2 Bekah j;g3 , in 4 Bebak 
P^n , und in 20 Gherah . niS oder Obolen. 
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Um 80 viel als möglich den vorhin bezeichneten 
Betrügereien^ die weit mehr bei den heidnischen Völkern 
eingerissen sein werden^ vorzubeugen^ haben zuerst die 
Griechen Silbermünzen mit einem Öffentlichen Glauben 
geniessenden Gepräge geschlagen^ damit- die innere Güte 
und das Gewicht derselben vergewissert würden. Hier- 
auf haben die Perser, anscheinend dem Beispiele der 
Griechen folgend, und hernach auch diePhönicier eigene 
Münzen in Gold und Süber geprägt Die Hebräer, stets 
ihre Aufinerksamkeit dem Handel zuwendend, bedienten, 
sich um die Zeit der babylonischen Gefangenschaft der 
persischen, phönicisohen und griechischen Münzen, und 
prägten zuletzt ihr eigenes Geld, wie wir nachher sehen 
werden: aber bis zur Zeit der Gefangenschaft, und viel- 
leicht auch nachher, beharrten sie bei der alten ein- 
£Eichen • Gewohnheit, die Metalle mittelst der Wage zu 
wiegen^), wie man «s aus den späteren Erzählungen der 
heiUgen Schrift entnimmt. 

Der Patriarch Abraham war neben dem Besitze vie- 
ler Heerden von Schafen und Rindem schon reich an 
Gold und Silber (1 B. Mos. XIH, 2; XX, 16). Als er 
von Ephron einen Acker mit einer Höhle zum Begräb- 
niss seiner verstorbenen Sara kaufte (1 B. Mob. XXTTT, 16), 



C) Man darf kein Gewicht darauf legen, dans die Hebräer so lange 
bei dem alten Gebrauche beharrten, hartnäckig, wie sie seit ihren 
frühesten Einrichtungen waren, und lange Zeit den Königen von 
Assyrien und Persien unterworfen oder von ihnen abhängig: zu 
geschweigen, dass dsus unter der Dynastie seiner Pharaonen so mäch- 
tige und blühende Aegypten kein anderes Geld hatte als auf der 
Wage gewogenes Gold und Silber, und hernach 'unter der persi- 
schen HemiohiEkft bis auf Alexander den Grossen, nur vei»ehiedene 
fremde Geldsorten, während des letzteren Nachfolger zwar eigenes 
Geld schlugen, aber immer mit griechischen Typen und Aufschriften 
(ygl. Bosellini, Moxnun. Civ. T. Ul. p. 1^7 ig,). 
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appendit pecumam, quam Ephron postulaverat, Ofudientihus 
JUÜ8 Hethf qtuidringentos ncloe argenti probatae manetae 
pvblieae: „und wog ihm das Geld dar^ das er gesagt 
hatte, dass zuhöreten die Kinder Heth's, nämlich yierhtmdert 
Sekel Silber, das im Kauf gäng und gäbe war.^ Diese 
Abwägung des Silbers zeigt, dass es sich hier nicht um 
geprägtes Geld handelte. Damit jedoch nicht etwa Jemand 
in einen Irrthum gerathe, indem er bei den Worten der 
Uebersetzung stehen Meibt^ welche ungenau sich der 
Worte pecunia, Tnoneta, Gdd, bedient, ist darauf auf- 
merksam zu machen, dass der hebräische Text wörtlich 
folgendes sagt: JEt appendü Abraham ^hroni argenium, 
quod dücerat, in amihus flioram Heth, quoAringentos 
siclos argerdi transetmtis apud Tnercatorem (LXX: 8ox(;jioo 



7) Der Patriarch Jacob emü partem agri, in foo fixerat taber- 
nacuUiy a ßUie Hemor patris Stehern eentum dgnis (1 B. Mos. 
XX XI IT, 19; nach Luther: „um hundert Groschen'^). Der heiUge 
Stephaniu sagt (Apostelgesch. YII, 16), dass Jacob den Acker für 
einen Preis in Gelde, tifiTjc dpppfou (nadi Lnther: „ums Geld**) 
gekauft habe. Um diesen anscheinenden Widersprach aufzulösen, 
meint der berühmte Monsign. Wiseman (Conferenza IX), in lieber- 
einstimmung mit dem gelehrten Munter, dass Jacob Zahlung gelei- 
stet habe mit 100 phönicischen. Silbermünzen mit dem Grepräge 
eines Schafes oder Lammes, von welchem Gepräge Dr. Clarke in 
Citium auf Cypern ein Stück nach seiner Meinung gefunden hat. 
A.ber diese angeblich alte phönicische Münze ist nichts Anderes 
als eine desjenigen, welche auf der einen Seite den Typus eines 
Schafes oder Widders zeigen, und auf der andern das asiatische 
Symbol des Hakenkretizes (crux anscUa), dessen Umkreis durch 
Kügelchen oder Perlen gebildet ist; nicht etwa mit phiAiicischen 
Charakteren, sondern denen eines unbekaanten Alphabets von Ci- 
ncien oder dem benachbarten Cypem. Diese Münzen sind s^Ätefr 
als die Herrschaft des altem Cyrus, und folglich etwa 1000 Jahre 
nach der Zeit des Patriarchen Jacob geprägt (s. BaOul-ßochette, 
Acad..des Inser. T. XYI. P.n. p. 340,343^356; Ge8enius,.The8aur. 
p. 1241). Die älteste bekantite von 4en Phönioiem geprägte Münze 
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Als der Patriarch Joseph seinen Brüdern in Aegypten 
Getreide verkaufte, befahl er seinen Dienern: vt implererd 
eorum saccoa tritico, et reponerent pecunias singvlorum in 
scuiculis suis, oder nach Luther: ^Und Joseph that Befehl, 
dass man ihre Säcke mit Getreide ftillte, und ihr Geld 
^^iedergäbe, einem Jeglichen in seinen Sack" (1 B. Mos. 
XI JTT, 21); und als sie nach Aegypten zurückgekehrt 
waren, um ferneres Getreide zu kaufen, sagen sie ihrem 
noch immer ihnen unbekannten Bruder: invenimus pecvr 
niam in ore saccorum, quam, nunc eodem pondere reptyr- 
tavimus; nach Luther: „Und da- wir. in die Herbei^e 
kamen, und unsere Säcke aufthaten, siehe da war eines 
Jeglichen Geld oben in seinem Sack mit völligem Ge- 
wicht; darum haben wir es wieder mit uns gebracht" 
(1 B, Mos. XfjTTT, 21). Das was in der Vulgata ungenau 



ist die von Mafathus, welche früher Oamarina in Sidlien beigelegt 
wurde, und ebenfalls neuer ist als die Herrschaft des älteren Cyrus 
(vgL Baoul-Kochette a. a. O. p. 354); da sie veraltete griechische 
Aufschrift hat, so ergiebt sich hieraus, dass die Phönicier die 
Kunst Geld zu prägen von den Griechen erlernt haben. Kehren wir 
demnach zu dem oben bezeichneten anscheinenden Widersinruche zu- 
rück, angenommen dass das Wort Kesit<üi HD^I^p des Mosaischen 
Textes wirklich, agmia, agna bedeutet, wie es übereinstimmend die 
Uebersetzungen erklären, so steht nichts im Wege anzunehmen, 
dass Jacob behuf des erwähnten Kaufs hundert Silberstücke von 
einem bestimmten Gewichte bezahlt habe, jedes im Werthe einem 
Lamme gleich (vgl. Note 2 u. 3 oben). Zu den Zeiten des königs 
Joas (2 B. d. Kön. XU, 10. 11) „banden des Königs Schreiber 
und der Hohepriester das Geld zusammen und zählten es, was 
für des Herrn Haus gefunden ward" — effundebatU et numerabant 
pecuniam, guae irweniebatur in domo Domini: aber der in späterer 
Zeit schreibende heilige Verfasser konnte sehr wohl aus Ungenauig- 
keit das Wort numerabant anstatt appendebant gebrauchen; oder 
man kann auch annehmen, dass die für den Tempel bestimmten 
Gaben in Stücken Silbers bestanden, welche nicht geprägt, übrigens 
Jedoch dem rechten Gewichte eines Sekels oder halben Sekels ge- 
mäss geschnitten waren (vgl. 2 B. d. Kön. XXII, 4). 
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pecuma genannt wird, heiast im Original-Texte V]D3 1 Silber, 

-_ • • 

und die Worte, dass es in demselben Gewichte wieder- 
gebracht wordoi zeigen überzeugend, dass das Geld zu 
jener Zeit nicht gezählt^ sondern mittelst der Wage 
gewogen wurde. 

Zu Davids Zeit war dieser Gebrauch, die Silber- 
stücke zu wiegen, noch im Gange; deshalb antwortet 
derjenige, welcher sich nicht getrauete Hand an die 
Person des aufrührerischen Absalon zu legen, dem Joab: 
Si appenderes in mambua meU rrdlle argenieos, nequa- 
quam rrdtterem manvm meam in ßlium regis; nach Luther: 
^Wenn du mir tauusend Silberlinge in. meine Hand ge- 
wogen hättest, so wollte ich dennoch meine Hand nicht 
an des Königs Sohn gelegt haben^ (2 Sam. XVni, 12). 
Dasselbe kann man aus den Zeiten des Jesaias, Arnos 
uiid Jeremias sagen, wie sich aus folgenden Texten 
ergiebt: Qui confertia atmmt de aacctdo et argentum sixtr 
tera ponderatis: j^Sie schütten das Gk)ld aus dem ^Beutel, 
und wägen dar das Silber mit der Wage" (Jes. XLVI, 6). 
Imminuamus mensv/ram et augearnus siclum, et eupponamtui 
«taierae doloscts: „dass wir den Epha ringem, und den 
Sekel steigern, und die Wage fälschen" (Arnos ViU, 5). 
Et emi agrum ab Hanamed, et appendi ei argentvm, Septem 
staterea et decem argenteos^)] nach Luther: „und wog 
ihm das Geld dar, sieben Sekel und zehn Silberlinge" 
(Jeremias XXXIT, 9). Denn auch nach der Bück- 
kehr aus der babylonischen Gefangenschaft ward das 
Silber bei den Juden lediglich gewogen, wie aus folgen- 
den, zur Zeit des Darius Hystaspis geschriebenen Wor- 



8) Man mtu» bemerken, dass der hebräische Text siebenzebn 
Sekel Süber hat 
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ten des Proplieten Sacharja erhellet: Ei diad ad eos: Si 
bonum est in oculis vestria, afferte mercedem meam; et si 
non, qmescüe. Et appendefnmt Tnercedem meam triginta 
argenteoe, ^ünd ich sprach zu ihnen: Gefallt es eu^ch, 
so bringet her, wie viel ich gelte, wo nicht^ so lasst es 
anstehen« Und. sie wogen dar, wie viel ich galt, dreissig 
Süberlinge" (Sacharja XI, 12) 9). 

Noch ist zu bemerken, dass .in Üebereinstunmung 
mit dem bisher Gesagten in den heiligen Schriften aus 
der Zeit von den Makkabäem kein Wort gefunden wird, 
welches den Begriff geprägten Geldes ausdrückt, und 
dem griechischen Worte v6(j.io[i.a oder dem lateinischen 
nummua entspricht, sotidem bloss die Worte Keseph vp3 
and NeckoscJieth tWny 'mi Geld oder Werih im Allge- 
meinen zu bezeichnen (Jesaias LV, 1; Ezechiel XVI, 36; 
vgL Geseniufl, Thesaur. p. 703. 875), entsprechend dem 
griechischen dpYupcQv und dem lateinischen cies ^^). 



») Einige Kritiker, oder vielmehr Hyperkritiker ixi Deutschland 
behaupten, da43s die letzten sechs Capitel der Prophezeiungen des 
Sacharja einem Propheten vor der Zeit der babylonischen Gefan- 
genschaft angehören, aber der gründliche und gelehrte Ackermann 
bat siegreich diese Meinung widerlegt (Introd. in libros Vet Test 
P. n. Ö. t66). 

W) Gleichwie das griechische <ipY6ptov und das lateinische aes 
Werth oder Vermögen im Allgemeinen bedeuten, eben weil der 
ursprüngliche Handelsverkehr bei den Griechen mittelst Silbers und 
bei den Bömem mittelst Kupfers oder Bronze vermittelt wurde; 
ebenso liefern die hebräischen Worte Kea^h '^D^ und Necho- 
9cheth r^C^nj, welche ebenfalls Vermögen im Allgemeinen bedeuten, 
einen Grund aniainehmen, dass auch bei den alten Hebräern der 
Handel mittelst der gedachten beiden Metalle betrieben sei, ind^n 
man nämlich Silber nach Gewicht für Waaren grösseren Werthes, 
und Kupfer für Dinge geringerer Bedeutung gab. 
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Zweites CapiteL 

Von den den Hebräern eigenthümlichen Münzen, 

aus der Zeit Simeon's des Makkabäers, bis zur 

gänzlichen Zerstreuung des Volkes. 



Das Recht Geld zu prägen war jederzeit ein Zeichen 
der Autonomie oder der höchsten Gewalt ^ oder es hing 
manchmal von der ertheilten Erlaubniss des Oberhenm 
ab (vgl. Eckhel^ T. I. p. LXX). Deshalb konnten die 
Hebräer, welche vor der babylonischen Gefangenschaft 
eigenes Geld nicht hatten, nachher, während der Zeit 
ihrer Unterwerftmg unter die Könige von Assyrien und 
Persien, solches eben so wenig haben. Nach dem Falle 
des persischen ileichs waren sie abhängig von den Koni- 
gen von Syrien und Aegypten, je nachdem die Macht 
des einen oder des andern Reichs vorherrschte. Später, 
als der gottlose Antiochus Epiphanes, nach Entheiligung 
des Tempels von Jerusalem, auf das Heftigste die Ver- 
ehrung des lebendigen Gk>ttes und die ihrem Gesetze 
gehorsamen Israeliten verfolgt hatte, ergriffen diese, nach 
langen Leiden, die- Waffen, und eroberten den heiligen 
Ort und ihre eigene Freiheit wieder. Nach manchen, 
bald günstigen, bald unglücklichen WechselfäUen, erreichte 
die Ai^elegenheit der Juden unter der Regierung Deme* 
trius n den glücklichen Ausgang, dass sie im Jahre 170 
der seleuddischen Aera (148 vor unserer Zeitrechnung) 
durch Zugeständniss dieses Königs die Freiheit wieder 
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erlangten, und eine neue Zeitrechnung begannen: Anno 
CLXX^ ablatvm estjugvm gentivm ab Isrciel, et coepit populus 
Israel scribere in tabulis et gestia puhlicis: anno fbimÖ SVB 

SIMONE 9ACERD0TE MAGNO, DVCE ET PRINCIPE IVDAEORVM 

(1 Makkab. XTTT, 41 u. 42); nach Luther: „Im hundert ' 
und siebenzigsten Jahr ward Israel erst wieder frei von 
den Heiden^ und fieng an zu schreiben in ihren Briefen 
und Geschichten, also : Im ersten Jahr Simons, des Hohen- 
priesters und Fürsten der Juden." Im folgenden Jahre, 
am 23sten Tage des zweiten Monats, betraten die Juden 
fröhlich und festlich von Neuem die Burg oder Citadelle 
von Zion, welche der tapfere Simeon den Händen der 
Heiden, entrissen hatte (1 Makkab. XTTT, 51). Im vierten 
oder fünften Jahre der neuen Zeitrechnimg seit Befreiung 
Israels schrieb Antiochus YU, welcher seinem Brüder 
Demetrius H in der Herrschaft über Syrien gefolgt war, 
an Simeon einen freundschaftlichen Brief, in welchem er 
nach Bestätigung der ihm von seinem Vorgänger gemach- 
ten Zugeständnisse, s^gt : et pemdUo tibifac&re percusstiram 
proprii mimismatis in regione tua; Jeruacdem avtem sanc- 
tarn esse et liberam (1 Makkab. XV, 6. 7); nach Luther: 
„Und gebe dir Gewalt eigene Münzen in deinem Lande 
zu schlagen, und Jerusalem und das Heiligthum sollen 
frei sein.^ Aber bald hernach, obgleich Simeon ihm 
zweitausend Mann zur Hülfe gegen den Usurpator Try- 
phon nebst vielem Gold und Silber zugeschickt hatte, 
nahm der undankbare und treulose Antiochus nichts von 
diesem an, sed rapit omnia, quae pactus est cvm eo antea, 
et alienavit se ah eo (1 Makkab. XV, .26. 27); nach 
Luther: „Aber Antiochus nahm sdlches nicht an, u^d 
hielt nicht, was er zuvor gesagt hatte, und wendete sich 
ganz von Simon. ^ AUe diese Thatsachen erhalten völ- 
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Uge Bestätigung durch die in den Jahren I, II; m und 
rV der Zeitrechnung nach Befreiung Israels geprägten 
noch vorhandenen Münzen, auf denen Jerusalem heilig 
und Simeon Fürst genannt wird. Der Name Zion Cängt 
erst auf Münzen des Jahres U an zu erscheinen; imd so 
muss es sein, weil am 23sten Tage des zweiten Monats 
in diesem Jahre die Israeliten die Burg des Berges Zion, 
welche bis dahin von einer Besatzimg des Königs von 
Syrien gehalten war, wieder erlangten. Mit dem Jahre 
IV endigen die Münzen bestimmter Zeitrechnimg.; und 
steht dies in Uebereinstimmung mit der Nachschrift des 
heiligen Geschichtschreibers, in Folge der in diesem 
oder dem folgenden Jahre erfolgten Entfremdimg des 
treulosen Antiochus von Simeon ^^). 

Diese und andere Bestätigungen, welche die halb- 
canonischen Bücher der Makkabäer aus der prüfenden 
Vergleichung der gleichzeitigen Denkmäler erhalten, sind 



11) Fr ö lieh (Annal. Reg. Syriae p. 8d) war der Meinung, dass 
Simeon, aU er die Entfremdung des Gremüths des Antiochus wahr- 
nahm, aufgehört habe eigenes Geld zu schlagen, ne aUenatum regis 
praepotentia animum ampliua irrüaret, et spem aliquam restUuendae 
pacis faveret,, und Bayer (p. 121) erinnert zu dessen Betätigung 
an die hundert Talente Silbers, welche Simeon dem Athenobius 
behuf Beseitigung der ungerechten Ansprüche des Antiochus auf 
Joppe und Gaza geboten hatte (I Makkab. XV, 35). Eckhel(T.in. 
p. 46Ö) stellt die Vermuthung au^ dass Simeon nach dem vierten 
Jahre seiner Regierung es unterlassen habe, auf den Münzen die 
Jahreszahl nach der Befreiung Israels anzugeben; und dieses mochte 
er thun, um nicht durch Erwähnung dieser für die Israeliten glor- 
reichen Epoche den heftigen Antiochus zu reizen. Lenormant, 
welcher neuerlich über die Münzen Simeon's des Makkabäers ge- 
schrieben hat (Revue numismat 1845, T. X. p. 173—195), versucht 
einen andern Weg, um die Lücke, welche die übriggebliebenen 
jüdischen Münzen in der Reihe der Jahre der Herrschaft der Has- 
monäer lassen, auszufüllen; aber die Meinftng Frölich's, Bayerns 
und EckheVs scheint mir durchaus den Vorzug zu verdienen. 

2 
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eben so beachtenswerth als willkommen, weil ihre Auto- 
rität sowohl von den Protestanten, als von den Ui^läu- 
bigen und Rationalisten unserer Zeit angefochten war. 

§. 1. Münzen von Simeon Makkabaeus und andern 

hasmonaeischen Fürsten. 

m 

Die folgenden jüdischen Münzen sind grösstentheils 
im Laufe der ersten vier Jahre der Aera der Befreiung 
Israels, oder vom Jahre 143 bis 140 vor unserer Zeit- 
rechnung geprägt, und endigen mit denen des Königs 
Antigonus, des letzten aus dem königlichen Geschlechte 
der Hasmonäer, welcher durch M, Antonius um das Jahr 
716 nach Erbauung Roms, 38 vor Chr. Geb., aus dem 
Leben geschafft wurde 12). 

1. SCHEKEL JISRAEL. bir\\^'' bp\^ (Sekel von Israel). 

• • • • 

Kelch (Calix), über welchem ein Aleph {^) oder ein 



12) Die Bescbreibung der folgenden jüdischen Münzen ist ent- 
nommen aus dem ausgezeichneten und glänzenden Werke des ge- 
lehrten Archidiaconus von Valencia, Francesco Perez Bayer, 
betitelt: ,,De Numis Hebraeo-Samaritanis^ (Yalentiae Edetanorum, 
MDCCLXXXI), aus Eckhel (T. III. p. 455—498), aus Mionnet's 
„Description^ und „Supplemente, und dem „Tresor de Numismatique^ 
(Rois Gr. PL LVII — LIX), wo dieselben nach der neuen Methode 
Collas' sich treu abgebildet finden. Um den Modulus oder die ver- 
schiedenen Grössen der Münzen zu bezeichnen, bin ich der Scala 
Mionnefs gefolgt. Ich bedaure, dass ich von den „Yindiciae^ des 
gedachten Bayer nicht habe Gebrauch machen können, mit Aus- 
nahme des Wenigen, was Eckhel aus ihnen berichtet Da übrigens 
in unseren Druckereien hebräische Lettern, und noch viel mehr 
samaritanische fehlen, so habe ich den Wortlaut der hebräischen 
Au&chriften der Münzen Simeon's und der andern hasmonäischen 
Fürsten so gut als möglich in unsern Buchstaben wiederholen müssen. 
(Der Ifebersetzer weicht hier von dem Verfasser insoweit ab, dass 
er nicht in italienischer Aussprache und Schreibweise die hebräi- 
schen Worte wiedergiebt, sondern in deutscher, und daneben den 
Urtext, jedoch bei däi 2 t ersten Nummern, in hebräischen statt in 
samaritanischen Lettern.) 
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Schin (kjj) begleitet von einem Bet {^) oder einem Gi- 
mel (>| ) steht, d. h. im Jahre I, II, IIL 

R) JERVSCHALEM KEDOSCHAH. nrlTp D^B'IT 

0derJERVSCHALAIMHAKEDOSCHAH.nE/lTpn D'>^BriT 
(heilige Jemsalem, das heilige Jerusalem). In drei Theile 
gespaltener Zweig, welcher in drei Blumen ausläuft, ähnlich 
einer Lilie oder Hyadnthe. (vgl. Nr. 1 der Abbild, und die 
Titelvignette.) Arg. 6. 

2. Wie die vorige, aber mit der Aufschrift CHAZZ 
HASCHEKEL. ^\)wr\ -^sn (Hälfte des Sekel) auf der Vor- 
derseite, und mit einem Schin (tu) nebst einem Bet (l^) 
oberhalb des Kelches. (Abbild. Nr. 2.) Arg. 41/3. 

3. SCHENAT ACHAT LIGVLLAT JISRAEL. 
bir\i^'^ rhMb mi^ nw (im ersten Jahre der Freiheit 
Israels). Lulab oder das durch drei Knoten gebundene 
Bündel Zweige der Palme, Myrte und Bachweide, wel- 
ches die Juden beim Laubhüttenfeste tragen; neben dem- 
selben eine grosse Cederfrucht. 

R) JERVSCHALEM. d^E^IT. Verschlossene Pforte, 
mit von 4 dorischen Säulen getragener Vorhalle. Arg. 7. 

4. Andere ähnliche, aber mit einem Schin und einem 
Bet, gefolgt von der Aufschrift LECHERut JISRAEL. 
^i<li^'^ mn^ (im Jahre H der Befreiung Israels) auf dem 
Avers; und dem Namen SCHIMEON. ]"1j;d2; neben der 
Vorhalle, oberhalb deren ein Stern. Arg. 7. 

5. Andere der vorhergehenden ähnlich, aber ohne 
Angabe des Jahres, und mit der Aufschrift LECHERVT 
JERVSCHALEM. 0^2^11'^ r\Y)!lh (der Befreiung von Jeru- 
salem) auf der Vorderseite. (Abbild. Nr. 3.) Arg. 7. 

6. SCHIMEON. ]1j;pi2f. Weintraube. 

R) uü> (Schin und Bet). LECHERüt JISRAEL. 
^iTii^"^ riV)nb (im Jahre II der Befreiung Israels). Prae- 

i* 



20 



fericolum oder Opferkrag, daneben ein Palmenzweig. 
(Abbüd. Nr. 4.) Arg. 41/2. 

7. SCHIMEON. ]1j;o2f. Weintraube. 

R) LECHERVT JERVSCHALEM. d^z;1T rvrh. 
Zwei Posaunen oder Flöten, aufrecht, mit der Oeffnung 
nach obenstehend ; eine Kugel in deren Mitte. Arg. 41/2« 

8. Aehnliche, aber mit einer dreisaitigen Zither an- 
statt der Blasinstrumente, (vgl. Abbild, Nr. 5.) Arg. 41/2. 

9. SCHIMEON. ]1i;p2^, innerhalb eines Kranzes. 

' R) LECHERVT JERVSCHALEM. nbür\^ DY^nb^ 
Zwei aufrecht stehende Posaunen. Arg. 4. 

10. Andere ähnliche, aber mit einer gehenkelten 
Vase anstatt der Posaimen. Arg. 4. 

11. SCHENAT ACHAT LIGVLLAT JISRAEL. 
^i<"lfe?'' rhMb nnK n^2^* (im ersten Jahre der Befreiung 
Israels). Weinblatt, oder Diota, oder Zither. 

R) SCHIMEON NESI JISRAEL. bxn'2;'^ «^t^:i 11rDß7 

• • • 

(Simeon Fürst von Israel). Palme, oder Stamm einer 
Palme innerhalb eines Kranzes von Lorbeer oder von 
Weinlaub. Bronze 10. 6. 

12. SCHIMEON. ]1i;p2/. Palme mit Früchten. 

R) Schin und Bet nebst der Inschrift LECHERVT 
JISRAEL. bVTp^ rrnn^ (Jahr n der Befreiung Israels). 
Weinblatt ^ • • g^ g 

13. SCHENAT SCHETAIM. u'^m n\^ (im zweiten 
Jahre). Diota oder Trinkgefass mit gestreiftem Bauche. 

R) CHERVT ZION. ]^^^ n^hn (Befreiung Zions). 
Weinblatt. Br.4. 

14. Andere ähnliche, aber mit der Inschrift SCHENAT 
SCHALOSCH. ]tibü r\W (im dritten Jahre) auf dem Avers, 
und einer Trinkschale, meistentheils mit einem Deckel 
versehen. Br. 4. 
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15. SCHENAT ARBA CHAZL ijin PaiK nv^ (im 
vierten Jahre, Hälfle). Limone oder Cederfracht, zwi- 
schen zwei Lulaby oder Bündehi stark belaubter Zweige. 

R) LIGVLLAT ZION. jl'^S n^i<JI^ (der Befreiung 
Zions). Fruchttragende Palme in der Mitte zweier mit 
Dattehi oder andern Früchten angefüllter Körbe. Br, 6. 

16. SCHENAT ARBA REBIA. '^mni »an« DW (im 

• • • 

vierten Jahre, Viertel). Zwei Lulab. 

R) LIGVLLAT ZION. jl^s n^W^ (der Befreiung 
Zions). Frucht der Limone oder Ceder. Br. 6. 

17. SCHENAT AEBA. j}yiH r\XJ (im vierten Jahre). 
Lulab in der Mitte zweier Limonenfrüchte. 

R) UGVLLAT ZION. »1»2t n^W^ (der Befreiung 
Zions). Kelch, ähnlich dem der Sekel und halben SekeL 
(Abbüd. Nr. 6.) Br. ö. 41/2. 

18. SCHIMEON. ]1i>pz?. Pahne. 

R) LECHERVT JERVSCHALEM. d^IT n^ (der 

• • • 

Befreiung Jerusalems). Weinranke. (Abbild. Nr. 8.) Br. 6. 

19. SCHIMEON. lirpis'. Pahne. 

R) LECHERVT JERVSCHalem. n^K^^T nT6 (der 
Befrei^ J»„«ae»»). Weint^ube. Br.6. 

20. SCHIMEON. ]1);pK'. Dreis«dtige Ziücr. 

R) LECHERVT JERVSCHALEM. d^Z^IT remh 
(der Befreiung Jerusalems). Zweig oder Stamm einer Palme 
innerhalb eines Lorbeerkranzes^ dessen Spitze mit einer 
grossen runden Gemme verziert ist (Abbild. Nr. 7.) Br. 6. 

21. KranZ; innerhalb dessen geschrieben ist: JEHO- 
CHANNAN HACKOHEN HANNASI. x^fe^^H ]r\in pnliT 
(Jehochanan, der Priester, der Fürst) oder : JONATHAN 

HACKOHEN HAGGADOL VEABR ]r\i^n ^rDli 

.... nDi<1 blian (Jonathan, der Hohepriester und •...)> 
oder andere Namen und Titel 
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R) Zwei in ihren unteren Enden sich berührende 
Füllhörner, und ein in deren Milie sich erhebender 
Mohnkopf; auf der fläche einige samaritanische Buch- 
staben. Br. 3. 

22. Weinkrug, dessen unterer Theil spitz zuläuft; 
auf der Fläche der Münze zwei samaritanische Buch- 
staben. 

R) Weintraube mit einem Theile der Rebe. Br. 3. 

23. Achtstrahliger Stern, umher samaritanische Buch- 
staben. 

R) BA2IAEQ2 AAESANAPOT. Anker, versehen mit 
d«n dazu gehörigen Ringe und zwei Querhökem. Br. 3. 

24.. BA2IA. AAES. Anker wie auf voriger Münze. 

R) Caduceus in der Mitte zweier Füllhörner. Br. 3. 

25. Zwei Füllhörner oder nur eines, mit samari- 
tanischen Buchstaben in der Mitte oder am Rande. 

R) BASIAEQS ANTIFONOT, entweder innerhalb, oder 
ausserhalb eines Kranzes. Br. 6.4^/2* 

Inschriften. 

Auf den Münzen des Jahres I ist der Name JERV- 
SCHALEM, 0^2^11% fortwährend bloss mit sechs Buchstaben 
geschrieben; auf denen der folgenden Jahre dagegen mit 
sieben Buchstaben, indem ^ (Jod) hinzugefügt ist, so dass 
JERVSCHALAIM, D'»^K^'|T , im Dualis scheint gelesen wer- 
den zu müssen. Man sah die grosse Hauptstadt Judäas als 
aus zwei Städten, der obem und der untern, bestehend 
an; und deshalb nannten die Israeliten sie in der spätem 
Zeit Jervschalaim im Dualis. Während im Jahre I die 
Israeliten sich nicht im völligen Besitze der Stadt befan- 
den, schrieben sie auf den Münzen Jerusalem; aber als 
*iö gegen das Ende des zweiten Monats des Jahres 11 
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die Burg Zion, welche auch die Stadt Davids genannt 
wurde^ wiedererlangt hatten, fing man an, den Dualis 
JeruBchalaim zu schreiben, und auf einige Münzen den 
Namen Zion zu setzen, welcher auf denen des Jahres I 
gfinzHch fehlt (bayer, p. 106, 103, 119, 221) I3). . Jerusa- 
lern ist femer KEDOSCHAH, HK/Inp, sancta, genannt, 
nicht allein in Bücksicht des Zugeständnisses der syri- 
schen Könige (1 Makkab. X, 31; XV, 7), sondern besonder 

13) Gesenius (Thesaur. Philol. p. 629), welcher die Dualis- oder 
Pluralis-Form des Namens DvK^I")^ nicht zulässt, schreibt: prw» 
ter V. T, Hiero9c^ymomm nomen etiam in tnumiB Simeania Maccabaei 
Hebraeisy iiaqae tarnen antiquioribits, scriptum r^eritur, et duplici 
^quidem modo; tum defective in epigraphe numorum minoria moduli: 
JERV8CHALEM KEDOSCHAH, HK^Inp DlPB^^n^, tum plene in epi^ 
graphe numorum pauüo majorvm: JERVSCHÄLAIM HAKKEDO^ 
SCHAH, '"^^ '"'i?'! Q^c'j/n^ ^ ex quo apparet, duo iüa acribendi genera 
eodem tempore uaitata fuiaae, et, utrum optatum ait, iUia certe temporibua 
ex arbitrio fere pependiaae. Aber dieser gelehrte Orientalist, welcher 
sich nicht genügend mit den numismatischen Wissenschaften ver- 
traut gemacht hat, ist hier in schweren Irrthum verfallen; denn es 
ist Thatsache, dass auf den Münzen ein und desselben Jahres, 
ohne Unterschied der Grosse, ebensowohl die kürzere Inschrift 
Jeruachalem, als die vollständige Jeruachalaim vorkommt; und gewiss 
war es nicht die Eingeschränktheit der Flächen der kleineren Mün- 
zen, welche den Stempelschneider veranlasste, die defective Schreib- 
art J'eru^cAa^em anzuwenden, da ja auf den halben Sekeln des Jahres I 
Jeruachalem, und auf denen des Jahres II Jeruachalaim gelesen wird. 
Deshalb hatte der Gebrauch dieser beiden verschiedenen Schreib- 
arten, weit entfernt von der Willkür des Künstlers abzuhängen, 
damals einen besonderen Grund; nämlich, dass nach Wiedererlan- 
gung Zions die Stadt Jerusalem im Dualis genannt wurde (vgL des 
Verf. Spicil. num. p. 287, not. 242). Die abgekürzte .Form Jeruachalem 
findet sich auch auf dem Sekel mit den Typen des Lulab und der 
Tempelpfortc, welcher mit Recht von dem scharfsinnigen Bayer auf 
das Jahr I bezogen ist; denn jetzt kennt man einen ähnlichen 
mit der ausdrücklichen Aufschrift SCHENAT ACHAT, T\m V^^W 
{a/mno primo), Vemünfitigerweise kann man also aus diesen Um- 
ständen abnehmen, dass die Münzen Simeon*s ohne Zeitangabe 
giösstentheÜB dem Jahre I seiner Begierung, gleichzeitig dem eisten, 
der Epoche der Befreiung, angehören. 
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wegen dea gexmu die Zeiten der Makkabäer bezielenden 
prophetischen Ausspruchs (Joel IQ, 17; hebr. Text IV, 17; 
Luth. ni, 22): Et erü Jertiaalem sancta (K;in D^'IT ^n^'T); 

• " • ■ • • • 

^Alsdann wird Jerusalem heilig sein"; vgl. des Verf. 
Spicil. num. p. 287). 

Obschon die Inschriften dieser Münzen in reiner hebräi- 
scher Sprache sind (vielleicht nur mit Ausnahme des der 
l^ischna angehörigen Wortes Cliervih, r\Y\T\\ »o sind doch 
phönicische oder, wie man sagen muss, samaritanische 
Schriftzeichen gebraucht. Dieses Alphabet, welches man 
jetzt vollständig kennt, indem man nur noch von drei 
Buchstaben die Form nicht gefunden hat (Gesenius, Monum. 
Phoenic. p. 79), ward auch von den Hebräern zu den 
Zeiten Simeon's des Makkabäers in bürgerlichen oder 
gewöhnliehen Schriften angewendet; und der Gebrauch 
derselben behauptete sich wenigstens bis zu den Zeiten des 
Kaisers Hadriän, denn man begegnet ihm auf römischen 
Denaren, welche bei der wüthenden Erhebimg des Bar- 
cocheba um das Jahr 132 n. Chr. zu jüdischen Münzen 
umgeprägt worden sind (vgl. Eckhel, T. HI. p. 471; 
Borghesi, Iscr. di Burbuleio p. 64) i*). Andererseits 



14) Im Königlich Estensischen Museum wird einer der von Bar- 
cecheba überprägten römischen Denare aufbewahrt, welcher auf 
der die Traube darstellenden Seite die Ueberblelbsel der zum Theil 
abgeflachten lateinischen Buchstaben . . . PSER . . . zeigt, woraus 
hervorgeht, dass diese jüdische Münze (im.Werthe eines Rebah 
oder Viertel-Sekels) über einen Denar des Servius Galba geprägt 
ist. Andere ähnliche sind grössfentheils römische oder griechische 
Denare Trajan's, ebenfalls überprägt, wahrscheinlich zum Trotze 
gegen das Gesetz des Zins-Denars, welchen die Juden den Römern 
zahlen mussten (Matth. XXII, 19; vgl. Eckhel, T. VI. p.404). Auch 
war der Denar zu den Zeiten des Erlösers der gewöhnliche Lohn 
eines Tagewerks (Matth. XX, 2), und die gedachten Münzen des 
Baxcocheba haben wahrscheinlich zur Löhnung seiner zahlreichen 
Söldner gedient [VgL über diesen Gegenstand R. Sainthill: 
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zeigen die Worte unseres Herrn und Heilandes (Matth. 
V) 18): Jota tmum, <mt unus apex non praeteribib a lege, 
doneo omnia ßant (^Es wird nicht zergehen der kleinste 
Buchstabe^ noch ein Titel vom Gesetz^ bis dass es alles 
geschehe^), dass, gleichwie in jener Zeit fiir Schriften 
des bürgerlichen .Verkehrs bei den Hebräern das oben 
gedachte samaritanische Alphabet in Gebrauch war^ das 
Gesetz, oder der heilige Text des alten Testaments mit 
den davon sehr verschiedenen Charakteren eines heiligen 
Alphabets geschrieben gewesen sei; in welchem der 
Buchstabe Jota oder Jod von so kleiner und zarter Form 
gewesen, dass er vergleichsweise ein blosser apex (Spitze, 
Tüttelchen) wohl genannt werden konnte, denn das Jod 
des hebräisch -samaritamschen Alphabets ist von grosser 
und zusammengesetzter Gestalt (21; f^J) wie alle übrigen 
Buchstaben dieses Alphabets. Daneben hat das Jod in 
den verschiedenen Alphabeten der semitischen Sprachen 
nicht eine solche Gestalt, die einem Apex verglichen wer- 
den könnte, ausser im heutigen hebräischen Alphabet ('^), 
welches folglich um die Zeit des Erlösers das von den 
Hebräern beim Schreiben der Gesetze der heiligen Bucher 
gebrauchte heilige Alphabet war. Dieses dient zu einer 
schönen Bestätigung der Meinung des heiligen Hiero- 
nymus und anderer alter Schriftsteller, dass das heutige, 
auch Assurit genannnte hebräische Alphabet dasjenige 
sei, welches die. aus der Gefangenschaft zurückkehrenden 
Juden von Assyrien mitbrachten, und welches von Esra 
zum Schreiben der heiligen Bücher bestimmt wurde 
(S. Hieronym. in Prolog, galeat; cf. Drach, ap, de Cor- 



„The uae of the Samaritan language by the Jews until the 
reign of Hadrian/ in Numisxnat. Chron. Oct 1851. Vol. XIY. 
Nr. 3. p. 89.] 
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rieris, de Sessor. BasiK Reliq. p. 248)» Dass aber die 
Hebräer vor der Gefangenschaft nur ein Alphabet gehabt 
haben, ähnUch dem auf ihren späteren Münzen, und vom 
phönicischen Alphabet hergeleitet, scheint aus der Ver- 
gleichung des Tau (X) ^uf diesen Münzen, welcher die 
Form eines geraden oder überzwerch (decuasoHm) gelegten 
Kreuzes hat, und den Worten des Herrn bei Ezechiel 
IX, 4 geschlossen werden zu können: Signa Tau swper 
frontes virorum gementium et dolentivm („zeichne mit 
einem Zeichen an die Stirn die Leute, so da seufisen und 
jammern"), weshalb der heilige Hieronymus (Comment. 
in Ezechiel 1. c.) daselbst bemerkt: antiquü Hebraeorum 
literis, quihus usque hodie vtuntur Savnmdtani, extrema Tau 
littera crucis habet similitudinem l^). 

Ein Blick auf die Faläographie der jüdischen Mün- 
zen lässt zwei verschiedene Formen des Schin wahr- 
nehmen, die eine winkelig (W)? ^© andere rundlich (uu). 
Leicht könnte Jemand, wie Souciet es gethan hat (bei 
Bayer, p. 101. 103), hieraus ableiten, die letztere sei 
ein Anzeichen einer weniger von uns entfernten Zeit; 
aber diese Vermuthung ist irrig, weil auch ein Sekel 
vom Jahre n der Befreiung vorhanden ist, auf dessen 



15) Scaliger und andere Hyperkritiker tadeln den heiligen 
Hieronymus, dass er auf diese Weise blindlings dem Origenes folge, 
wenn er behauptet, dass dss samaritanische Tan die Form eines 
Kreuzes gehabt habe, ohne das samaritanische Alphabet zu Bathe 
zu ziehen. Aber sie sind in einem theilweisen Irrthum, indem sie 
dss veränderte Alphabet samaritanischer Codices mit demjenigen 
verwechseln, welches in Gebrauch war zu der Zeit des grössten 
Lehrers, welchen Gott seiner Kirche zum Zweck richtiger und tie- 
fer Erklärung der heiligen Schrift gegeben, und welcher lange 
Zeit an einem den Samaritanem benachbarten Orte lebte und stu- 
dirte (vgl. Oper. S. Hieronym. .T. V. col. 96, ed. VaUarsi; Raoul- 
Rochette, Acad. des Inscr. T. XVI. P. IL p. 297 f. ; Gesenius, Monum. 
Phoenic. p. 47. 48). 
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einer Seite das winkelige Schin^ und auf der anderen 
dasselbe rundlicli gebrauclit ist (Tresor de Numismat 
Rois Gr. PL LVn, 10) iß). 

Typen. 

Die Typen der jüdischen Münzen sind, im Allge- 
meinen betracbtety auch in der Hinsicht bemerkenswerth^ 
dass sie niemals menschliche oder thierische Gestalten 
darstellen, weder wirkliche noch ideale; es ist dies eine 
Folge des mosaischen Gesetzes (5 B. Mos. IV; 16 — 18): 
JVe forU decepti faciatis vobis sctdptam similitudinem out 

m 

imaginem mcuctdi vd femin/os, simüitudinem omnium jvr 
mentortm, avium, reptilium sive pücium (y^Auf dass ihr 
euch nicht verderbet; und machet euch irgend ein Bild, 
das gleich sei einem Manne, oder Weibe, oder Vieh auf 
Erden, oder Vogel unter dem Himmel, oder Gewürm auf 
dem Lande, oder Fische im Wasser unter der Erde.")i7)* 



1^) In ähnlicher Weise trifffc man selbst auf griechischen Mün- 
zen einen wechselnden Gebrauch zweier verschiedener Formen des 
Sigma, nämKch 2 und C (Eckhel, T. I. p. CH. CHI). 

17) Der heilige Gesetzgeber Israels fährt fort, indem er sagt: 
JVe fortej devatis oculia ad cadum, videas aolem et lunam et omnia 
astra cctdi, et errore deeeptua adorea ea et colaa („dass du auch 
nicht deine Augen aufhebest gen Himmel, und sehest die Sonne 
und den Mond, und die Sterne, das ganze Heer des Himmels, und 
fallest ab, und betest sie an, und dienest ihnen.'' Vgl. Flav. Jos. Ant. 
Jud. XVn, 6, 2). Diesem Verbote könnte die Darstellung des 
Sternes nicht entsprechend scheinen, welcher auf einem anscheinend 
von dem frommen Simeon Makkabaeus geprägten Sekel oberhalb 
der Tempelpforte (Nr. 4), und auch auf einer kleinen Münze des 
Jannaeüs (Nr. 23) erscheint. Aber der Stern auf dem Sekel Simeon's 
mag sich auf die Weissagung Bileam's beziehen (4 B. Mos. XXIV, 17) : 
Orietur Stella ex Jacob („Es wird ein Stern aus Jakob aufgehen" etc.), 
welche er theilweise erfällt ansehen konnte durch die glücklichen 
Erfolge der ersten Jahre seiner Begierung. Auf den Münzen von 
Alexander Jannaeüs erscheinen zusammen mit dem Sterne zwei 



S8 



Der Kelcii und der dreigespaltene in Blumen aus- 
laufende Zweig auf Sekeln und halben Sekeln (Nr. 1 u. 2) 
und auch auf einer Kupfermünze des Jahres IV (Nr. 17) 
würde nach der Meinung des Rabbi Moses Nachmani- 
deS; welcher fast sämmtliche Numismatiker folgen, die 
Mamna-Ume und den durch ein Wunder blühenden Stab 
Aaron's vorstellen^ welche in der Bundeslade, oder in 
deren Nähe, an der heiligsten Stelle des Tabernakel auf- 
gestellt standen (vgl. Interp. in £pist. ad Hebr. IX, 4). 
Diese Meinung ist jedoch sehr unwahrscheinlich, um 
nicht zu sagen offenbar falsch. Da im zweiten Tempel, 
zu der Zeit als Simeon Makkabaeus Hoherpriester 'war, 
die Bundeslade nicht mehr existirte, so konnte auch 
weder die goldene Manna-Urne, noch Aaron's grünender 
Stab existiren (vgl. Ackermann, Archaeol. §. 327). Ferner 
ist der Kelch der Münzen Simeon's, gleich unsem zur 
Aufbewahrung des heiligen Abendmahls, im Tabernakel 
bestimmten Büchsen, ohne Deckel und im Innern der 
Schaale leer (Bayer, p. 126): wogegen die mit dem 
himmlischen Manna angeßillte goldene Schaale, welche 
bei der Bimdeslade stand, mit einem Deckel versehen 
sein musste, schon in Bücksicht auf das hebräische Wort 
ZINZENETH, n;)!JJS, welches ein zur Aufbewahrung 
taugliches .Gefass zu bezeichnen scheint (vgl. Gesenius, 
Thesaur. p. 1175; vgl. Offenbarung 11, 27). Von den 



Füllhörner nebst einem Mohnkopfe, oder bisweilen einem Caduceus 
(Tresor de Num. Bois Gr. PL LIX, 6. 13), welche vereint mit der 
Neuheit einer griechischen Inschrift neben der hebräischen mir eine 
Gleichgültigkeit in Hinsicht der Keligion auszudrücken scheinen^ 
wie sie dem Alexander Jannaeus, einem Manne yon imruhigem 
und grausamem Gemüth, sehr wohl beigemessen werden darf (vgL 
Bayer, p. 193; Pellerin, Lettres, p. 6. 6; Neumann, Num. Popul. 
P. n. p. 88; Barihölemy, Aead. des Inscr. T. XXIY. p. 57. 58). 
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Septuaginta wird das Manna -Oefäss ordfAvoc genannt (Ebtod. 
XVI, 33), ebenso von Paulns (Hebr. IX, 4), welches 
Wort bei den Griechen ohne Widerrede eine mit zwei 
Henkeki versehene Vase bedeutet zu haben scheint 
(Kuinoel in Epist ad Hebr. IX, 4; Gerhard, Annali deU' 
Inst. T. Vm. p. 154) 13), während die angebliche Manna- 
Vase unserer Münzen gänzlich ohne Henkel ist Auch 
hat der dreitheilige blühende Zweig durchaus keine Aehn- 
lichkeit mit Mandelblüthto, welche wunderbarer Weise 
aus Aaron's Buthe aufgeblüht waren (4 B. Mos. XVH, 8; 
vgL Bayer, p. 81). Ich will deshalb eine andere Er- 
klärung dieser beiden beständigen Typen der Sekel 
Simeon^s versuchen. 

Einen Kelch, ähnlich dem der israelitischen Sekel, auf 
den goldenen Tisch des Heiligthums von Jerusalem gestellt, 
und im Triumphe zu Bom getragen, sieht man zusammen 
mit dem goldenen Candelaber auf dem Bogen des Titus 
dargestellt (de Bubeis, Veteres Arcus August Triumph, 
tab. nl). Auf diesem heiligen Tische, neben den Schau- 
broden, waren verschiedene Arten von Vasen zur Auf- 
bewahrung und Mischung des Weines (vgl. Ackermann, 
Archaeol. §. 319). Unter diesen Schalen und Kelchen 
befindet sich auch der* der israelitischen Sekel. Es waren 
in der That crateres ad vina fundenda („Schalen und 
Kannen aus und ein zu giessen"; 4 B. Mos. IV, 7; hebr. 
KESAVOTH, nnfe;p; LXX: oTrovSeTa) und Krüglein (or- 
citioU, hebr. MENAKKIJOTH, nVJpiJD), welche auch auf 



18) In dem Lexicon des Photius (cf. Interpr. ad Hesych. v. STayivcTov 
Bdatov) lieset man: STafj.v(a t^T Bdota xepdfiita; und in der That die 
Münzen von Thasus in Thracien (Mionnet, SuppL T. U, Planche 
ä pag. 545) zeigen eine Vase mit zwei Henkebi, welche die nicht 
sehr weite Mündung des gedachten Gefässes überragen. 
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anderen der vorhin beschriebenen Mtinzen von Simeon 
(Nr. 6. 13. 14) mir dargestellt zu sein scheinen; um so 
mehr als auf ihnen sowohl der Krug als der Kelch, mit 
oder ohne Deckel, der Weintraube imd dem Weinblatt 
gegenüber stehen, wodurch dieselben als Weingefässe 
bezeichnet werden. 

Es erscheint sehr angemessen, dass der Hohepriester 
Simeon diese heiligen Gefasse auf seinen Münzen abbil- 
dete, da er sancta glorißcavit, et midtiplicavit vasa sano- 
torvm („auch das Heiligthum wiederum herrlich anrich- 
tete, und mehr heiliges Geräthe darein machen liess^; 
1 Makkab. XIV, 15), gleichwie sein gottesförchtiger Bru- 
der Judas, da der gottlose König • Antiochus Epiphanes 
aus dem Tempel weggenommen hatte menaam proposUionis 
et lihatoria et phialas et mortariola av/rea („den Tisch, 
darauf die Schaubrode lagen, die Becher, Schalen und 
goldenen Kellen"), nach Wiedererlangung und Reinigung 
des heiligen Orts, zusammen mit gutgesinnten Israeliten, 
machen liess vaaa sancta riova, et wtvlerunt . canddahrum 
et aUare ifwensorum et mensam in templum („und liessen 
neue heilige Gefasse machen, den goldenen Leuchter, 
den Bauchaltar und den Tisch, und brachten es wieder 
in den Tempel." 1 Makkab. I, 23; IV, 49). Uebrigens 
ist der Band des auf den Sekeln dargestellten Kelches 
des heiligen Tisches mit einem Kranz von Perlen oder 
richtiger Edelsteinen verziert (vgl. Fl. Jos., Ant. Jud. 
XII, 2, 9). 

Der andere Typus der Sekel, nämlich der dreithei- 
lige blumige Zweig, hat Blumen mit drei Blättern oder, 
wenn man so sagen will. Fetalen, welche aus einem 
länglichen kugelförmigen Kelch sich erheben, so dass sie 
der Blüthe einer Hyacinthe oder Lilie nicht unähnlich sind» 
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Da diese Bltunen die erselmten Boten des Frühlings sind^ 
so möchte ich vermuthen^ dass sie als Symbol dienen sollen 
für die Blüthe und das Glück des israelitischen Staates 
beim Beginn der neuen Zeitrechnung nach 4er Befreiung 
unter der Leitung des tapferen und frommen Simeon^ 
gemäss den Worten des Propheten (Jesaias XXYII; 6; 
XXXV, 1): Florebü et germinabü Israd, — und Florebit 
quem lilium (^Es wird dennoch dazu kommen, dass 
Israel blühen und grünen wird," — und „wird blühen 
wie die Lilien"); vgl. Gtesenius, Thesaur. p. 440. 

Auf der Vorderseite der andern drei Sekel (Nr. 3. 4. 5) 
erblickt man ein Bündel verschiedener stark belaubter 
Zweige, deren einer, bedeutend länger als die anderen, 
sich aus der Mitte derselben erhebt, und ein Zweig oder 
junger Schoss einer Palme zu sein scheint l^). Ottius hat 
zuerst den festlichen Lulab richtig erkannt, zusammen- 
gesetzt aus Zweigen der Palme, der Bachweide und der 
Myrte mit ihren Knospen oder Beeren, welche die 
Hebräer nach Mosis Vorschrift (3 B. Mos. XXIII, 40) festlich 
in einer Hand tragen mussten, während sie* in der andern * 
eine schöne Limonen- oder Ceder-Frucht halten mussten, 
zur Feier des ersten Tages des Festes der Lauberhütten 

• 

oder der Stiftshütte: Sumetisque vohis die primo fructta 



W) Der hebräiflche Text hat CAPPOT TEMARIM, D'^pori DlDS, 
welches nach Gesenius (Thesaur. p. 706; vgl. Bayer p. 129) wört- 
lich curvitates palmarum bedeuten würde; aber auf den Münzen 
Simeon's erhebt sich der Hauptzweig des Lulab gerade und ohne 
Ejrümmung. Auf den Sekeln hat er die Gestalt einer apixtha,^ 
tpatkuUij ona^dXtov, weehalb der heilige Hieronymus mit Kecht 
schrieb: spatvlas. Uebn'gens scheint auf diesen Münzen der Zweig 
in der Mitte des Lulab vielmehr der Strunk oder die Gerte einer 
Palme zu sein, welchem das Wort xpdhri des Fl. Jos. (Ant. Jud. 
in,' 10,4) und d6paoc des zweiten Buchs der Makkabäer pC, 6; vgl. 
Schneider, v. Bupao«; Forcellini, v. TurgiOy T\irio) entspricht. 
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arboris ptUcherrimae, s^atvlasque palmarwm, et ramos ligm 
densarum frondium, et scdices de torrente (),Und sollt am 
ersten Tage Früchte nehmen von schönen Bäumen, Pal- 
menzweige und Maien von dichten Bäumen, und Bach« 
weiden" 20). Bayer (p. 129, 138) und andere beziehen 
den Typus des Lulab ausschliesslich auf das Fest der 
Lauberhütten oder der Stifkshütte, welches die Israeliten 
im siebenten Monate des Jahres feierten; aber ich möchte 
vielmehr glauben, dass der Lulab der Münzen Simeon's 
sich auf das Altarfest Encaema, 'Efxafvia, welches am 
25sten Tage des neunten Monats gefeiert wurde (1 Makkab. 
IV, 59 ; Ev. Joh. X, 22), beziehe, und welches von seinem 
gottesförchtigen Bruder Judas Makkabaeus in Anlass der 
Einweihung und Reinigung des von Antiochus Epiphanes 
entweiheten Tempels angeordnet worden war. Zu dieser 
Ansicht komme ich durch die Betrachtung, dass das 
Fest des Altars, Encaenia, auch Scenopegia, Lauberhütten, 
genannt und mit denselben Gebräuchen begangen wurde, 
wie das Fest der Stiftshütte (2 Makkab. I, 18; X, 6. 7): 
Et cum laetitia diehua octo egerunt in modum taberna' 
culorum, recordantea, quod mde modicum temporis diem 
solennem tahematulorum in montibua et in spelunds more 
bestiarum egerant; propter quod thyrsos et ramos viri- 



20) Der Meinung des Öttius schliesst Bayer sich entschie- 
den an (p. 128); aber Eckhel (T. lU. p. 470) lässt die Sache in. 
Zweifel, obwohl er in der beigesetzten Cederfrucht das erkannte, 
was die Israeliten bei dem Lauberhüttenfeste in der Hand trugen. 
Lenormant (Revue numismat. T. X. p. 193), anscheinend Mionnet 
folgend, bezeichnet sie als Korngarbe, isfeigt sich jedoch hernach 
als der Meinung Bayer's beipflichtend; so gross ist deren Wahr- 
scheinlichkeit — Uebrigens glaube ich den Lulab, zusammen mit 
einer Weintraube und einem Weinkruge, auch auf dem Fragmente 
eines antiken Glases von den Friedhöfen des christlichen Roms' zu 
erkennen (Buonarroti, Tav. 11, 6). 
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des et palmas praeferehant ei, qui pro»peravü mundari 
locum 8uum (^Und siq hielten mit Freuden acht Tage 
Feier, wie ein Fest der Lauberhütten; und - gedachten 
daran, dass sie vor einer kleinen Zeit ihr Lauberhütten- 
fest in der Wildniss und in den Höhlen, wie die wilden 
Thiere, gehalten hatten. Und trugen Maien und grüne 
Zweige und Palmen, und lobten Gott, der ihnen den Sieg 
gegeben hatte, seinen Tempel zu reinigen") 21). 

Weniger glücklich war der gelehrte Bayer in Erklär 
rung des auf der anderen Seite der Sekel mit dem Lulab 
sich zeigenden Gebäudes, indem er das Unterste zu oberist 
betrachtete und abbilden Hess, und sodann darin eine 
Darstellung des von Simeon zu Ehren seines Vaters und 
seiner in Modin begrabenen Brüder errichteten Mauso- 
leums erblickte, worin einige, hierin seiner Ansicht fol- 
gend, übereinstimmen (Ackermann, ArchaeoL §. 204), ob- 
gleich es durchaus unglaublich ist, dass der Hohepriester 
die heilige Freude der andern Typen seiner Münzen, die 
man auch dem Tempel darbringen musste, durch das 
Bild eines Grabes habe trüben und gewissermassen be- 
flecken wollen, wie ich dieses schon früher bemerklich 
gemacht habe (Spicil. numism. p. 288). Weit besser schon 
sieht Eckhel (T. HI. p. 470) einen Theil des Tempels oder 
eines andern Gebäudes zu Jerusalem in der Darstellung 
der Münze : aber er lässt die Sache auf diese Weise unent- 



2i) Der griechiscbe Text hat d6poouc xal xXd^Souc tupaCooc, thyraoa 
(turiones) et ramos pvlcros (vel tempestivos)^ welches weit besser auf die 
Zweige des Lulab hindeutet (vgl. Josephus, Ant Jud. XTTI, 13, 5). 
Uebrigens pflegen die Ausleger bei dieser Stelle die Bedeutung 
des Wortes ^üpao«, thyrsus, nicht genügend zu erklären, welches 
„Schoss** bedeutet, und nicht etwa „Bacchusstab", wie mit Unrecht 
Plutarch (Sympos. IV, Quaest 6, 2) meint, wo er die jüdischen 
Gebräuche beim Lauberhüttenfeste beschreibt (vgL B. Bochette, 
Hercule Assyr. p. 237 f.). 

3 
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schieden, Lenormant (Revue numism. T. X. p. 195) 
bezeichnet das Gebäude als Tempel von nur vier Säulen 
(anstatt der sechs, welche da sind), um in dem im Innern 
des Tempels Aufgestellten die Bundeslade erblicken zu 
können : aber er scheint vergessen zu haben, dass im 
zweiten Tempel die Bundeslade fehlte (Ackermann, Archaeol. 
§. 327); zu geschweigen, dass das, was ihm als Bundes- 
lade erscheint, keineswegs deren wahre Gestalt hat 22). 
Mir ist es sehr wahrscheinlich, dass dieser Typus eines 
der prachtvollen Thore des Tempels vorstelle, und 
zwar wohl das östliche Thor, auch das schöne, 06pa 
(bpa(a (Ap. Gesch. III, 2) genannt, welches mit einem 
von vier dorischen Säulen gestützten Propyläum versehen 
war (Flav. Jos. Ant. Jud. XI, 4, 7 ; B. Jud. V, 6, 3). 
Seine verschlossenen Thorflügel waren mit Buckeln und 
anderer erhabener Arbeit von Metall, wahrscheinlich Grold 



22) Die Bundeslade war ein Kasten oder eine Kiste, anderthalb 
Ellen breit und hoch, und drittehalb Ellen lang, mit flachem Deckel; 
wohingegen der Gegenstand, welcher sich auf diesen Sekeln in der 
Mitte der vier Säulen zeigt, mehr hoch als breit, und oben von 
gebogener Form ist. Ehedem muthmasste ich, es sei der ]^^^^ 
(Aron), bestimmt zur Niederlegung und Aufbewahrung der heiligen 
Bücher (vgl. Buonarroti, Vetri tav. II. HI); jetzt aber halte ich es 
mit m^ir Wahrscheinlichkeit für die „mit Thorflügeln verschlossene 
Pforte, versehen mit Buckeln und anderen Zierathen." Bayer, 
der das Gebäude verkehrt genommen hatte, glaubte eine Zither in 
der Mitte der Säulen hängen zu sehen, indem er die Wölbung dieser 
Zither in dem oberen gewölbten Theil der Pforte fand. Durch diesen 
groben Irrthum eben so wenig gewarnt als Eckhel (T. III. p. 470) 
setzt er an den Fuss des Gebäudes eine gekrümmte Linie, welche 
in Wirklichkeit nichts Anderes ist, als ein Theil der architektoni- 
schen Verzierung des Propyläum -Gebälks (vgL Trösor de Numism. 
Eois Gr. PL LVH, 8. 9. 10; cf. R. Rochette, Hercule Assyr. p. 80—82); 
und ich meinerseits muss von der früher von mir vorgeschlagenen 
Conjectur zurücktreten (Spicil. numism. p. 288), nämlich der, dass 
diese wellenförmige Linie fliessendes Wasser, am Fusse des Tempel- 
thores vorstellen könne (cf. Tacit. Hist. V, 11. 12). 
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oder Silber^ verziert (Joseph. 1. c). Die heiligen Tempel- 
pforten waren von dem gottlosen Antiochus yerbrannt 
and profanirt (1 Makkab. IV, 38; 2 Makkab. 1, 8; Vni, 33); 
und bei der Wiederherstellung des yon dem tapfem Judaa 
Makkabaeus wiedereroberten Tempels schmückten die 
Israeliten (1 Makkab. IV, 57) „den Tempel mit goldenen 
Kränzen und Schildern, und machten neue Thore und 
Zellen^: Et omaverunt faciem tempU conmis anreU et 
acutulis, et dedicaverunt porUts et pcutophoria, et im/posue- 
rtmt eis jarmas. Uebrigens ist die dorische Form der 
Säulen -Capitäle des Propyläum oder Pylon der Tempel- 
pforte bemerkenswerth, weil sie zeigt, dass diese Münzen 
älter sind als die Zeit Herodes des Grossen, welcher beim 
Wiederaufbau dieses Tempels den Säulen corinthische 
Capitäle gab (Flav. Jos. Ant. Jud. XV, 11, 5). 

An die Weihe des von Judas wieder' gereinigten 
Tempels und an die dabei gefeierten Feste erinnern auch 
andere Tjrpen der Münzen seines Bruders Simeon. Die 
kleinen Silbermünzen (Nr. 6 — 10) mit dem Praefericulum, 
den zwei Trompeten und der Zither auf der einen, mit der 
Weintraube und dem festlichen Kranze auf der andern 
Seite, und so auch einige der Kupfermünzen, besonders die, 
welche die Zither mit dem mit Edelsteinen geschmückten 
Lorbeerkranze und mit dem Palmenzweige verbindet, 
deuten die Freude der festlichen Tage, so wie das Oeräth 
und den Schmuck des Tempels an. Gleichwie durch die 
vorhergehende Profanation des Tempels und der heiligen 
Stadt (1 Makkab. HI, 45) ahlata est voluptaa a Jacob, et 
defecit ihi tibia et cithara, „alle Herrlichkeit von Jacob 
war weggenommen, und man da weder Pfeifer noch Harfer 
hörete;" so ward dieser Tempel erneuert und geweiht 
(1 Makkab. IV, 54) in canticis et eitharia et cinyria et in 

3* 
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cymbalis; „mit Gesänge, Pfeifen, Harfen und Cymbeln;" 
und ebenso hernach, als Simeon die Burg Zion wieder 
erobert und gereinigt hatte (1 Makkab. XTTT, 51), kehrten 
die Israelital in dieselbe zurück cttm lavde et ramis 
palmarum et cinyris et cj/mbalis et nablU et hymnis 
et. canticie; „mit Lobgesang imd Palmenzweigen und aller- 
lei SaitölnspieL" Die Vorderseite des gereinigten Tempels 
war mit goldenen Kronen geschmückt (1 Makkab. IV, 57), 
und unter den Zierathen des Tempels werden auch Pal- 
men und Zweige von Gold erwähnt (2 Makkab. XTV, 4), 
weshalb es denn auch hinreichend wahrscheinlich ist, dass 
der innerhalb eines mit einer kreisförmigen Gemme ver- 
zierten Lorbeerkranzes gesetzte Stamm oder dünne Zweig 
einer Palme (Nr. 20), welcher das Gegenstück zu der 
Zither bildet, auch an die Erneuerung und Weihe des 
Tempels erinnern soll 23), 

Diejenigen Münzen, welche auf einer Seite das Bild 



23) Der Schmuck der runden Gemme bei den Lorbeerkränzen 
der Alten, in demjenigen Theile derselben, welcher über der 
Stirn des Bekränaten seinen Platz erhielt, ist von Visconti be- 
sprochen und erläutert (Mus. Pio-Clem. T, VI. tav. XL. p. 185, 
ed. Milan.). Der Lorbeerkranz der Münzen Simeon*s ist auch in 
Ansehung seines unteren Theiles bemerkenswerth, wo die Enden 
der beiden Lorbeerzweige sich einander nähern, aber 'sich nicht 
verbinden, oder mit dem Lemniscus oder einem Bande, wie auf 
profanen Denkmälern, zusammengebunden sind (s. Bayer, p. 1 53). 
Man kann muthmassen, dafis auf diesen heiligen jüdischen Münzen 
der Lenmiscus als eine Sache von profanem Geschmack weggelassen 
sei, weil auch der König oder Dynast Bacchius Judaeus auf den 
Münzen des Anlus Plautius in der ausgestreckten Rechten einen 
einfachen Zweig des friedlichen Oelbaums hält, wohingegen auf 
den ähnlichen Münzen des M. Aemilius Scaurus der König Aretas 
einen Olivenzweig trägt, von welchem ein Lemniscus oder, wenn 
man so sagen will, eine Vitta herabhängt Auch die von Nero in 
Judäa geprägten kleinen Münzen haben einen Lorbeerkranz, welcher 
in seinem unteren Theile, anstatt des Lemniscus etwas einem X 
Ae^liches zeigt 
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zweier Lulabs, und auf der ander^i eine fimohlirageiidie 
Palme zeigen, die cdch in der Mitte zweier mit Fr&eliteii 
geföllter Körbe erhebt^ scheinen sich auf dag Fest der 
Stiftshütte zu beziehen, bei dessen Feier in der Hand 
der Lulab und eine der schönen Früchte nach Vollea- 
dung der Ernte der Früchte des Landes getragen wurde 
(3 B. Mos. XXTTT, 39): A quintodeeimo ergo die menrng 
septimi, quando congregaveritü omnes fructus terrae, oder 
hrahitis ferias Domini sejptem diehua. Tolles de cunctie 
frugihua tuis pnmitias et pones in cartallo (gr. xapraXXq), 
hebr. TENE, ^üQ): svecipiensqiLe sacerdos eartallwni de 
manu tua ponet ante (dtare Domini Dei tui; ,,So sollt ihr 
nun am fünfzehnten Tage des siebenten Monats, wenn ihr 
das Einkommen vom Lande eingebracht habt, das Fest 
des Herrn halten sieben Tage lang. So sollst du nehmen 
allerlei erste Früchte des Landes, die aus der Erde kom- 
men; und sollst sie in einen Korb legen; Und der Priester 
soll den Korb nehmen aus deiner Hand, und vor dem 
Altar des Herrn, deines Gottes, niedersetzen'' (5 B. Mos. 
XXVI, 2. 4; vgl. Jerem. VI, 9). Die Weintraube und 
das Weinblatt können ausser den vorhin berührten Grün- 
den des Gebrauchs des Weins beim Gottesdienst zugleich 
sich auf die ausserordentliche Fruchtbarkeit Judäa's, 
namentlich in den ersten Friedensjahren der Herrschaft 
Simeon's beziehen, wo damals (1 Makkab. XIV, 8. 12) 
unusquisque colehat terram suam, et terra Jvda dahai 
fructtbs 8U08, et ligna camporum fructwm suum; — et sedit 
unusquisque suh vite sua et eub ßetiJlnea atiui, et nM erat 
qui eo8 terreret; ^jedermann bauete sein Feld in gutem 
Frieden; und das Land war fruchtbar, und 4lie Bäume 
trugen wohl; — und ein jeder besass seinen Weinberg 
und seinen Garten mit Frieden, und durfte nichts besor- 



i 
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gen.^ Dasselbe ist zu sagen von der Weinrebe; zusam- 
mengestellt mit dem Weinkrag (Nr. 22) auf kleinen 
Bronzemünzen mit einigen samaritanischen Buchstaben ^4). 
Der auf den Münzen des Alexander Jannaeus sich zeigende 
Anker mit zwei Querhölzern; scheint nicht der der Seleu- 

34) Auf diesen kleinen Münzen scheint die hängende Weintraube 
mit ihrem Reis oder Schess eine zum Aufbewahren bestimmte Art 
Tafeltrauben anzudeuten, indem nach der Mittheilung des Plinius 
(XV, 18, 4. 6), Einige vorschreiben: Uvas cum maUeolo aarmenti duro 
in dolio picato recenti aervari^ und Andere: sie cum pcdmite in gypso 
condunt, capitüma ejus {palmitis) sciUae infixis utrimque. Ebenfalls 
sagt Plinius, indem er an einer anderen Stelle (XTV, 3, 7) von den 
verschiedenen Arten Trauben frisch zu erhalten spricht: Aliae de- 
coetae in musto didcescunt, cdiae vero sobolmn novam in matre ipsa 
eocapeciant, tramlucidae vitro\ und Hardouin erklärt dieses: a4eo 
tenui membrana seu cute, vt per eam, ceu per vitmm, succua inchmts 
vinaceique transluceant^ aber dicBe in Anlass der aufbewahrbaren 
Trauben gemachte Bemerkung ist wahrhaft diipoc$i6vu9oc. Vielmehr 
zeigen die deutlichen Worte des römischen Naturforschers, wie alt 
der noch immer in Ländern von warmem Klima bestehende Ge- 
brauch ist, vermöge dessen man die noch ganz zarte Traube in 
eine leere am Kebstock befestigte Glasflasche hineinsteckt, worin 
dieselbe wächst, reift und sich auch während der Wintermonate 
bis zum Frühling des folgenden Jahres erhält. 

Die in eine stachlichte Spitze, oder wie in einen gabelförmigen 
Fischschwanz auslaufende Amphora scheint zur Befestigung in der 
Erde oder im Sande gemacht, wie solches von den Weingefässen 
bei den Römern bekannt ist (Ackermann, Archaeol. §. 69). Aber 
sie konnte auch zur Aufnahme hängender, zur Aufbewahrung be- 
stimmter Weintrauben dienen, und würde cadtis, xoSo« (hebr. KAD, 
"'?) genannt werden können, welches übrigens bei den alten Hfr- 
bräem mehr ein für Wasser als für Wein bestimmtes Gefäss war 
(Gesenius, Thesaur. p. 660). Uebrigens kann ich nicht begreifen, 
wie der gelehrte Bayer (p. 203) hat in Zweifel sein können, ob 
eine Manna -Urne auch diese unten zugespitzte Amphora sei, wäh- 
rend der oTdp.voc der Manna unbedenklich ein Gefäss von solcher 
Gestalt' war, dass es aufrecht stehen konnte (vgl. oben Note 18). 

Die Amphora oder das Gefäss mit gestreiftem Bauche (Nr. 13) 
findet ihre Erläuterung in der Beschreibung, der von Ptolemaeus 
Philadelphus dem Tempel dargebrachten goldenen und silbernen 
Vasen (Flav. Jos. Ant. Jud. Xu, 2, 9), auf deren Bauche ^diß$(09tc 
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ciden za sein, welcher nur ein Querholz hatte. Er scheint 
vielmehr ein Symbol eines Hafens oder der Seemacht 
zu sein (vgl. Mav. Jos, Ant Jud. XSHf 15, 4; vgl 
1 Makkab. Xm, 29; XIV, 5). 

Werth der Münzen Simeon's. 

Man darf auf den Mangel der Aurei in der ansehn- 
lichen Reihe der Münzen Simeon's kein Gewicht legen, 
weil auch in der noch .reichhaltigeren Suite der seleucidi- 
sehen Münzen nach Seleucus 11 die Goldmünzen gänzlich 
fehlen (Revue numism. T. X. p. 178; vgl, Schimko, P,n, 
p. 5). Nicht etwa, als ob damals in Judäa Gold gefehlt, 
oder auch nur selten gewesen wäre; denn im fünften Jahre 
der Regienmg Simeon's kam Athenobius, der Freund des 
Königs Antiochus VII, nach Jerusalem, et vidit gloriam 
Simonis et claritatem in auro et argento, et apparatum 
copiosvm, et obstupuit; „und da er sähe das herrliche 
Wesen Simon's, und die Pracht mit Gold imd Silber, 
und wie er sonst gerüstet war, wunderte es ihn sehr** 
(1 Makkab. XV, 32; vgl. 26 u. 35). Dieses zeigt, dass in 
Judäa, und ebenfalls in Syrien, damals ausser den Gold- 
münzen der ersten Seleuciden und der derzeitigen Beherr- 
scher des benachbarten Aegypten, das Gold grösstentheils 
nach dem Gewichte, und nicht gemünzt ausgegeben wor- 
den sei, wie es auch bei den Römern bis um die Zeiten 
Caesar's gebräuchlich war. Auch wird Simeon sich be- 
wogen gefunden haben, eigene Münze von Silber und 
Kupfer namentlich in Rücksicht auf die grossen Ausgaben 
zu prägen, welche er beim Beginn seiner Regierung zu 
bestreiten hatte; denn nach dem Tode seines Bruders 
Jonathan (1 Makkab. XJV, 32): Tunc restitit Simon, et 

m 

pugnavit pro gente ma, et erogavit pecunias mvltaa; et 
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(»rmavit vires virtutis gentis mae, et dedit iUis siipendia; 
„Da machte sich Simon auf, und führte den Krieg wider 
unsere Feinde, tmd schaffte unserm Heer Waffen, und 
gab ihnen Sold von seinem ßignen Gold und Gut" 
Aber sein Hauptzweck beim Prägen der ganzen und 
halben Sekel und anderer Münzen geringeren Werths 
wird dahin gegangen sein, der Frömmigkeit der Israeliten 
Münzen von richtigem Gewicht und Werth, und frei von 
profanen Bildern darzubieten, die sie zu den schuldigen 
und freiwilligen Opfern für den Tempel benutzen könnten. 
Die Silbermünzen Simeon's gehen nicht über das Jahr HI 
seiner Regierung hinaus, wogegen die von Bronze auch 
aus dem vierten Jahre reichlich vorhanden sind, und 
seine Nachfolger nichts prägten als wenige Münzen in 
Klein -Bronze. Es erscheint dieses besonders merkwürdig, 
da Johannes Hyrcanus nach Eröffiiung von David's Grabe 
daraus dreitausend Talente Silbers entnommen hatte (Jos. 
Flav. Ant. Jud. XHI, 8. 4; XVI, 7. 1). Es scheint jedoch, 
dass die übermächtigen Könige von Syrien nach dem 
dritten Jahre Simeon's den Fürsten von Judäa nicht femer 
erlaubt haben, anderes eigenes Geld zu prägen als nur 
von Bronze. 

Sekel (SCHEKEL, h[>t) hiess zuerst eine bestimmte 
Quantität Gold oder Silber, bestehend aus 20 kleineren 
Stückchen, GHERAH, iTlä, oder auch Obolen genannt 
Das auf den grösseren Silbermünzen Simeon's des Mak- 
kabäers erscheinende Wort SCHEKJEL, ^p^f, ist eines der 
ältesten Beispiele, dass Münzen die Bezeichnung ihres 
Werths oder Gewichts aufgeprägt ist (Eckhel, T. I. 
p. xxxvm), und vergewissert dadurch von dem wahren 
wirklichen ' Gewichte des hebräischen Sekels, welches 
sonst ungewiss geblieben sein würde. Flavius Josephus 
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(Ant. Jud. HI, 8; 2) sagt, der Sekel sei eine hebräische 
Mimze im Werthe von vier attischen Drachmen. Aber 
eine genaue Untersuchung; welche der gelehrte und ein- 
sichtige Barthälemy mit dem G^widite von sieben Sekeln 
anstellte, hat gezeigt, däss Josephus dem jüdischen Sekel 
ungefähr ein Fünftel seines Gewichts und Werths zu viel 
gegeben hat, indem das Gewicht der Sekel eine Ver- 
schiedenheit von 272 bis 256 pariser Gran ergab, wo- 
gegen eine attische Tetradrachme ungefähr 320 Gran 
wiegt (Eckhel, T. IQ. p. 464). Flavius Josephus ist in 
demselben Irrthum, wenn er sagt (B. Jud. 11, 21, 2), dass 
die Münze oder der Stater von Tyrus vier attische Drach- 
men werth sei. Der heilige Hieronymus hat den wahren 
Werth und Gewicht des Sekels besser erläutert (in Mich. 
Prophet, c. XIV), indem er sagt: Siclus viginti ohölos 
habet, et qiiarta pars sicli quinque sunt oboli; und 
20 attische Obolen geben genau 267 pariser Gran, welche 
als das Durchschnittsgewicht der jüdischen Sekel ange- 
sehen werden können*). 

Dessenungeachtet muss die Gleichstellung des Sekels 
mit der Tetradrachme, und des halben Sekels mit der 
Didrachme bestehen bleiben, weil die Eintreiber der Ab- 
gabe des halben Sekels, welche jährlich jeder erwachsene 
Hebräer dem Tempel bezahlen musste, vom heiligen 
Matthäus Eintreiber oder Erheber der Didrachme genannt 
werden, und weil oier Herr zur Bezahlung fiir sich und 
den heiligen Petrus ihnen einen Stater oder eine Tetra- 
drachme in Silber gab, welche folglich einem Sekel gleich 
sein musste (Matth. XVH, 24). Und in der That ent- 
spricht das Gewicht der Sekel Simeon's genau dem der 



*) [Vgl. die bei Boeckh, Metrolog. Unters. S. 56 zusammen- 
gesteUten Resultate verschiedenei^Abwäguiigen.] 
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Stateren oder Tetradrachmen in Silber der syrischen 
Könige^ welche in den ihnen unterworfenen und Judäa 
benachbarten Städten Phöniciens geprägt sind (vgl. Mion- 
net, Poids, p. 189—192)25). Auch einige silberne Dari- 
ken im Gewichte von 3 Gros und 24 par. Gran, welche 



25) Eine schöne phönicische Tetradrachme Antiochus VII, Kö- 
nigs von Syrien, und Zeitgenossen Simeon's des Makkabäers, wieg^ 
nach Lenormant's Versicherung (Revue numism. T. X. p. 181) 
14,20 Grammen; und der Sekel Simeon's vom Jahre I entspricht 
genau diesem Gewichte. Derselbe, in Folge der Wahrnehmung^ dass 
das Gewicht anderer von ihm untersuchter Sekel von 13,85 Grammen 
bis 13,50 Grammen variirt, meint, dass die leichteren Sekel aus der 
Zeit nach Simeon herrühren möchten, namentlich die mit dem Ty- 
pus der Tempelpforte. Aber diese Gewichtsverschiedenheit, welche 
gleichmässig bei Vergleichung der Münzen anderer alter Völker 
und Städte auch vor ihrem Verfall wahrgenommen wird, bestätigt 
vielmehr die geringe Sorgfalt, welche die Alten auf das richtige 
und genaue Gewicht der einzelnen Münzen verwendeten, wie solches 
auch durch die Wahrnehmung bestätigt wird, dass man sich daran 
genügen liess, in einer gegebenen Geldsumme das richtige Gewicht 
zu haben, welches aus wechselseitiger Ausgleichung der einzelnen 
Stücke sich ergab, deren einige unter dem Durchschnittsgewichte 
blieben, während andere dasselbe überstiegen. Letronne (Cons. 
sur r^valuat. des Monnaies Gr. et Rom. p. 43), hat durch genaue 
Untersuchung des Gewichts von 1900 römischen Familien -Denaren 
ermittelt, dass das rechte Gewicht des römischen Denars aus der 
Zeit der Republik 73,0597 pariser Gran beträgt, entsprechend dem 
vierundachtzigsten Theile eines römischen Pfundes; aber dass das 
Gewicht der einzelnen Stücke durch üebergewicht bis zu 81 Gran 
und durch Mangel bis zu 63 Gran variirt (vgl. Bayer, p. 71), üeber- 
dem hat er wahrgenommen, dass, so oft man mehrere Haufen, jeden 
zu 80 oder 100 Denaren machte, immer beinahe das gedachte durch- 
schnittliche Gewicht sich ergab. Folglich scheint mir, dass, gleich- 
wie die Römer nur darauf ihr Augenmerk gerichtet haben, ein 
Pfund Silber in 84 annähernd unter sich gleiche Theile zu theilen, 
so auch die Hebräer beim Scheiden oder Giessen des zum Prägen 
ihrfer Sekel bestimmten Silbers sich begnügt haben werden, eine 
Mine Silbers in 25 ungefähr unter sich gleiche Stücke zu theilen. 
Damit gelangten sie gewissermassen zu einer Nachahmung der Ein- 
fachheit der Natur, welche die Kömer der Hülsenfrüchte und des 
Getreides unter sich zwar jedes ein Weniges an Gewicht verschieden, 
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genau dem Gewicht der phönicischen Stateren entsprechen 
(Mionnety Poids, p. 189 — 193), können als von den Phö- 
niciem unter Herrschaft der persischen Könige geprägt 
angesehen werden. Diese beachtenswerthe Uebereinstim- 
mung scheint mir eine beweisende Thatsache zu sein, 
dass der hebräische Sekel anfanglich nichts Anderes war, 
als das vermöge Uebereinkommen im Lande Canaan seit 
der Zeit Abrahams beim Kauf und Verkauf übliche Ge- 
wichty und dass das Sekelgewicht im Laufe so mancher 
Jahrhunderte sich sowohl bei den Israeliten als bei den 
Phöniciern unverändert erhielt, denn sonst würde es nicht 
glaublich sein, dass Simeon beim Prägen seiner Sekel, 
die in jeder Hinsicht eine heilige Münze zu sein bestimmt 
waren, sich bei Bestimmung des Gewichts nach den heid- 
nischen und profanen Münzen Phöniciens gerichtet haben 



aber übrigens doch so darbietet, dass, wenn man eine gewisse Anzahl 
oder ein Mass nimmt, man ein festes nnd fast gleichmässig bleiben- 
des Gewicht hat (vgl. Eisenschmid, de Pond. p. 57). Der über- 
triebene Abgang an Gewicht, welchen Bayer an einem Sekel der 
Königlichen Bibliothek zu Madrid (p. 65. 70) wahrgenommen, scheint 
einer andern Ursache beigemessen werden zu müssen. Da Bayer 
nicht erwähnt untersucht zu haben, ob er von solidem Silber sei, 
80 möchte ich vermuthen, dass er ein Pelliculatus oder Subaeratns 
sein möchte, um so mehr, als Bouteroue einen Sekel von Kupfer 
mit dem Typus der Tempelpforte gesehen hat (Bayer, p. 142), wel- 
cher nichts Anderes sein konnte, als die Anima eines Subaeratus* 
Uebrigens ist das Silber der Sekel Simeon's nicht von der Güte, 
wie man im Hinblick auf einen Satz der Schrift erwarten möchte 
(Psalm. Xn, 7): Argentum igne examinattim, probaäim terrae^ pur- 
gcUum septuplum*^ »Die Kede des Herrn ist lauter, wie durchläutert 
Silber im irdenen Tiegel, bewähret siebenmal^ Der Sekel der 
Königlichen Bibliothek zu Madrid hat nach Bayer's Versicherung 
(p. 66) ein Sechstel Kupfer dem Silber beigemischt. Es scheint, 
dass Simeon hierin sich nach den Zeit- und Ortsverhältnissen 
gerichtet hat, indem auch die Münzen der späteren Könige von 
Syrien, so wie die Denare von Parthia, ebenfalls von sehr gering- 
iialtigem Silber sind (Eckhel, T. L p. XXY; T. m. p. 542). 
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wdFde26>^. Dass aber die Sekel wirklich eine heilige, 
besonders för den Tempel bestimmte Münze .waren, und 



26) Lenormant ist der Meinung, dass Simeon Makkabaeus 
beim Prägen seiner einheimischen Münze sich nach der Drachme von 
Aegypten, welche im benachbarten Phönicien Cours gehabt, gerichtet 
habe. Aber diese fragliche Drachme muss anstatt ägyptisch, als 
phönidsch oder canaanitisch bezeichnet werden (vgl. Hero, ap. Hem- 
sterhuis ad Polluc. IX, 86). Nach der Meinung des Rabbi Kaschi 
(bei Esgers, Adnot. ad Maimon. de Siclis, p. 15. 16), ward der Sekel 
gemacht „secundum men8uram Sdae Tyrtae, 24 Mainf*^ d. L über- 
einstimmend mit dem Sekel (oder Stater) von Tyrus, zu 24 0bolen. 
Aegypten hat Münzen eigenen Gepräges erst seit der Gründung von 
Alexandria und der Monarchie der Lagiden, während es unter sei- 
nen Pharaonen anderes Gewichtsystem gehabt zu haben scheint 
(Rosellini, Mon. Civ. T. HI. p. 184. 185), welches vielleicht der 
alexandrinischen Drachme, die für das Doppelte der attischen gilt 
(Schimko, P. I. p. 16), die Entstehung gegeben hat Die Ueberein- 
stimmung des Gewichts, der Tetradrachmen oder Stateren der Ptole- 
mäer mit dem der Tetradrachmen der phönicischen Städte scheint 
daraus erklärt werden zu müssen, dass die ersten Münzen der 
Lagiden in Tyrus, Sidon, Tripolis und in andern phönicischen 
Städten geprägt wurden, welche einen. Theil ihres Beichs ausmach- 
ten, wie sich aus Yergleichung der Monogramme und Symbole 
ergiebt, welche auf der Area der Stateren der ersten Ptolemäer 
angetroffen werden. Die sehr bedeutende Gewichtsverschiedenheit, 
welche die Vergleichung eines Sekels Simeon's mit einer attischen 
Tetradrachme oder einem Stater ergiebt, zeigt übrigens die Falsch- 
heit der Behauptung Schimko's (P. 11. p. 4. 5), dass der Sekel 
Simeon's ad rationem monetae AUicae /usus gewesen sei. Gesenius 
(Lexic. Hebr. man. v. ^^^) bemerkt, dass die LXX Dolmet- 
scher das hebräische Wort S'CHEKEL, h[fp, häufig durch das grie- 
chische A(5pa^(jLov wiedergegeben haben, und fügt sodann hinzu: 
giiod cum Joaephi verbis ei numorum hodie superatitum pondere ita 
concüiari poaait, ut aidua ante exüium Babylonicum et ante monetär 
cuaae uavm minoria fuisae- ponderia atatuatur. Aber gegen ihn macht 
die oberwähnte Uebereinstimmung der phönicischen Stateren mit 
den hebräischen Sekeln sich geltend; zu geschweigen, dass, wie aus 
den Wahrnehmungen bei andern Völkern (namentlich den Eömem) 
bekannt ist, völlig das Gregentheil eintrat, nämlich dass mit der Zeit 
das Gewicht des Geldes verringert, nicht aber vermehrt wurde. 
Auf der andern Seite ist es eine wohlbegründete Meinung vieler 
Gelehrten, dass die alexandrinische oder ägyptische Drachme das 
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nicht etwa für den gegenseitigen Verkehr mit Völkern 
der Nachbarschaft, scheint mir sowohl ans den auf den 
heiligen Cultus sich beziehenden Tjrpen derselben^ als 
anch ans der Eigenthümlichheit der Prägung halber Sekel 
gefolgert werden zu können, welche offenbar zu Gunsten 
der jährlichen Abgabe eines halben Sekels für den Tem* 
peldienst erfolgte, zu der jeder erwachsene Jude ver- 
pflichtet war ^7^; wohingegen unter den zahlreichen Mün- 



Doppelte der attischen "Drachme gewogen habe, so dass das A(Spa^- 
fj.ov der alexandrinischen Uebersetzung einer attischen oder vielmehr 
phönicischen Tetradrachme entsprechen würde (vgl. Schleussner, 
Lexic. N. et V. Test.; Schimko, de Num. Bibl. P. I. p. 17). Aller- 
dings erklärt Letronne (Journ. des Savants, 1833, p. 337) die alex- 
andrinische Drachme beinahe egal einem römischen Denar zu d6 
anf das Pfund; aber abgesehen davon, dass seine Berechnungen 
sich nicht auf in jeder Hinsicht gewisse Daten stützen, steht nichts 
entgegen anzunehmen, dass man in Alexandria nach zwei verschie- 
denen Arten von Drachmen gerechnet habe, deren eine die phö- 
nicische der ptolemäischen Tetradrachmen, die andere die alte 
ägyptische von doppeltem Gewicht gewesen. Gewiss ist, dassFestus 
(v. Takwtam^ p. 359 Müller) ein alexandrinisches Talent zwei atti- 
schen gleichstellt (vgl. Schimko, P. I. p. 16. 17). 

[Vgl. über die äusserst schwierige und verworrene Lehre des 
ägyptischen Münzsystems die tiefeingehenden, von den Besultaten 
unseres Verfassers abweichenden Erläuterungen Boeckhs (Metrolog. 
Unters. S. 137 — 160 und S. 69.] 

27) Hoc autem dabit omnia, qui transit ad nomen, dimidivm siclij 
juxta mensuram templi. Siclua viginti obolos habet: media pars sicti 
offertur Domino: „Es soll aber ein jeglicher, der mit in der Zahl 
ist, einen halben Sekel geben, nach dem Sekel des Heiligthums 
(ein Sekel gilt 20 Gera). Solcher halbe Sekel soll das Hebopfer 
des Herrn sein" (2 B. Mos. XXX, 13). Das von den Israeliten 
nach der Rückkehr aus der Gefangenschaft gegebene Versprechen: 
dare tertiam partem sicli per annum ad opus Dei nostri'^ „dass wir 
jährlich einen dritten Theil eines Sekels geben zum Dienst im 
Hause unsers Gottes" (Nehem. X, 32), scheint eine freiwillige und 
ausserordentliche Darreichung gewesen zu sein (vgl. Esgers, ad 
Maimon. de Siclis, p. 20), weil die gesetzliche Abgabe des halben 
Sekels oder einer Didrachme sicherlich bis zu den Tagen unsers 
Erlösers Jesus Christus fortbestand (Matth. XVH, 24). Deshalb 
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zen von Tyrus^ Sidon und andern phönidschen Städten 
nur äusserst selten ein Semistater oder eine Didrachme 
gefunden wird. . 

Die folgenden kleinen Silbermünzen (Nr. 6 — 10), 
deren jede ungefähr 60 pariser Gran wiegt (Mionnet, 
Poids; p. 192); können als Quadranten oder Viertel- Sekel 
angesehen werden, um so mehr, als bekannt ist, dass schon 
zur Zeit des Propheten Samuel (IB. Sam. IX, 8;^ vgl, 
Gesenius, Thesaur. p. 1259) fiir kleine Ausgaben Silber- 
stückchen vom Gewichte eines Rebah oder Viertel -Sek eis 
im Gebrauch gewesen zu sein scheinen. Da vier dieser 
Silbermünzen, zu 60 Gran jede, nicht genau das richtige 
Durchschnittsgewicht des Sekels erreichen, so wird man 
wahrscheinlich deshalb das Gewicht etwas zu gering 
gemacht haben, damit dadurch die Mehrausgabe aus- 
geglichen würde, welche die Prägung von vier Stücken 
im Vergleich zu der nur eines Sekels veranlasste (vgl. 
des Verf. Appendice al Saggio, p. 141. 142) 28). 



wird in der „Biblia di Vence" (Dissert. T. I. p. 764, ed. Milan.) 
mit Unrecht gesagt, dass der dritte Theil eines Sekels ein Silber- 
stück gewesen sei, womit die Juden zur Zeit der babylonischen 
Knechtschaft die Abgaben bezahlt hätten (vgl. Eckhel, T. VI. p. 404). 
Schimko nimmt an (P. II. p. 4, not. 2), dass zu den Zeiten Nehemia's 
(Nehem. X, 32) der heilige Sekel der Zeiten Mosis nicht mehr be- 
kannt gewesen, und dass man an die Stelle der Darbringung des 
halben mosaischen Sekels die des Drittheils eines persischen Sekels 
gesetzt habe. Aber auf diese Weise wird Alles verwirrt. Der per- 
sische oder, richtiger gesagt, babylonische oder assyrische Sekel 
war gleich sieben und einem halben Obol der attischen Drachme 
(Xenoph. Anab. I, 5, 6), oder 89 bis 90 pariser Gran. Gesetzt, ein 
Drittheil des persischen Sekels- sei einem halben mosaischen Sekel 
gleich gewesen, so würde die Tempelabgabe zur Zeit Nehemia's 
30 Gran Silber betragen haben, zu der unsers Erlösers aber 2 Drach- 
men oder 126 Gran Silbers, was doch auf keine Weise glaublich ist. 

28) Ich will übrigens bemerken, dass einige der besagten Silber- 
münzen dritter Grösse vielleicht aus der Zeit des Barcocheba her- 
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Unter den Kupfermünzen verdienen diejenigen eine 
besondere Beachtung, deren Gewicht und Werth auf dem 
Gepräge bezeichnet ist (Nr. 15 und 16); dieses sind: 



rühren, welcher Münzen ungefähr von diesem Gewicht zur Erneue- 
rung des glorreichen Andenkens Simeon's des Makkabäers prägte 
(vgl. Note 14). [Siehe u. a. Abbild. Nr. 6.] 

[Des Verfassers Unbekanntschaffc mit der deutschen Literatur 
muss es entschuldigen, dass er bei seinen Untersuchungen auf die 
durchaus widersprechenden Ansichten der deutschen Grelehrten über 
den Werth und Gehalt des Sekels nicht ausreichend Kücksicht 
genommen hat; es würde ihm sonst zu grosser Befriedigung haben 
gereichen müssen, dass seine Untersuchungen mit den von Boeckh 
(Metrolog. Unters. Berlin 1838, S. 55) festgestellten und von Bertheau 
(Zwei Abhandl. z. Gesch. der Israeliten) weiter ausgeführten Resul- 
taten zusammenstimmen. Diese Resultate stehen indess den bis- 
herigen traditionellen Ansichten so sehr entgegen, dass es nicht 
unangemessen sein wird, noch einen Augenblick bei dem Gegen- 
stande zu verweilen, um möglichst Jeden Zweifel gegen die bisherige 
Erörterung zu beseitigen. In aller Kürze stelle ich deshalb zuvör- 
derst die verschiedenen Ansichten mehrerer biblischer Archäologen 
zusammen: 

1) Für die auch hier als die richtige erkannte Meinung, dass 
der Sekel vier attischen Drachmen- gleich und etwa einLoth schwer 
gewesen, sprechen sich u.a. aus: Lundius, Jüdische Heiligth. Hamb. 
1738, S. 233; Schneider, AUg. bibl. Lexic. Th. III. Frankf. 1131, 
S.20?; Bibl. Encyklopädie, vierter Band, Gotha 1798, S. 123. 

2) Win er (Bibl. Realwörterbuch, Bd. II, Leipz. 1838, S. 520), 
sich mit Eisens chmid auf die durchaus willkürliche Annahme 
stützend, die 20 Gerah, welche der Sekel wiegt, wären Johannis- 
brodbohnen, deren 20 = 96 oder 97 pariser Gran wiegen, schätzt 
den Sekel auf 7 Groschen Conv.- Münze, während de Wette ihn 
zu 8 Groschen Preuss. Cour, berechnet. 

3) Jahn (Bibl. Archäol. Th. I, Bd. II, Wien 1818, S. 50) 
berechnet den Sekel auf Va Gulden oder genauer 26 Kreuzer 3 Pfen- 
nige, wobei er sich ebenfalls auf die Eisens chmid* sehe Bohnen- 
rechnung stützt. 

4) Saalschutz (Das mosaische Recht, Th.I, Berlin 1846, S.203) 
findet auch diese Werthberechnung zu hoch und dem früheren 
höheren Werthe des Geldes nicht entsprechend. Aus diesem Grunde 
will er unter Gerah ein Gerstenkorn verstanden wissen, deren 240 
auf ein Loth gehen. Hiemach soll der Silberwerth eines Sekels 
nur 2 Ggr. Cour, betragen. 
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CH A I, "»Sq (Hälfte) und REBIA, njTTi (Quadrans oder 
Viertel). Eckhel (T. m. p. 464. 470) und Bayer (p. 72. 
125) scheinen geneigt^ darunter Hälfte und Viertel eines 



Wie einer im eigentlichsten Sinne mit Händen zu greifenden 
Wahrheit gegenüber so verschiedene BehaiUptungen haben aufgestellt 
werden können, ist kaum zii begreifen — sehr zu beklagen ist aber, 
dass deren Üebergang in die Bibel -Commentare sehr viel zur all- 
gemeineren Verbreitung des Irrthums beigetragen hat. Dass aber 
in diesem Falle die Wahrheit mit Händen zu greifen ist, wird der- 
jenige nicht bestreiten wollen, der einen ächten Sekel, und auf dem- 
selben dessen Werthbezeichnung als Sekel gesehen hat; denn selbst 
der weniger Geübte wird zugeben müssen, dass die Münze nach ihrer 
Dicke und Schwere etwa ein Loth Silber wiegt, wie denn auch die 
verschiedenen von Kom^ de l'Isle, Barth^lemy, Boeckh u. a. 
mitgetheilten Nachweisungen Simeonischer Sekel 260 bis 270 par. 
Gran ergeben haben. (Ein Sekel Simeon*s mit der Tempelpforte 
in des Uebers. Sammlung wiegt 256 pcu*. Gran, ein anderer [s. oben 
Nr. 1, Jahr I] von zweifelhafker Aechthmt 270 Gran.) Erklärbar 
wird der Irrthum nur durch völlige Unkenntniss der Numismatik, 
und dadurch, dass man an deren Stelle Theoreme gesetzt hat, die 
nicht auf Thatsachen beruhen, sondern den Zeugnissen des Jo- 
sephus und anderer Schriftsteller des Alterthums widersprechen. 
Namentlich hat die Annahme, dass 20 Bohnen des Johannisbrod- 
baumes das Gewicht des Sekels ergeben, durchaus keinen Halt, 
wie auch schon Hussey (Essay on the ancient weights and money. 
Lond. 1835, S. 168 fg.) genügend nachgewiesen hat »Der Name 
Gerah oder Korn für den Obolos, — sagt Boeckh (1. c. S. 68) — 
welcher von den Griechen nach der ursprünglichen Form des Me- 
talls, kleinen Stäbchen oder Nadeln, benannt war, mag daher 
kommen, dass das kleinste Gewicht oder Geld die Form von Kör- 
nern oder Schroten hatte, nicht aber vom Gewicht irgend eines 
Böhnchens oder Kornes, obwohl die Babbinen das Gewicht des 
Sekels nach Gerstenkörnern bestimmen, für einen Sekel 384 (Mai- 
monides de Siclis, Ausg. von Esgers, Leid. 1714, S. 2; Eisenschmid, 
S. 57). Das Gewicht von 384 Gerstenkörnern ist auch das ohn- 
gefähre des alten Sekels, gleich vier Denaren. Alle Angaben, die des 
Josephus über den Leuchter der ewigen Lampe in der mosaischen 
Stiftshütte, der ein Talent von 100 attischen Minen wog; die des 
Ezechiel über den Werth der Mine in Sekeln, welche bei ihm eben- 
falls wie in der mosaischen Urkunde 20 Gerah haben ; endlich das 
Gewicht der Sekel des Simeon, vereinigen sich in einem überein- 
stimmenden System, dem babylonisch -äginäischen. Ist dies schon 
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Sekelfl zu verstehen; aber diese Annahme scheint mir 
unzulässig, weil der Fall nicht eintreten kenntCi dass bei 
den Israeliten ein gegebenes Silbergewicht nichts mehr 



das mosaische gewesen, so kann daran nicht gedacht werden, dass 
das Sekelgewicht erst durch die babylonische Gefangenschaft nach 
Judäa gekommen sei; vielmehr, da znmal die PhÖnicier es eben- 
falls schon früh gehabt haben müssen, erscheint es als frühzeitig 
in diesen Gegenden verbreitet. Noch viel weniger kann es irgend 
erst später von den Griechen, Macedoniem, Ptolemäem oder Seleu- 
ciden entlehnt sein. AIb Simeon die Sekel prägte, war bei den 
Griechen das äginaische Geld, und namentlich das vollwichtige, 
nicht mehr herrschend, sondern das attische, mit welchem das 
Sekelgewicht nicht übereinstimmt; als aber Alexander Palästina 
erobert hatte, kann nicht etwa von den Macedoniem dies Gewicht 
dorthin gebracht worden sein, weil, obgleich Macedonien vor Alez- 
ander dasselbe Gewicht hatte, es gerade von Alexander abgeschafft 
worden war. Nun finden wir freilich unverkennbar eben dasselbe 
Gewicht auch in Aegypten, und zwar unter den Ptolemäem; da 
nun diese etwa ein Jahrhundert die Oberherrschaft in Palästina 
hatten, so könnte das simeonische Sekelgewicht dem ptolemäischen 
nachgebildet erscheinen. Allein abgesehen von den übrigen Gegen- 
gründen hat es gar keine Wahrscheinlichkeit, dass Simeon, der unter 
der Oberherrschaft und mit Genehmigung der Seleuciden zuerst Geld 
schlug, das ptolemäische System zu Grunde gelegt habe. Endlich kann 
der simeonische Sekel auch nicht von dem Gelde der Seleuciden 
entlehnt sein, denn die Seleuciden prägten auf attischen Fnss. Man 
kommt also nach allen diesen Betrachtungen wieder dahin zurück, 
das hebräische Grewichtsystem sei ein altes einheimisches; und was 
lässt sich von Simeon, dem Wiederhersteller des Staates, Anderes 
erwarten, als dass er den ächten alten Sekel, den Schekd Jivra/d des 
heiligen Jerusalems, wie er ja auch bezeichnet ist^ nach d^ Vorschrift 
des Herrn im Ezechiel, bei seiner Ausprägung zum Grunde legte ?^ 

Wenn nun der Metallwerth des Sekels zu etwa 21 Ggr. oder 
mehr als 3 Franken anzunehmen ist, so muss dabei noch berück- 
sichtigt werden, dass der Werth des Geldes im Alterthume höher 
war als jetzt. Michaelis (Th. V, §. 243) sieht denselben, wohl irrig, 
fiinfzigmal höher an als jetzt; Boeckh (Staatshaushalt der Athener, 
S.66) zehnfach; Schlosser (Gesch. d. alt -Welt, Th. I, b. S. 86, Annt) 
nimmt den Werth des Geldes zur Zeit des Perikles wenigstens um das 
Sechs- oder Achtfache höher an, als der jetzige Geldwerth beträgt. 
Im fünften Capitel wird dieser Gegenstand weiter besprochen werden 
(vgl. Note 123).] 

4 
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als das Dojqfielte des Wer&s eines gleichen Quantoms 
Bronze oder Kupfer gegolten habe, denn der Silbersekel 
ynegt nach Bayer's Angaben (p, 69, 143) 252 bis 289 Gran, 
und der von ihm untersuchte Chazi in Bronze (p, 124) 
262 Gran, welchen etwa noch 10 oder 12 Gran hinzuzu- 
rechnen sein dürften, weil er auf der einen Seite dieser 
im Uebrigen gut erhaltenen Münze Abgang am Metall 
wahrnahm. 

Ich möchte deswegen yermuthen, dass die jüdischen 
Münzen in Bronze erster Ghrösse (wie eine solche das 
Titelblatt des Werks von Bayer ziert) den Werth eines 
Gerah oder Obols, d. i. des zwanzigsten Theils eines Silber- 
Sekels, gehabt; dass die andere, von etwas geringerer 
Ghrösse, an Gewicht etwa die Hälfte der ersteren aus- 
machend, und mit dem Werthzeichen Chazi bezeichnet, 
einen halben Gerah oder, wenn man so sagen will, Obol, 
gegolten; und 'dass die übrigen, noch geringer, sowohl an 
Grösse, wie an Gewicht, und mit dem Werthzeichen Rehia 
versehen, dem Viertel eines Obols entsprochen haben ^9). 



^) Die grosse Bronze -Münze, welche man unter den jüdischen 
antri£% (vgl. Tresor de Niunism. Bois, PI. LVII, 15; Bayer, in 
fronte libri; Eisenschmid, de Pond. et Mensur. Tab. I, f. X), wiegt 
nach Versicherung des zuverlässigen Eisens chmid (1. c p. 56) 
eine Unze und ein pariser Gros, und scheint durch den Verkehr 
etwa ein halbes Gros verloren zu haben; folglich würde ihr ur- 
sprüngliches Gewicht dem von zwei und einem halben Sekel oder 
50 Obolen in Silber zu entspreclien scheinen ; so dass, angenommen, 
sie sei ein Kupfer -Obol, nach dem Münzsystem Simeon's des Mak- 
kabäers ein Silber- Obol den Werth von 50 Kupfer -Obolen gehabt 
haben würde, und hiemach der Werth des Silbers fun&dgmal grösser 
als der der Bronze oder des Kupfers sein würde. Der Chazi oder 
halbe Obol von Kupfer, welcher ungefähr 272 Gh-an wiegen mtissta 
(Bayer, p. 124), hat ziemlich das Gewicht eines halben Obols; und 
der .Bebiah, dessen Gewicht von 184 bis 202 Gran variirt (Bayer, 
p. 95, 125), entspricht ziemlich dem Gewichte eines Viertel- Obols. 
Die kleinen Kupfermünzen, welche 92 bis 132 Gran wiegen (Bayer, 
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Diesen Hypothesen aufolge würde der Wertli des Silbers 
bei den Israeliten 2ar Zeit der Makkabäer^ der Bronze 
gegenüber, dem Verhältniss von 50 zu 1 unge&hr ent- 
sprochen haben. Es dient dieses zur Bestätigung der 
yorhin entwickelten Annahme, indem zu jener Zeit der 
verhältnissmässige Werth beider Metalle beinahe derselbe 
auch in Aegypten, Griechenland und in Rom war 30^. 



p. 126. 150. 161; vgL Eisenschmid, p. 56), werden Achtel -Obole 
gewesen sein; und die andern noch klemeren, im Gewicht von 39 
bis 61 Gran (Bayer, p. 1Q5) kann man für Sechzehntel- Obole halten. 
Wer Gelegenheit hat, das Gewicht vieler Knpfermiinzen Simeon's 
zu untersuchen, wird leicht die vorstehenden Annahmen, welche 
zum Theil nur auf Muthmassungen beruhen, bestätigen oder berich- 
tigen können. Mir sind nur zwei dieser Münzen zur Hand, nämlich 
die mit dem Lulab in der Mitte zweier limonenfrüchte und mit 
dem Kelch (Nr. 17), und die andere mit der Zither und dem Palm- 
zweige innerhalb des mit Gemmen verzierten Lorbeerkranzes (Nr. 20). 
Die erste derselben wiegt 6 Gramm 20, die andere 5 Gramm 70. 

30) Letronne (Consid. isur T^valuat. des Monnaies, p. 18; 
Joum. des Savants 1833, p. 338) hat gezeigt, wie in Athen der 
Chalcus oder die Drachme von Kupfer den 48sten Theil einer 
Silber -Drachme werth gewesen, und wie in Alexandria in Aegypten 
um .das Jahr 146 vor unserer Zeitrechnung die Silber -Drachme 
ungefähr 60 Kupfer -Drachmen gegolten habe. Er fügt hinzu, dass 
in Rom um das Jahr 662 das Verhältniss des SÜbers zum Kupfer 
in Gemässheit der „lex Papiria'^ wie 56 zu 1 gewesen sei; aber es 
ist jetzt bekannt, dass die „lex Papiria^, welche den römischen As, 
bis dahin Uncial- Gewicht, auf das Gewicht einer halben Unze redu- 
drte, aus dem Jahre Boms 665 herrührt (vgL des Verf. Append. 
al Saggio, p. 140; Giom. Arcad. T. XTJ, p. 124), so dass sie um 
50 Jahre jünger ist als die Münzprägung Simeon's des Makkabäers. 
Uebrigens ist mir. nicht unbekannt^ dass Bern ardin o Peyron 
(Memorie della B. Accadem. di Torino, Ser. II, T. III, p. 77) das 
Verhältniss des Silbers zum Kupfer in Aegypten wie 120 zu 1 an- 
nimmti; aber sein Baisonnement stützt sich auf Hypothesen einer 
^eurung, welche sehr viel grösser sein konnte, als er voraussetzt 
(vgl. Boeckh, Staatshaush. der Athen. I, 15 not 425. 427. 432. 434). 
Ausserdem ist bekannt, dass gemünztes Kupfer den doppelten Werth 
▼on dem anzunehmen pflegt, welchen es nach seiner Natur dem 
Silber gegenüber haben würde (vgl. Schimko, P. 11, 19, 2). 

4* 
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§. & Jüdische Münzen von Herodes dem Orossen 

nnd seinen Hachfolgern. 

Von den vielen vom Könige Herodes dem Grossen 
und den BHirsten, welche ihm unter verschiedenen Titehi 
nachfolgten^ geprägten Münzen halten wir fiir angemessen, 
nur diejenigen zu beschreiben und zu erläutern, welche 
auf religiöse Gebräuche des mosaischen Gesetzes sich 
beziehende Typen aufisuweisen haben, oder deren Gepräge 
nicht das Bild eines Menschen oder Thieres zeigt, die 
vielmehr mit auf den Cultus sich beziehenden Typen 
und Symbolen zu dem Ende versehen zu sein scheinen, 
damit sie dem Tempelschatze in Jerusalem dargebracht 
und dort aufbewahrt werden könnten 31). 

I. Herodes der Grosse. 

1. BACIA. HPQ. Schiffsanker mit einem Ring und 
zwei kleinen Querbalken. 

R) Zwei mit ihren unteren Enden sich berührende 
Füllhörner, und ein in ihrer Mitte sich erhebender Ca- 
duceus. i£p 3. 

2. Bebuschter Helm mit einem Palmenzweige zur Seite. 
R) BA2IAEQ2 HPßAOT. Brennender Altar; auf 

einer Seite L F (Anno HI), auf der anderen Henkelkreuz 
oder ein ähnlicher Gegenstand. JE. 6. 



31) Damit die Besucher des Tempels heilige Münze zum Opfer 
für das Heiligthum in Bereitschaft hätten, hielten sich in der Yoiv 
halle des Tempels die Wechsler (xoXXu^dTat, numularii) mit ihren 
GeldtiBchen auf, um den gläubigen Israeliten heiliges Greld gegen 
profanes, mit nicht geringem VortheÜ, zu wechseln (Matth.XXI, 13; 
Joh. n, 20; vgl. Lamy, Harmon. Evang. p. 207; Esgers, ad Maim. 
de Siclis p. 30). Die Beschreibungen der folgenden Münzen sind 
entnommen aus Eckhel, Mionnet und den getreuen Zeichnungen 
des „Tresor de Numismatique« (Rois Gr. PL TJX, IX). 
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3. Schild; ähnlich dem macedoniBchen. 

R) BAIIAEQI HPQAOr. BebuschterHehn; im Felde 
€1 (Amio XV). M. 5. 

U. A r ch e 1 a u 8. 

4. HPVUAOT. Weintraube mit einem Theile ihrer Rebe. 
R) 66NAPX0T. Bebuschter Helm; daneben ein 

kleiner Caducena. JE. 3. 

5. HPU/AOr. Weintraube. 

R) €eNAPXOr. CaduceuB. iE. 3. 

m. Herodes Antipas. 

6. HR (sie) TCTPA. Rohr, oder ähnliche Pflanze, 
mit langen halb henintergebogenen Blättern. 

R) TIB6PIAC, innerhalb eines Lorbeerkranzes. JE. 3. 

7. HPvyAor TeiPAPXor. l af (Anno xxxm). 

Zweig einer Akazie^ oder eines ähnlichen Baumes. 

R) TIB6PIAC, innerhalb eines Lorbeerkranzes. M, 6. 

8. Aehnlich, aber mit L AA (Anno XXXIV). JE. 4*/2. 

9. HPQAHC T6TPAPXHC. Stamm oder Zweig einer 
Palme; im Felde L MF (Anno XLHI). 

R) FAIQI KAICAPI PePMANIKÖI, innerhalb eines 

Lorbeerkranzes. JE. A^ 

10. Andere ähnliche^ aber mit einiger Verschiedenheit 

der Aufschrift des Reverses, z.B. TAIÖL KAICA. r€PM. C€B. 

JE. 4. 
IV. Agrippa H. 

11. BACIA€U;C AFPinnA oder AFPinA, Schinn 
oder Baldachin; rings mit Franzen verziert 

R) L €, oder S, Z, (Anno V, VI, VH, IX). Drei 
Aehren mit sehr kurzen Stielen, aus ein und derselben 
Pflanze herausgewachsen (Abbild. Nr. 9.). JE. 4. 
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12. BACIAeOC (sie) MAPKOr ÄTPinnOT. Eine 
rechte Hand, welche zwei Aehren und zwei Mohn- 
köpfe hält 

R) €TOrC. AI. TOr. K. im Kreise geschrieben, und 
cc in der Mitte, das Ganze in einem Lorbeerkranze. JE, 3. 

13. 6T. flC K. geschrieben neben einem Schiffsanker, 
versehen mit einem Singe und einem Ankerstrick. 

B) XAAKOTC. im Kreise um eine im Centrum 
der Münze befindliche Kugel geschrieben. JE, 3. 

Diese und andere Münzen von Herodes dem Grossen 
und seinen Söhnen und Nachkommen sind sämmtlich von 
Bronze, während von Gold oder Silber keine bekannt 
sind; in Bücksicht der ungeheuren Beichthümer des 
Herodes ist dies bemerkenswerth (vgl. Flav. Jos. Ant 
Jud. XVI, 7, 1). Es scheint also, dass der römische 
Senat bei Gestattung der Begierung ihm das Prägen der 
Silbermünzen nicht erlaubt habe, welches man unter dem 
Kaiserthume nur Städten erster Classe, als Alexandria in 
Aegypten, Antiochia in Syrien, Caesarea in Cappadocien, 
Tarsus in Cilicien, und wenigen andern gestattete (Eckhel, 
T. I. p. LXXI), obschon auch einigen Königen, als denen 
von Thracien und vom Bosporus. Aber Herodes, der die 
Begierung durch Vergünstigung von M. Antonius und 
Octavian erhalten hatte, scheint immer eine besondere 
Abhängigkeit und Verehrung gegen Born gezeigt zu 
haben (Jos. Ant Jud. XVH, 2; vgl. Sanclementii de 
Vulg, Aerae emend, p. 438) 32). 



32) Die jüdischen Silbermünzen nach dem Jahre m Simeon's 
des Makkabäers rühren aus der Zeit Hadrian*s bei Gelegenheit der 
Empörung des Barcooheba gegen die Römer her (vgL Note 14). 



öd 



Die erste der drei obbescfariebenen Münzen Herodes 
des Grossen, welche yölGg denen des Alexander Jannaens 
gleicht (vgl. Mionnety Descr. num. 49, 68); ist von Hero* 
des vielleicht kurz nach seiner Rückkehr von Rom geprägt, 
um sich als den legitimen Nachfolger des Alexander 
Jannaeus kund zu geben, im Gegensatze seines Neben- ^ 
buhlers Antigonus, welchen die Parther 714 auf den 
Thron .gesetzt hatten, wohii^egen er vom römischen 
Senat zum König von Judäa war erklärt worden. Die 
übrigen können späteren Zeiten zugeschrieben werden, 
indem der Schifibanker sich auf den von Herodes dein 
Grossen erbauten prachtvollen Hafen von Caesarea bezieht 
(Eckhel, T. HI. p. 428). 

Die zweite wird nach EckheFs Meinung im Jahre 
Roms 718 geprägt sein, welches das dritte Jahr der 
Thronbesteigung Herodes des Grossen sein würde. Aber 
das auf der Fläche dieser Münze bezeichnete Jahr HI 
(L r) ist vielleicht besser vom Jahr 714 Roms, d. i. vom 
Datum des Senats- Consults an, mittelst dessen ihm das 
jüdische Reich zugesprochen war, zu rechnen, weshalb 
er als die Jahre seines Reichs auch die der gewaltsamen 
Usurpation seines Nebenbuhlers Antigonus rechnen konnte, 
wie bekanntlich in ähnlichen Fällen auch die Monarchen 
des benachbarten Aegypten gethan haben (vgl. Letronne^ 
Rec. des Inscr. de TEgypte, T. I. p. 71). Hiemach würde 
Herodes diese Münze im Jahre Roms 716 geprägt haben, 

r 

damals als er in den vollen Besitz seiaes Reichs und der 
Hauptstadt . Jerusalem gelangte. Der Helm in Begleitung 
des Falmzweiges kann seine Tapferkeit und seine Siege 
über Antigonus andeuten; und der angezündete Altar 
zeigt ihn schon im Besitze der heiligen Stadt und des 
Tempels, gir dessen Erhaltung bei Eroberung Jerusalems 
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er nch sehr bemöhete (Flay. Job. AbL Jnd. XIV, 16, 2. 3). 
Seitwärts vom Altar erblidct man- ein Zeichen, wdohes 
bisher fiir ein Monogramm angesehen wurde, snsammen- 
gesetzt aus einem T und einem Omikron darüber; aber 
nach dem mit der getreuen Methode CoDas (Tresor de 
Numism. Bois, PL UX, 14) gegebenen Facsimile ist der 
verticale Schaft des vermeintlichen T von ovaler Form; 
weshalb ich viebnehr darin das Symbol des Henkel- 
kreuzes erkennen möchte, welches nicht nur in Aegypten, 
sondern auch in vielen Gegenden Asiens als Zeichen des 
ewigen Lebens im Gebrauch war (Baoul-Bochette, Acad«. 
des Inscr.. T, XVL P. IL p. 285) [vgl. Barth, Wanderun- 
gen I, 220; Dunker, Gesch. des Alterth. I, 51]. Nach- 
dem ich diese Wahrnehmung gemacht, bemerke ich, dass 
auch Baoul-Bochette (Hercule-Assyr. p. 385) dasselbe 
gethan, weshalb ich um so mehr ihrer Biohtigkeit traue. 
Der macedonische Schild in Verbindung mit dem 
bebuschten Helme auf der dritten Münze von Herodes 
dem Grossen scheint auf seine militairische Tapferkeit 
und sein Heer sich zu beziehen, dessen Kern in der 
nach macedonischer Art eingerichteten Phalanx bestand, 
und welches wahrscheinlich auch aus in Thracien und 
Macedonien geworbenen Soldaten gebildet war (vgl. Flav. 
Jos. Ant. Jud. XIV,. 15, 4; vgl. XVH, 8, 3). Die Jahres- 
zahl XV (€1), welche man auf einigen dieser Münzen 
neben dem Helm erblickt, giebt einen Grund anzuneh- 
men, dass sie im Jahre XV der Begierung des Herodes 
geprägt seien, damals als er einen Anfang mit der 

• 

Wiedereroberung des Tempels machte (Flav. Jos. B. Jud. 
I, 21, 1 ; vgl. Interpr. ad Johan. Evang, H, 20) 33). Die 



^ Nach dieser Axmahme würde Herodes si<^ bei Bezeichnung 
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Namen des Antipftter; ÄrchelanS; Philippas, der Berexiice 
und anderer aus dem Hause des Herodes, nicht minder 
die Y<m Diumy Pella und anderen macedonischen Städten 
in dem benachbarten DecapoUs geben genügenden Grund 
zu vermuthen, dass Herodes Anspruch auf Abstammung 
vom macedonischen Königsstamme machte. 

Die kleine, durch die Inschrift HPVUAOT CeNAPXOT 
sich auszeichnende Münze, welche von Einigen Herodes 
dem Grossen beigelegt wurde, muss wenigstens seinem 
Sohne Archelaus wiedergegeben werden, welcher sich 
mit dem den Fürsten dieser Familie gemeinsamen ÜSr 
men auch HPQAH2 6 IlaXaioTivoc (Dio LV, -27) nannte, 
wie der gelehrte Maffei (Ant Gail. p. 113) bemerklich 
gemadit hat; eben deshalb hatte er von Augustus aus- 
drücklich den Titel EeNAPXOr erhalten (FUv. Jos. Ant 
Jud. XVII, 11), welcher niemals für seinen Vater Hero- 
des den Grossen sich schickte 3^). Er, als erster Testa- 



der Jahre seiner Rogiening auf Münzen zweier verschiedener Epo- 
chen bedient haben, deren eine vom Jahre Borns 714 datirt, in 
welchem er zu Rom zum Könige erklärt wurde, wohin er von 
M. Antonius gleich zu Anfang seiner Regierung eingeladen wor- 
den war (Flav. Jos. Ant Jud. XIV, 14, 5), und die andere vom 
Jahre 716, in welchem er zum vollen Besitz des jüdischen Reichs 
gelangte; es macht indess dieser Umstand keine Schwierigkeit, weil 
dem Flavius Josephus die verschiedene Art, die Regierungsjahre 
des Herodes zu zählen, sehr wohl bekannt war, weshalb er an 
einer Stelle seiner Geschichten den Anfang der Wiedererbauung 
des Tempels in das fünfzehnte Regierungsjahr des Herodes, und an 
einer andern in das achtzehnte setzt (Antiq. Jud. XY, 11, 1; B. Jud. 
I, 21, 1). Anderswo (Ant Jud. XYH, 8, 1) sagt er, Herodes habe 
34 Jahre seit dem Tode seines Nebenbuhlers Antigonus, und 37 
seit der durch die Römer erfolgten Erklärung zum Könige regiert. 
Im fünfzehnten Regierungsjahre erhielt Herodes von Augustus die 
Herrschaft über Trachonitis, Batanea und Auranitis (Flav. Jos. B. 
Jud. I, 20, 4). 

34) 'Edvdpx^ic (gentis princepä) im Ghräcbmus der heüigeaSchrift, 
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mentserbe seines Yaters; konnte vor den übrigen Fürsten 
des Hauses des Herodes sich den Typus des Hekns als 
Täterliches Zeichen aneignen^ indem er hernach mit dem- 
selben den Caduceus als Symbol des Friedens und Glücks 
vereinigte ^5). 

Die folgenden fünf Münzen (Nr. 6 — 10) rühren ohne 
Zweifel von Herodes Antipas^ Tetrarch von GaUläa, her, 
welcher Johannes den Täufer tödten liess, und unsem 
Herrn und Erlöser verspottete (Ev. Lucae XXHI, 11). 
Auf der ersten derselben ist ausser der Schrift HR (wahr- 
scheinlich ein Fehler des an das lateinische Alphabet 
gewöhnten Stempelschneiders) anstatt HPcoSou, der Typus 
des Rohrs bemerkenswerth; ich möchte glauben, dafis 
dieses der Calamus odoratvs sei, welcher bei einem See 
eines Thaies des Libanon gedieh (Plinius XH, 48, 1; 
vgl. Gesenius, Thesaur. p. 1991), imd auch in der lieb- 
lichen Gegend des Sees Tiberias fortkam (Flav. Jos. B. 
Jud. ni, 10, 8). Der auf den andern beiden Münzen von 
Herodes dem Tetrarchen (Nr. 7. 8) sich zeigende Zweig 



¥rird. zuerst Simeon der Makkabäer genannt (1 Makkab. XEV, 47; 
XV, !. 2). 

35) Ich will mich denen nicht widersetzen, welche hier eine 
Anspielung auf den Namen HPQAOT wahrnehmen, in Hinblick auf 
die Auslegung HPON: eip-ZivTjv — HP02: cuv^xy] (Hesych.). Der der 
Weintraube beigesetzte kleine Caduceus hat denselben Sinn, welchen 
die Worte der Schrift (1 Makkab. XIV, 11. 12) ausdrücken: FecU 
pacem super terram, et laetattis est Israel laetitia magna: et sedit 
unusquisque sub vite sua et sub ficidnea sita, et non erat qui eos 
terreret („Er hielt Frieden im Lande, dass eitel Freude in Israel 
war. Und ein jeder besass seinen Weinberg und seinen Garten 
mit Frieden, und durfte sich nichts besorgen**). Auch kann die 
grosse und schöne Traube Bezug haben auf das vorzügliche Wein- 
gewächs in Judäa, namentlich der Weinberge von Engaddi (Gesenius, 
Thesaur. p. 1019; Flav. Jos. Ant. Jud. XVII, 13, 1; Shaw, Voyage 
T. n. p. 60. 61). 
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wird von den Numismatikem gewöhnlich als Palmenzweig 
bezeichnet; aber dies ist nicht ausgemacht^ da er viele 
aufwärts gebogene Seitenzweige hat, wogegen die Pahn- 
blätter nach imten gebogen sind (s. Tresor de Nomism« 
RoiSy PL lÄKj 16. 17). Nachdem wir eine aus der Um- 
gegend von Tiberias kommende Pflanze angetroffen ha- 
ben 36)^ möchte ich daför halten^ dass der auf den in 
dieser Stadt geprägten Münzen dargestellte Zweig; wel- 
cher mit acht oder zehn Nebenzweigen^ bedeckt mtt 
kleinen Blättern, versehen ist, und am unteren Ende als 
von seinem Baume losgetrennt erscheint, nichts Anderes 
als ein Akazienzweig oder vom Holz Settim sei, welches 
zur Erbauung des Tabernakels benutzt worden, und dass 
er am unteren Theile von den langen und spitzen Domen, 
mit denen er im natürHchen Zustande versehen ist, ge- 
reinigt worden (vgl. P. Belon, Observ. L. 11. eh. 56, 
fol. 123; Prosp. Alpini Plant. Aegypt cap. IV. p. 15) 37). 
Auch auf dem Avers der beiden letzten Münzen (Nr. 9 
und 10) glaubt man einen Palmenzweig dargestellt; aber 
so viel ich aus sehr getreuen Zeichnungen abnehmen 
kann, halte ich ihn für ein Ende oder den Wipfel einer 
jungen Palme, sei es als Anspielung auf - den Lulab. 
(s. oben Note 20. 21) oder auf die Ausbreitung dieses 



36) Reisende erzählen, dass sie den See Tiberias mit schönen 
Oleander -Pflanzen (Laurier-rose) undNapeca (Gerambe, Pelerinage 
ä a^rusalem, Lettre XXXIX. T. U. p. 253; F. Belon, Observ. L. U. 
eh. 00) umgeben und gleichsam bekränzt gefunden haben; aber die 
Zweige dieser Pflanzen sind von denen, welche man auf den gegen- 
wartigen in überias geprägten Münzen erblickt, durchaus ver- 
schieden. 

37) Es kann nicht eingewandt werden, dass die Akazie beson- 
ders in Arabien und Aegypten wächst, denn nach Flavius Josephus 
(B. Jud. m, 10, 8) gedeihen in der Umgegend des Sees Tiberias 
manche Baumarten, die sowohl heiasea als kalten Klimaten eigen lind. 
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edeln Baumes auf die von PliuiuB (Hist N. Xni, 8) 
bezeichnete Weise : Seruntwr autem pcHmae et tnmco dwh 
rvm cvhitorum longitudine, a eerebro ipso arboris ßa- 
9uri8 diviso' atque defoaao (vgl. Xenoph. Anab. 11, 3^ 9) 38^. 
Die Münzen Herodes des Tetrarchen mit der dedica- 
torischen Aufschrift an Gajus Caligula^ TAIQ! KAICAPI 
r6PMANIKQI in einen Lorbeerkranz eingeschlossen; sind 
im Jahre 43 seiner Herrschaft (L MT) geprägt, und wer- 
den wahrscheinlich als Zeichen der Ehrerbietung gegen 
diesen Kaiser damals geschlagen sein^ als Herodes, ge- 
reizt von seinem ehrgeizigen Weibe Herodias, sich nach 
Rom begeben wollte zu dem Zwecke, den Königstitel scu 
erlangen, und anstatt dessen das Exil erreichte (Flav. Jos. 
Ant Jud. XVni, 7). Das auf diesen Münzen angegebene 
Jahr XTiTTT liefert für Noris und andere Chronologen 
einen starken Grund, um es als Todesjahr Herodes des 
Grossen, und folglich auch als Geburtsjahr unsers Herrn 
Jesus Christus zu erklären, welches erweislich nicht später 
sein kann, als 749 nach Eroberung Roms; hieraus ergiebt 
sich auch, dass der Anfang der christlichen Zeitrechnung, 
welchen Dionysius der Kleine (Exiguus) auf das Jahr 753 
nach Erbauung Roms fixirt hat, nothwendig um wenig- 
stens vier Jahre anticipirt werden muss (Eckhel, T. HI. 
p. 487—490)39). 



38) Uebrigens will ich mich denjenigen nicht widersetzen, welche 
den noch zarten Schoss einer Palme wahrzunehmen glauben, ent- 
sprechend den Worten des Mai moni des (HiZco^ Bosch HoBachancüi^ 
Cap. Vn, 1. ap. Bayer p. 129): Cappoth themarimy de quibus 
in Lege fit mentio, sunt rami pcdmcie quando germinant, antequam 
a se invicem folia hinc inde separentur, sed dum adhuc sunt instar 
sceptri: et hoc est guod Lulav vocamus. 

39) Der gelehrte P. Sanclemente (de Vulg. Aerae emend. 
p. 490) sucht zu beweisen, dass unser Erlöser im Jahre Borns 747, 
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Auf dem Avers der ersten beiden Ißinzen von 
Agrippa 11 (Nr. 11) erblickt Eckhel mit Anderen ein 
Tabernakel, in Bezug auf das Fest der Stifbhütte, und 
auf dem Revers die Erstlinge des Getreides, welche nach 
dem Gesetze dem Tempel dargebracht wurden. Aber 
was von den Numismatikem Tabernakel genannt wird, 
scheint vielmehr ein Baldachin zu sein, denjenigen sehr 
ahnlich, welche in der katholischen Kirche beim Trans- 
porte des heiligen Sakraments des Altars in Gebrauch 
sind. Auf einem. Sarcophage des unterirdischen Roms 
(Bottari, T. 11. p. 96. tav. Lxxxvi) erblickt man einen 
sehr ähnlichen Schirm über der Person des von den 
WeUen des stürmischen Meeres aus dem SchiflFe gewor- 
fenen Jonas. Auch Denkmäler von Niniveh und Perse- 
polis zeigen einen ähnlichen Schirm, welchen ein Sklav 
über den Kopf des Vornehmen hält zum Schutz gegen 
die -Sonnenhitze ][Revue num. T. HL p. 275). Bei dem 
heissen Klima Palästinas bediente man sich vielleicht 
eines ähnlichen Schirms bei den heUigen Ceremonien dfer 
Darbringung der Erstlinge des Getreides, welche in der 
That durch den Typus des Reverses angedeutet zu sein 
scheinen 40). 



in welchem in der ganzen Welt Frieden herrschte, geboren sei. 
Dureau de la Malle meint, dass die Geburt des Erlösers in das 
Jahr Roms 743 gesetzt werden müsse (Economie des Romains, 
p. 194). 

^^) Diese Münzen Agrippa's II mit den Vorschriften des mosai- 
schen Gesetzes entsprechenden Typen zeigen, dass er in der That 
dasjenige war, was der Apostel Paulus vermuthete (Apostelgesch. 
XXVI, 27) : Credis, rex Agrippa, prophetisf Seio, quia credia 
(„Glaubest du, König Agrippa, den Propheten? Ich weiss, dass du 
glaubest'*). Er fing an mit dem Jahre V und fuhr fort bis zum 
Jahre IX; daraus erhellt, dass Agrippa nicht in den ersten vier 
Jahren seiner Regierung, sondern erst von da Geld zu schlagen 
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Auf dies^ Opfer des ersten Qetreides^ welches am 
Esweiten Tage des Osterfestes dargebraclit werden musste 
(Ackermann^ ArchaeoL §. 342; vgL Shaw, Voyage T. II. 
p. 57), scheint auch der Typus der rechten Hand, welche 
zwei Aehren und zwei Mohnköpfe hält, auf der Haupt- 
Seite der anderen kleinen Münze von Agrippa H bezc^en 
werden zu müssen ^i). In der Mitte des Reverses dieser 
kleinen Münze erblickt Pellerin (I Suppl. PL L 1. p. 1) 
einen zierlichen Kranz von Lorbeer, imd Mionnet (Descr. 
nr» 100) anstatt dessen einen kleiner Elephantenkopf; 
aber das mit der zuverlässigen Methode Collas gegebene 
Facsimüe (Tresor de Numism. Reis, .PL LX, 15) lässt 
vielmehr deutlich das Zahlzeichen des Episemon Vau in 
Gestalt eines liegenden CC erkennen, welches in ähnlicher 
Weise auf Münzen des benachbarten Syrien angetroffen 
wird (Eckhel, T. IV. p. 383). Es scheint deswegen, dass 
gelesen werden muss : CTOTC. AL TOT.' Kai cc (Anno XI, 
qui et VI), was so viel sagen will, als im Jahre XI der 
Regierung Agrippa's, welches auch das Jahr VI der Herr- 
schaft Nero's war, oder auch VI der Regierung Agrippa's 
selbst, wenn man die Jahre von 806 an zählt, in welchem 
er von Claudius zur Uebemahme der Herrschaft; der 
Tetrarchie des Philippus versetzt war, nachdem er zuerst 



anfing, als er im Jahre Roms 806 von Claudius versetzt war, um 
die Tetrarchie des Philippus zu regieren (Flav. Jos« Ant Jud. 
XX, 7, 1). 

^1) Es ist allerdings nicht zu verschweigen, dass der Mohn, 
welcher schon auf sehr alten jüdischen Münzen mit samaritanischer 
Inschrift vorkommt (Eckhel, T. m. p. 474), von den Heiden eben- 
falls gebraucht wurde; aber man nrass ihn fiir ein Zeichen der 
Jahreszeit halten, in welcher die Aehren reifen, und für ein hüb- 
sches Ornament der ersten Handvoll derselben, welche dem Tempel 
dargebracht wurden. 



63 



fünf Jahre in ChalciB geherrscht hatte (Eckhel, T. IQ. 
p. 493) 42). Dass ferner das K bei solcher Beschiänkt- 
heit des Baumes dort statt Ka{ stehen könne, ergiebt 
deutlich die Vergleichung einer Münze der Antiochener 
von Ptolemais mit den Siglen AI KA (Pellerin; Bec. PL 
LXXXTV, 6), welche bedeuten: ADüXoo Kai A&xov^pLoo 
(Eckhel, T. m. p. 307). 

Die letzte der vorhin beschriebenen Münzen (Nr. 13) 
ist von Eckhel unter die Münzen von Antiochia in Syrien 
gezählt, wiewohl mit der Bemerkung, dass sie besser 
ihren Platz imter denen von Ccmmiagene finden würde 
(T. m. p. 286). Ich bin geneigt sie Judäa zuzuschreiben, 
indem sie gleich den andern jüdischen ohne irgend eine 



42) Eckhel, hierin Pellerin folgend, führt zur Bestätignng sei- 
ner falschen Lesart AITOT, im Sinne von bSexaTOT,*eine Münze 
der Cleopatra mit vorausgesetzter analoger Inschrift an, ^TOTCKA- 
TOT KAI C, welche er erklärt: Itouc eCxoorou itpcuTou xal Staxoaioorou 
(Anno XXI supraCC); aber Letronne (Rec. des Inscr. deTEgypte, 
T. n. p. 90; Joum. des Savants 1842, p. 715J^ hat bewiesen, dass 
vielmehr so gelesen werden muss: 6T0TC KA, TOT KAI E (Anno 
XXI, qui et VI), zufolge der doppelten Aera der Regierung dieser 
Cleopatra. Aehnlich findet man auf einer Inschrift von Philae aus 
der Zeit Augusts das doppelte Datum LK TKAI6 (Anno XX, qui et Y; 
Letronne, Rec. T. IL p. 125, 129). Uebrigens muss ich bemerken, 
dass auf dem Facsimile unserer MÜQze des Agrippa ich die Buch- 
staben TOT, welche Pellerin und Mionnet darauf lesen, nicht recht 
deutlich sehe, und dass zwischen K und €T0TC, welche kreisförmig 
geschrieben sind, etwas wie 8 zwischenzutreten scheint (vgl. Neu- 
mann, F. n. p. 87). Gesetzt, dass TOT KAI eC das Jahr VI des 
Nero bezeichne, so würde das doppelte Datum ein Gegenstück in 
den antiochenischen Tetradrachmen finden, welche mit den Jahren 
der Regierung Nero's und denen der Aera Caesariana versehen 
sind (Eckhel, T. III. p. 281). Für die andere Hypothese, dass 
Agrippa 11 die Jahre seiner Regierung in doppelter Weise berechnet 
habe, giebt Flavius Josephus einen Anhalt, welcher dem Vater des- 
selben, Agrippa I, sieben Regierungsjahre giebt, und hernach ron 
ihm sagt, dass er im dritten Jahre seiner Herrschaft über das ganze 
Judää gestorben sei (Ant. Jud. XIX, 8, 2). 
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.menschliche oder thierische Figur ist, und überdem das 
Zahlzeichen eCy welches sich auf der vorhergehenden 
Münze Agrippa's 11 findet^ hat (Nr. 12). Der Anker 
kommt auf einer Münze Herodes des Grossen (Nr. 1) vor, 
nicht zu gedenken anderer der Hasmonäer; und auf ge- 
wissen Münzen Agrippa's zeigt der Typus der Trireme 
sich wiederholt (Mionnet^ Descr. n. 120. 121. 134). Wenn 
die im Gentrum des Reverses befindliche Kugel eine 
Olive genannt werden kann, so würde dies ein anderer 
Typus des Namens Agrippa sein, weil ^A^pwcicoc der Oel- 
baum heisst (vgl. Schneider, Lexic. Gtr. h. v. et Hesych. 
y. ^A-fpi^oc). ' Das Jahr XXVI (€T KS) kommt auch auf 
andern Münzen desselben Agrippa vor (Eckhel, T. m. 
p. 494. 495). 



§. 3. Jüdische Münzen mit den Namen der ersten 

römischen Kaiser geprägt 

Man findet kleine Bronze -Münzen von Augustus bis 
Nero, welche Eckhel und Andere mit gutem Grunde für 
in Judäa geprägt halten, theils weil sie dem jüdischen 
Gebrauche gemäss niemals ein menschliches oder thieri- 
sches Bildfiiss zeigen, theils* weil nicht wenige derselben 
den Typus einer Palme wiederholen, und mit Regierungs- 
jahren der Kaiser versehen sind, was der Gegend von 
Judäa eigenthümlich ist ^3). 



tö) Die Beschreibung der folgenden Kaisermünzen Judäa's ist 
den Werken Eckhers und Mionnet*s entnommen, jedoch nicht 
ohne einige Berichtigungen, welche sich aus der Yergleichung mit 
Originalen oder guten Abbildungen ergeben haben [vgL den An- 
hang am Ende des Buches]. 
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I. Augufltus. 

1. KAICAPOC Gebogene Aehre, 

R) L A, Ar, AS, Ae, M, MA (Anno XXX, XXXm, 
XXXIV, XXXVI, XXXIX, XL, XLI). Fruchttragende 
Palme. [S. Abbild. Fig. 10.] M. 3. 

2. KAICAP. Diota und Palmenzweig; im Felde LA 
(Anno XXX). 

R) Verwischte Inschrift Weinblatt, welches die 
ganze Fläche einnimmt. JE. 3. 

8. Andere ähnliche, aber ohne den Namen KAICAP 
(Revue num. T. X. p. 185). JE. 3. 

n. Livia oder Julia Augusti uxor. 

4. lOTAIA, innerhalb eines Kranzes. 

R) L A (Anno I). Diota. JE. 3. 

5. lOTAIA. Weintraube. 

R) L A (Anno I). Diota. JE. 3. 

6. lOTAlA, innerhalb eines Kranzes. 

R) LT, S (Anno III, VI). Drei Blumen, der Lilie 
ähnlich, welche aus dem nämlichen Stiele hervor- 
spriessen. JE. 3. 

7. lOTAlA, innerhalb eines Kranzes. 

R) LB (Anno II). Palmenzweig. JE. 3. 

HL Tiberius allein, und mit seiner Mutter. 

8. TlB6PI0r KAICAPOC. Ce Capeduncula. 

R) lOTAIA ce LUie. JE. 3. 

9. TIBQPIOr KAICAPOC. L H, lA, IS (Anno VHI, 
XI, XVI). Capeduncula. 

R) lOTAIA KAICAPOC. Drei zusammengebundene 
Aehren. JE. 3. 

5 
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10. TIB. KAICAP, innerhalb eines Lorbeerkranzes. 
R) lOr AlA. L A, A, e, e, IA, IA (Anno I, IV, V, IX, 

XI, XIV). Palmenzweigr M. 3. 

11. KAI — CAP, in zwei Linien innerhalb eines Lor- 
beerkranzes; das Ganze in einem Kreise kleiner Kugeln. 

R) TIB. Zwei Füllhörner, zwischen welchen LB 
(Anno ü); das Ganze innerhalb eines Kreises kleiner 
Kugeln. (Herzogl. Museum in Parma.) M, 3. 

12. TIB^PIOr KAICAPOC. Augurstab. 

R) L IZ, IH (Anno XVII, XVm), innerhalb eines 
Kranzes. • iE. 3. 

IV. Claudius und Agrippina. 

13. Tl. KAATAIOC KAICAP F^PM. L IA (Anno XIV). 
Zwei Pabnenzweige oder kreuzweis gestellte Aehren. 

R) lOTAIA ATPinniNA, innerhalb eines Lorbeer- 
kranzes. i£. 3. 

V. Nero und Britanniens als Cäsaren. 

14 NePVyN KAAT. KAICAP. Zwei SchUder und 
zwei Spiesse oder Pfeile kreuzweis. 

R) BPIT. KAI. L IA (Anno XI). Fruchttragende 
Pabne. JE. Z. 

15. N€PVI;N KAAT. KAICAP. Zwei Schilder und 
zwei Pfeile oder kleine Spiesse kreuzweis liegend. 

R) BPIT. KAI. L IA (Anno XIV). Fruchttragende 
Pabne. . iE. 3. 

VI. Nero Augustus. 

16. N6P — U/NO— C, innerhalb eines Lorbeerkranzes. 
R) KAICAPOC. L 6 (Anno V). Pahnenzweig. JE. 3. 
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Auf s chrif t en. 

Die einfache Bezeichnung KAICAP, KAICAPOC 
(Nr. 1; 2), ohne den Titel Seßaoxö«;, zeigt, dass die Juden 
sich Anfangs bemüheten, einen Titel wegzulassen, welcher 
einem Menschen gleichsam eine göttliche Verehrung bei- 
legte; ein Titel, welcher übrigens hernach dem Tiberius 
gegeben ward und seiner Mutter Lfvia, welche nach dem 
Tode des Augustus Julia genannt wurde. Die verschie- 
denen Jahre, welche auf den Münzen der Julia, wie auf 
denen ihres Sohne Tiberius sich angegeben finden, sind 
die der Regierung des Tiberius; und wie sie mit der 
Umschrift TIB6PI0T KAICAPOC (Nr. 8, 9, 10). im Zu^ 
sammenhang stehen, so bilden sie ein vortrefiliches Seiten- 
stück zu den Worten des Evangelisten Lucas (Ev. HI, 1): 
„In dem fiinfzehnten Jahre des Kaiserthums Kaisers Ti- 
berii.« Livia wird lOTAIA KAICAPOC genannt, wobei nach 
EckheFs Dafürhalten das Wort [j.Tj'nqp zu subintelligiren 
ist, nämlich Mutter des Kaisers Tiberius 4*) ; aber viel- 
leicht könnte man -^ovt] hinzudenken, nämlich Gemahlin 
des Kaisers Augustus *5), 



44) Vorausgesetzt, dass bei der Inschrift lOYAIA KAICAPOC 
das Wort (xV^nnp zu subintelligiren ist, so würde dies ein Seitenstück 
zu der elliptischen Phrase Map(a 'Ituaf] des Evangelisten Marcus 
(XV, 47) sein; und wenn das Wort "^irrfi zu subintelligiren wäre, 
so würde Map(a •?) toü RXciira (Joh. XIX, 25; vgl. Kuinoel in Luc. 
VI, 14 — 16) ein Seitenstück sein. Der der Livia schmeichelnde 
römische Senat machte den Vorschlag: id nomini (Tiberii) Caesaris 
adscriberetur IVLIAE FILIVS (Tacit. Annal. I, 14). 

45) Auf einem Stein von Carteja (Letronne, Inscr. de TEgypte, 
T. n. p. 370) ehret das Volk AEIBIAN ATTOKFATOPOS KAI2AP02 
FTNAIKA, und auf einer seltenen alexandrinischen Münze wird 
Cleopatra genannt: F. M. A. T. d. h. Tuv^ Mdfpxou AÖToxparopo; Tp(- 
Tov (Eckhel, T. IV. p. 23) 6 xcSv . . . 

5* 



1 
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Die Jahre XXX bis XLI (L A — MA), welche auf den 
Münzen des Augustus vorkommen, beziehen sich nach 
Eckhel's Dafürhalten auf die actische Zeitrechnung, welche 
mit dem Jahre Roms 723 ihren Anfang nahm^^)- aber 
es lässt sich auch annehmen, dass sie auf die alexandri- 
nische Zeitrechnung, zu rechnen vom Jahre Roms 724, 
sich beziehen, sowohl weil Palästina, vordem von M. An- 
tonius abhängig, vielleicht nicht vor der Einnahme Alex- 
andria's in vollen und festen Besitz August's kam, als 
auch, weil die zuverlässig alexandrinischen Münzen eben- 
falls mit dem Jahre XXX beginnen und wenig über die 
jüdischen hinausgehen, nämlich bis zum Jahre XLUI 
(LA — LMr, s. Eckhel, T. IV. p. 45—47). Das Jahr 
XXX der jüdischen Münzen des Augustus, mag man nun 
von 723 n. Erb. Roms oder von 724 rechnen, fallt in die 
Regierungszeit des Archelaus, welcher Ethnarch von Judäa 
von 750 bis 759 war (Sanclementii, de Vulg. Aerae emend. 
p. 375). Archelaus war durch seines Vaters Testament 
zum Könige von Judäa bestimmt; aber Augustus, indem 
er die letztwilligen Verfügungen Herodes des Grossen 
bestätigte, fugte die Bedingung hinzu, dass Archelaus 
Judäa mit dem einfachen Titel eines Ethnarchen, 'Eftvap- 
](0ü, regieren solle, jedoch mit der Zusage, ihm den Titel 
und die Macht eines Königs zu verleihen, wenn er sich 
durch Verdienst und Handlungen dessen würdig gezeigt 
haben würde (Flav. Jos. Ant. Jud. XVII, 11, 4). Des- 
halb erscheint es wahrscheinlich, dass Archelaus, von Rom 



^) Den Grebrauch der actischen Zeitrechnung in Judäa bestätigt 
auch Flavius Josephus, welcher die von Quirinius vorgenommene 
Schätzung setzt: xptaxooTq» xal ^ß$6fjiq> ixti [uexä vfyt 'AvTtuvfou Iv 
*AxT(q) -^TTav bnh Kafaapo«, d. h. im Jahre Roms 760 (Flav. Jos. 
Ant. Jud. XVni, 2, 1 ; vgl. Sanclementii, de Vulg. Aerae emend. 
p. 375. 376). 
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nacb Judäa zuräckgekehrty zuerst eigenes Geld mit dem 
Titel €^NAPXOT geprägt habe, und dass hernach aus 
Unterwürfigkeit gegen Augustus; oder vielleicht aus Furcht, 
hierdurch schon die Gränzen seiner BeAigniss überschritten 
zu haben, er oder das Volk das Prägen anderer Münzen 
mit dem Namen Caesar Augustus fortgesetzt habe 4^. 

Livia oder Julia, die Mutter Tiber^s, wird allein oder 
zusammen mit ihrem Sohne genannt vom Jahre I bis 
zum Jahre XVI seiner Regierung (LA — L IS), und nicht 
weiter, weil sie im Jahre 782 Roms, dem sechszehnten 
der Regierung Tiber's, starb. Kurz vor dem Tode des 
Augustus hatte sie von Salome, der Schwester des Hero- 
des des Grossen, Jamnia und ihre ganze Toparchie, nicht 
weniger Phasaelis und Archelais geerbt, wo sich ein 
bedeutender Palmenwald von ausgezeichnetem Frucht- 
ertrage befand (Flav. Jos. Ant. Jud. XVIII, 2, 2); hieran 
erinnert wahrscheinlich der Palmenzweig, welcher sich 
auf den Münzen der Julia findet ^3). Die drei Lilien- 



47) Dieser Titel eines Ethnarchen scheint in der That eine 
besondere Abhängigkeit fbn einem Oberherm anzudeuten, wie auch 
aus den Worten des Apostels Paulus (2 Corintb. XI, 32) geschlossen 
werden kann: 'Ev Aajxaoxcii 6 EeNAPXHS APETA TOr BA2IAEQ2 
^(ppoupet T^v Aafjia9XY]vu>v ic6X(v (^Zu Damaskus, der Landpfleger des 
Königs Areta verwahrete die Stadt der Damasker^). 

48) In drei Inschriften von Thyatira in Lydien (Corp. I. Gr. 
Nr. 3484. 3498) wird von Titus Antonius (oder Antoninus, wie ge- 
lesen werden muss) Alphenus Arignotus, welcher um die Zeit des 
Caracalla blühete, ausser verschiedenen militairischen und bürger- 
lichen Aemtem, welche er bekleidete, gesagt, dass er auch das eines 
'EirCTpoiro« Seßaoroö *Ap^T)« (al. 'Apx-^c) Aiouiav»)«: (al. Attßiav^«) ver- 
sehen habe. Boeckh, welcher die Lesart (ipxY]< vorzieht, erklärt 
dies: Curcutor Äugtisti arcae Livianae, ohne angeben zu können, 
welche Bewandniss es mit der arca Livicma möge gehabt haben. 
Ich möchte jedoch an der Lesart 'APXH2 festhalten, welche sich in 
sehr genauen Abschriften wiederholt findet, und annehmen, dass 
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blumen und der Kranz, welcher den Namen der Julia 
oder Livia umgiebt, sind vielleicht eine Anspielung auf 
diesen Namen, weil LTVIAH; n^^b; im Hebräischen Kranz 
oder Blumengewinde bedeutet (Gesenius, Thesaur. p. 747). 

Agrippina und ihr Sohn Nero nebst Britanniens sind 
auf jüdischen Münzen des Xlten und XIVten Regierungs- 
jahrs des Claudius erwähnt, wahrscheinlich in Rücksicht 
des Fürworts der Agrippina bei ihrem Gemahl, dem 
Kaiser, zu Gunsten der Juden, als diese im Jahre XI 
des Claudius in Rom gegen die Samaritaner eine Strei- 
tigkeit führten (Flav. Jos. Ant. Jud. XX, 6, 3). 

Ich vermag keinen Grund dafür anzuführen, weshalb 
alle jüdische Münzen des Nero dem fünften Jahre seiner 
Regierung zukommen, es möchte denn der sein, dass in- 
diesem Jahre seine alexandrinischen Münzen fortfiihren, 
die „Vorsehung" des neuen Augustus zu verherrlichen 
(Eckhel, T. IV. p. 54). Der gänzliche Mangel jüdischer 
Münzen, eben so wie alexandrinischer von dem Wüthrich 
Cajus C^ligula, dürfte seiner Verfolgung der Juden zuzu- 
schreiben sein, so wie seinem unklugen Verlangen, sein 



Alphenus ArignotuB Procurator Äugusti Principatits seu Toparchiae 
Livianae gewesen ßei, nämlich der Herrschaft, welche Livia von 
Salome in Palästina geerbt hatte, und welche nach ihrem Tode 
dem kaiserlichen Hausvermögen einverleibt worden war, bei dem 
sie bis zu den Zeiten Caracalla's mochte verblieben sein. Alphenus, 
welcher auch Logista von Seleucia Pieria war (Corp. I. Gr. Nr. 3497 ; 
vgl. Bullet, dell' Inst 1843, p. 195), konnte wahrscheinlich auch die 
Einkünfte dieser in dem nicht fernen Palästina belegenen liviani- 
sehen Herrschaft sehr wohl verwalten (vgl. Furlanetti, Append. v. 
lAvianua, Nr. 2 ; und Wesseling, Yet. Rom. Itin. p. 7 1 8). Das Amt eines 
^r^Tponoc 'lafjLvfac, welches seit Tiber's Zeiten erwähnt wird (Flav. 
Jos. Ant. Jud. XVni, 6, 3), scheint dasselbe ab iicCrpoitoc 2eß. dpx'HC 
Aioui'avyjc in späteren 2ieiten, weil Jamnia den vorzüglichsten Theil 
der Toparchie ausmachte, welche Salome der Livia hinterlassen 
hatte. 
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eigenes Bildnisa im Tempel von Jerusalem verehren za 
lassen (Flav. Jos. Ant Jud. XVIII, 8). 

Typen. 

Die firachttragende Palme; die einfache oder drei- 
fache AehrC; die Weintraube^ die Diota und die Ldlie 
können sämmtlich auf die Fruchtbarkeit der schönen 
Gegenden Judäa's und auf den heiligen Gebrauch bezogen 
werden, wie schon oben gesagt ist (§. 1. Typen). 

Die beiden sechseckigen länglichen Schilde, kreuz- 
weis mit zwei Pfeilen oder kleinen Speeren (Morelli, in 
Claud. Tab. XHI, 13—14; PeUerin, Mel. I. PI. I, 1), 
könnten als Attribute der beiden Cäsaren Britamiicus 
und Nero in ihrer Eigenschaft i^s „Principes Juventutis^ 
angesehen werden; aber ich zweifle daran, weil die bar« 
barische Form dieser beiden Schilde sich zu sehr von 
der der Parma oder des Clipeus Bomanus, wie solche 
den „Prindpes Juventutis^" eigenthünüich sind (vgl. Eckhel, 
T. VI. p.'172), entfernen. Betrachte ich sodann, wie die 
beiden sechseckigen gekreuzten Schilde dieser jüdischen 
Münzen aus den Jahren XI und XIV des Claudius völlig 
denjenigen ähneln, welche man auf römischen Münzen 
desselben Claudius in Begleitung der Umschrift DE GER- 
MANIS antrifft, so neige ich zu dem Glauben, dass die 
Juden durch diesen Typus auf den Ruhm der germani- 
schen Siege des Claudius und seines Vaters Drusus 
haben anspielen wollen (vgl. Eckhel, T. VI. p. 239). 

Die beiden andern Typien, der beim Opfer gebräuch- 
lichen Capeduncula 4^) und des Augurstabes, sind auf 
jüdischen Münzen in der That eine etwas seltsame Er- 



49) Eckhel (T. IH p. 497. 498) nennt es Simpukm; ich glaube 
jedoch, dass er mit diesem Ausdruck dasselbe Opfergeräth gemeint 
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scheinung. Pellerin (Lettres p. 5. 6) wundert s^ch mit 
Recht über diese jüdische Licenz, auf einheimischen 
Münzen den Lituus darzustellen, der nur auf thörichte 
Gebräuche der Augum bei den Römern, und deswegen 
auf heidnischen Aberglauben Bezug haben konnte. Neu- 
mann (Num. Pop. P. n. p. 88) zieht sich aus der Ver- 
legenheit, indem er sich auf dasjenige beruft, was Bar- 
th61emy (Acad. des Inscr. T. XXIV. p. 57. 58) rück- 
sichtlich der Symbole des Füllhorns und des Caduceus 
gesagt hat; aber wenn dieses auch in einiger Beziehung 
genügen mag (vgl. oben Note 17), so kann das doch nicht 
gleichmässig von dem Lituus des Augum gesagt werden. 
Man könnte jedoch die Darstellung des Lituus und der 
Capedimcula auf jüdischen Münzen unter Tiberius zum 
Theil entschuldigen, wenn man den ersteren als reden- 
des Symbol der Augurwürde, und letztere als Symbol 
des Pontificatus maximus des Tiberius ansieht 50) . auf 
keine Wei'se werden übrigens die Juden jener Zeit wegen 
einer übel verstandenen Toleranz in Bezug auf Religion 
gänzlich entschuldigt werden können; und so dient auch 
dieser Umstand zur Bestätigung der Worte des Erlösers 
(Matth. XXin, 24): Duces caeci excolantes culicem, came- 
Ivmt autem glvtientes („Ihr verblendete Leiter, die ihr 
Mücken seiget und Kameele verschlucket"). 



hat, welches Capeduncula bezeichnet (vgl. Catal. Mus. Caes. F. L 
p. 249, Nr. 4} Doctr. T. VI. p. 184. 261). 

^) In dieser Rücksicht bildet die Capeduncula den Haupttypus 
einer von den Gaditanem geprägten Münze des Tiberius (Florez, 
Tab. XX Vn, 2); und den Lituus erblickt man auf manchen Mün- 
zen von Paestum neben dem Kopfe Tiber's (Morelli, in Tiber. Tab. 
Xin, 19; Carelli, Num. vet Ital. Tab. CXXXV). Auf einigen ephe- 
sischen Didrachmen des Nero trifft man den Lituus neben der 
Capeduncula (Mionnet, Suppl. T. VI. p. 128). 
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Die beiden Füllhönier der unedirten Müiuse des her- 
zoglichen Museums zu Parma (Nr. 11), welche mir durch 
Gefälligkeit des Cav. Lopez mitgetheilt ist, sind entweder 
den Typen der hasmonäischen Fürsten entnommen, oder 
beziehen sich auf Tiberius, welcher auf seinen Münzen 
(wiewohl in späterer Zeit) den Typus der beiden Füll- 
hörner mit dem Caduceus anwendet, muthmasslich eine 
Andeutung seines Glückes (vgl. Eckhel, T. VI. p. 190; 
Sueton. Tib. 5; BuUett Arch. 1849, p. 88). 

Werth und Gewicht. 

Die numismatischen Schriftsteller haben zum grössten 
Theile sich nicht die Mühe gegeben, das Gewicht dieser 
kleinen jüdischen Elaisermünzen zu untersuchen und an- 
zugeben, wie sie es nicht einmal mit den im vorigen 
Paragraphen beschriebenen Münzen des Herodes und sei- 
ner Nachfolger gethan haben; dennoch würde dieses für 
die Werthbestimmung der einen wie der andern sehr 
nützlich gewesen sein, und sehr dienlich zur Erklärung 
einiger Stellen der Evangelien, wo Geld erwähnt wird, 
welches zur Zeit Christi und der Apostel in Judäa in 
Umlauf war. 

Es wird indessen dienlich sein, das Gewicht der- 
jenigen unter ihnen anzugeben, welche sich im königlich 
estensischen Münzcabinet befinden, um sodann danach 
ihren Werth und den Namen, welchen man ihnen zu 
jener Zeit beilegte, zu erforschen. 

1. Münze vom Ethnarchen Archelaus mit den Typen 
des Helmes und der Traube: Gramm.. 2. lO. 

2. Sechs Münzen von Agrippa 11 mit den Typen 
des Schirms und der dreifachen Aehre: 

Gramm. 3.10 — 2 . 20. 



74 



3. Vier Münzen des Kaisers Augustus mit den 
Typen der Aehre und der firachttragenden Palme: 

Gramm. 1 . 70 — 1 • 30. 

4. Zwei Münzen Nero's mit den Typen des Lor- 
beerkranzes und des Palmenzweiges: 

Gramm. 2 . 20 — ^ . 30. 

Pie Gewichte der Münzen in der Sammlung des 
D^b^^tzer, «ta.«. hienui. ^.^ g»» üb.™». 
Zwei Münzen Agrippa's wiegen 3 Gr. und 3^'^lio Gfr., 
zwei Münzen des Augustus 2^2 ^^d 2 Gr.; und drei 
Münzen des Nero 22/10 und 2 Gr.] 

Andere Münzen der Fürsten aus dem Hause des 
Herodes von etwas grösserem Umfange; welche ich nicht 
zur Hand habC; wiegen nach Angabe Schimko's (P. H. 
p. 24) das Doppelte der vorerwähnten; folglich übersteigt 
ihr Gewicht 4 Grammen um etwas 5i). Das Gewicht 
dieser von den Zeiten Augusfs bis zum Jahre V Nero's 
geprägten jüdischen Münzen stimmt mit dem der Semisse 
von Augustus und Nero und des Quadrans von Nero 
überein. Es giebt eine reiche Reihe kleiner römischer 
Münzen in Kupfer, von den Münzmeistem des Augustus 
in der Zeit vom Jahre Boms 731 bis 742 geprägt; von 



51) Die Worte des gedaehten Slchriftstell^rs lauten: Supermnt 
minimi numi princvpwm Herodiadum, quorum aliquot Lance eocami- 
navimvSj pondusque in aliis 25 — 29 gr, Austr, in cdiia 44 gr, repe- 
rimuSy qui postremi quadranti Romano apprime respondent. Ich 
musB hier bemerken, dass Sdiimko das römische As zu den Zeiten 
des Augustus als semiuncial annimmt, T?ohingegen es in Wirklich- 
keit, wie wir hernach sehen werden, schon auf das Gewicht einer 
Viertel -Unze reducirt war; deswegen sind die grösseren Münzen 
der Herodiaden, von denen er sagt, sie entsprächen dem römischen 
Quadrans, vielmehr dem römischen Semis der Kaiserzeit entspre- 
chend, und der Quadrans der Kaiserzeit entspricht den kleinen 
Mijhizen, .welche die Hälfte der ersteren bilden. 
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denen wir jetzt wissen, dass sie nichts Anderes sind als 
der kaiserliche Semis, oder der achte Theil des neuen 
Sesterz in Kupfer (Boi^hesi; im Bullet archeoL 1845, 
p. 153); da ihr Gewicht ziemlich dem der grösseren 
Kupfermünzen der Herodes entspricht, so müssen die- 
selben ebenfalls für Semisses angesehen werden ''). Die 
unzweifelhaften Semisses des Nero, kenntlich durch das 
Werthzeichen S (Semü)^ wiegen ungefähr 3.80 (Grammen. 
Andere Münzen eben desselben, deren Gewicht zwischen 
2 . 10 Grammen und 2 . 40 schwankt, werden deshalb 
Quadranten sein ^3). 

Erwägt man nun einerseits diese merkwürdige Uebeiv 
einstimmung des Gewichts der jüdischen und gleichzeiti- 
gen römischen Münzen, und ist es andererseits eine 
bekannte Thatsache, dass Maecenas dem Augustus den 
Rath gegeben hatte, in allen Provinzen des Reichs römi- 
sche Münzen, Masse und Gewichte einfuhren zu lassen 
(Dio, LII, 30); so scheint es mir gewiss, dass die grösseren 



52) Nach Untersuchung des Gewichts von etwa 70 dieser kleinen 
Münzen der Münzmeister des Augustus, welche übrigens grossen- 
tbeils nicht sonderlich erhalten sind, finde ich, dass ihr Gewicht 
zwischen 3.00 bis 3.50 Grammen variirt. Die halbe Gramme, 
welche ungefähr fehlt, um das richtige Gewicht des kaiserlichen 
Semis herzusteUen, muss theils der erlittenen Abnutzung dieser 
Münzen, theils dem knappen Gewichte zugeschrieben werden, 
welches der Münzmeister ihnen in Rücksicht auf die grösseren Spe- 
sen der Ausprägung zweier Semisses im Vergleich zu einem As 
geben musste (vgl. des Verf. Append. p. 142). Ein XAAKOTC von 
Antiochia in Syrien, herausgegeben von Pell.erin (Lettres p. 102, 
PI. IV, 2), im Gewicht von 40 pariser Gran oder 2 . 126 Grammen, 
anscheinend aus der Zeit Nero's entspricht dem kaiserlichen Qua- 
drans, mithin dem AtTtxöv der Evangelisten. 

^) Die sichern Asse Nero's, denen das Zeichen I aufgeprägt 
ist, wiegen 8.io bis 8.30 Gbrammen, und seine Dupondü, bezeichnet 
II, wiegen eine halbe Unze (Eckhel, T. VI, p. 283). 
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Münzen der Herodes Semisses, die kleineren aber, sowohl 
von ihnen als den Kaisem, römische Quadrantes siaJ. 

Nach Vorausschickung dieser Bemerkungen kann, 
wie ich glaube, mit fast völliger Gewissheit bestimmt 
werden, welche Münze das Aeirc(5v 5*), Minutum, oder 
kleine Geldstück gewesen, welches von der im Evan- 
gelium erwähnten armen Wittwe im Tempel dargebracht 
wurde. Unser Herr Jesus Christus, eines Tages sich im 
Tempel befindend, setzte sich dem Opfertische gegen- 
über und beobachtete, wie das Volk Geld in diesen 
Kasten legte; und er sah viele Eeiche ansehnlich hinein- 
werfen, und eine arme Wittwe, welche zwei kleine Geld- 
stücke^ nämlich Quadranten, hineinlegte (Marc. XII, 42): 
Cum venüset aiUem mdua una pauper, misit minuta duo, 
quod est Quadrana (Xeicza 86o o lort xo8pavTY)<;) — 
„Und es kam eine arme Wittwe und legte zwei Scherf- 
lein ein, die machen einen Heller.^ Es sind jetzt mehr 
als drei Jahrhunderte, seit die Ausleger der heiligen 
Schrift unter Benutzung aller Hülfsmittel der geistli- 
chen und weltlichen Gelehrsamkeit sich bemühen, den 



54) H es y Chi US (v. Aeirra« xal Tra^sfa;) berichtet, dass Zaleucus 
in seinen Gesetzen erwähnt Drachmen XeiiTdc xal ira^sfac, und dass 
erstere die zu sechs Obolen, die andern aber die Yon grösserem 
Gewichte seien ; aber diese Auslegung halte ich für ganz unzulässig, 
weil die griechische Drachme, von welchem Gewicht sie auch sein 
mochte, beständig- aus sechs Obolen bestand. Auch möchte ich ver- 
muthen, dass Zaleucus, welcher seine Gesetze in Griechenland schrieb, 
wo dünne bracteatenartige, vertieft geprägte Münzen (XeTrxaf) und 
später andere von dicker, fast Itugelformiger Gestalt (Tra^eiai) in 
Umlauf waren, die Absicht gehabt habe, mit diesen beiden Worten 
die zu seiner Zeit cursirenden beiden Münzsorten zu bezeichnen 
(vgl. Eckhel, T. I. p. LXV. 149). Man kann hieraus ein neues 
Argument entnehmen, um Zaleucus für einen Schüler des Pytha- 
goras (Diodor. XU, 20) zu halten, mithin für nicht so alt als Andere 
annehmen. 
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Werth und die Gattung dieser kleinen Mfinze zu erklllren ; 
aber alle ihre Bemühungen und Nachforschungen sind so 
lange rergeblich geblieben^ als sie die noch vorhandenen, 
snir Zeit des Erlösers in Palästina cursirt habenden jüdi- 
schen Münzen nicht der Betrachtung und Vergleichung 
unterzogen 55). 



55) Unter Andern ist hierher der gelehrte Schimko zu zählen, 
welcher mit grossem Eifer und gelehrter Ausrüstung neuerdings 
hierüber geschrieben hat (De Numis BibL P. U. p. 16 — 27). Indem 
er zuerst das Lepton des Evangeliums mit der attischen Drachme 
und dem römischen Denare vergleicht, kommt er am Schlüsse seiner 
Berechnung dahin, dass der hundertste Theil eines Franken oder 
einer italienischen Lira zwei oder drei Lepta ausmachen; aber er 
selbst fühlt, dass ein solche ausserordentliche Kleinheit antiker 
Kupfermünzen durchaus nicht denkbar ist. Nachher beschwert er 
sich über die Ungenauigkeit auch der besseren alten Kirchenväter 
in Ansehung der gegenwärtigen Frage, indem er zum Beispiel her- 
vorhebt, dass die Heiligen Hilarius und Ambrosius die von der 
armen Wittwe geopferten kleinen Münzen Denare nennen; aber 
man muss erwägen, dass diese beiden Kirchenväter durchaus nicht 
beabsichtigt haben, durch die Benennung „Denare'^ die antiken 
römischen Silber -Denare zu bezeichnen, wie er mit Unrecht vor- 
aussetzt, sondern die kleinen, damals kaum mit einem Schein des 
Silbers gefärbten Kupfermünzen, welche zu ihren Zeiten in Curs 
waren, und deren Grösse und Gewicht gerade den kleinen jüdischen 
Münzen aus der Zeit unseres Herrn Christi entspricht. Dass näm- 
lich diese kleinen Kupfermünzen um die Zeit Constantins und auch 
früher Denare genannt worden sind, scheint mir durch genügende 
Zeugnisse bewiesen zu werden. Der Kaiser Yalerianus befiehlt 
dem Präfecten von Kom in einem Rescripte (ap. Yopisc in Aure- 
liano, c. IX), ihm zu liefern: aureos {numos) Antoninianos diumos 
hinasy argenteo» Phüippeos minutiUos quinquagefnosj aeris denarios 
centum. Und solche Kupfer -Denare sind auch bei den Preisen und 
Taxen des berühmten Edicts von Diocletian zu- verstehen; wenn 
zum Beispiel der Lohn für eine ländliche Tagearbeit daselbst auf 
25 Denare festgesetzt ist, so zeigt dies genügend, dass der Denar 
ungefähr 3 Centesimi der italienischen Lira gleichgesetzt. War es 
kann aber nicht, wie angenommen wird, beweisen, dass man hätte 
25 Silber -Denare geben müssen, welches ungefähr 18 Lire würde 
entsprochen haben. In demselben Edicte ist der Preis des Schweine- 
fleisches auf 12 Denare, und der des Rindfleisches auf 8 Denare für 
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Zanächst . will ich deswegen darauf hinweisen, dass 
die Hebräer an dem heiKgen Orte nur jüdische Münzen 
darbringen konnten, weil alle fremden bald mehr, bald 
weniger irgend eine menschliche oder thieriache Figur 
hatten, und es ein Act der Entweihung gewesen sein 
würde, sie nach den heiligen Orten zu bringen und dort 
zu lassen. Aus diesem Grunde standen im Vorhofe des 
Tempels die Wechsler (Numularii, KoXXoßioTai) mit ihren 
Tischen, um den herbeikommenden Andächtigen, freilich 
nicht ohne Gewinn, jüdische Münzen gegen fremde und 
profane zu geben (s. Interpretes ad Joh. Evang. 11, 15; 
MattL XXI, 12). Marcus (Xu, 42) sagt, die Wittwe 
habe in den Opferkasten geworfen XeTuri 8uo, o loxt 
xoSpavTTi? (Vulgata: duo minuta, quod est quadrans; 
Luther: „zwei Scherflein, die machen einen Heller") 56), 



das Pfand festgesetzt; und unter Severus Alexander war der Preis 
des Fleisches octomimäalis (Lamprid. in Alex. 22); woraus erhellet, 
dass der damalige Denar dieselbe Münze als das Minutum {aea) ge- 
wesen ist. Auch sagt Macrobius, welcher bald nach den gedachten 
beiden Kirchenvätern schrieb (Saturn. I, 71): cwm ptieri denarios 
in syblime jactantes, CAPITA AUT NAVIA, lum teste vetustatis, 
exdamant. Hiernach nannte man Denar eine kleine Kupfermünze, 
welche zu seiner Zeit dem Werthe des alten römischen As ent- 
sprach (vgl. Letronne, Consider. p. 36. 37). Daher kommt es, dass, 
um den wahren Silber -Denar von dem kupfernen zu unterscheiden, 
man in griechischen Inschriften lieset dp-^dpia SiQvdpia (Corp. I. Gr. 
Nr. 2832). Schimko legt auch Werth darauf, dass der heilige 
Johannes Chrysostomus die von der armen Wittwe dargereichten 
zwei kleinen Geldstücke Obolen nennt, als ob jener Kirchenvater 
Obolen von Silber im Sinne gehabt hätte, während er mit dem 
Worte Obol doch nur eine kleine zu seiner Zeit cursirende Kupfer- 
münze zu bezeichnen beabsichtigte (s. Du -^Cange, de Numis infer. 
aevi, §. XCn); und auch wir sagen überall sprichwörtlich: „der 
Obol der Wittwe", um eine Münze von sehr geringem Werthe zu 
bezeichnen. 

^) Die vom Evangelisten Marcus gegebene Erläuterung des 
griechischen Wortes XeiCT^v, indem er die jüdische Münze mit dem 
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Lucas (XXIy 2) nennt bei Erzählung derselben Begeben- 
heit die Geldstücke Aeirca S6o, ohne weiteren Zusatz, weil 
er für griechische Christen schrieb (s. Schott, 1. c. §.33). 
Diese kleinen Münaen, Aeirrdt, Minuta, waren also jüdi- 
sche Münzen von solchem Gepräge, welches nichts Heid- 
nisches hatte; und dieser Art sind eben die oben beschrie- 
benen Münzen des Herodes und die in Judäa geprägten 
Münzen der ersten Kaiser. Deswegen bleibt kein anderer 
Zweifel übrig als der, ob sie von der grösseren oder 
kleineren Art gewesen sind. Die Worte des heiligen 
Marcus lassen dem Zweifel Raum, ob er die Absicht 
hatte, den römischen Quadrans nur einer oder beiden 
kleinen jüdischen Münzen gleichzustellen, welche die arme 
Wittwe geopfert hatte; aber mir scheint nachgewiesen 
werden zu können, dass er hat sagen wollen, einAeirräv, 
Mintdum, sei vom Gewicht und Werth eines kaiserlichen 
Quadrans. Denn erstlich, wenn es seine Absicht gewesen 
wäre, auszudrücken, dass zwei der kleinen Geldstücke 
einem Quadrans gleichkämen, so würde er haben schrei- 
ben müssen 5 lern, anstatt o lori xoSpavxT]?, und die Vul- 
gata bleibt auch sehr richtig bei dem Numerus singularis 
stehen, indem' sie quodeat, nicht aber qiuzesunt übersetzt. 
Zweitens wird es aus den beiden Parallelstellen des Evan- 

• 

geliums deutlich, dass der Quadrans dieselbe Münze ist, 
wie das Aeirriv, Minutum; denn den von Matthäus (V, 26) 
berichteten Worten des Herrn, Ibxaxov xoBgavnjv, entspricht 
bei Lucas (XH,- 59) das so/atov Xsttc^v ^7). Drittens, 

römischen Quadrans vergleicht, dient trefflich zur Bestätigung der 
Yom heiligen Hieronymus erzählten Tradition (De yiris illustr. cap. 
Vni, Oper. T. 11. p. 827, ed. Vallaisi): Marcus rogcAua Bomae 
a frcdrihua breve scripsit Evangelium (vgl. Schott, Isag. in N. Test. 
P. I. cap. L sect n. §. 28). 

^7) Maldonatus und andere Ausleger nehmen an, dass, um 



} 
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Euihjmiaa ZigabenuSi der unter den alten Auslegern 
wohl derjenige ist, welcher mit der grössten Genauigkeit 
den Sinn der Worte des heiligen Marcus bestimmt und 
seine Erläuterungen von Chrysostomus und andern Kirchen- 
vätern der ersten Jahrhunderte entnimmt; Euthjmius, sage 
ich, ist der Ansicht, dass der heilige Evangelist den 
Quadrans gleichstellt einem Lepton oder Heller ^^. 



genaue UebereinstiminuDg beider Evangelisten zu baben, es genüge, 
dass das Aeircöv wie der KoSpdvTT]c kleine Münzen gewesen, wenn 
auch an Gewicht und Werth etwas verschieden. Aber die Werth- 
verschiedenheit würde nach ihrer Hjrpothese doch zu bedeutend 
gewesen sein, wenn der Quadrans das Doppelte des Lepton aus- 
gemacht hätte; nach unserer Hypothese dagegen, nach welcher der 
Quadrans genau dem Lepton entsprach, musste es für die beiden 
heiligen Evangelisten gleichgültig sein, ob sie des einen oder des 
andern dieser Worte sich bedienten. 

^) Ich führe hier die Worte des Euthymius nach der lateini- 
schen Uebersetzung des Hentenius an, weil ich den zuerst von 
Matthäi 1792 herausgegebenen griechischen Text nicht zur Hand 
habe: Quod piUa Minutum est apttd Hebraeas tnve dicitur Qua- 
drans. Dicitur quogue alio modo Obolus, sive AenT6v. Die Lexico- 
graphen stellen den Quadrans bald einem Aeirröv, bald zwei Aenrd 
gleich (vgL Hesych. v. Ko8p4vTTj«; Schleusner, Lexic. N. T.; Acad. 
des Inscr. T. XXVIH. p. 699; Du -Gange, de Num. inf. aevi g. XCHI. 
XCIV). Die syrische Uebersetzung des Marcus übersetzt die grie- 
chischen Worte 66o Xeicrd mit dem syrischen SCHOMUNE TERIN, 
^'^yir>W9 , d. i. „zwei Achtel« (vgl. Acad. des Inscr. T. XXVHI. 
p. 702). Die neueren Commentatoren stellen grösstentheils den Qua- 
drans zwei Minuta oder zwei Hellem gleich. Unter ihnen schreibt 
Maldonatus (in Marc XII, 42): Duhium aaUem videtur esse, utrvm 
horum verborum sensus sU, unumquodque Minutum, an simul utrum- 
que esse Quadrantem, EiUhymius singula Minuta singtdos Qua- 
drantes fuisse putat, quae opinio validissima videtur passe raHone 
confirmari; nam quod Maähaeus (V,26) dicit novissimum Quadran- 
tem., Lucas {XII, 59) dicit novissimum Minutum, quasi quadrans et 
minutum idem sint. Nachher führt er an, dass er die Meinung des 
Euthymius in seinem Commentar über den Matthäus widerlegt habe; 
aber die dort gesagten Gründe sind nicht zutre£Fend (vgl. die yot- 
hergehende Note 57). Deswegen glaube ich mit aller Sicherheit 
mich der Meinung des Euthymius anschliesoen zu können, welcher 
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Endlich, die entgegenstehende Annahme, dass näm- 
lich der Quadrans gleich gewesen sei zwei Asirröt, gleich- 
wie der kaiserliche Quadrans jener Zeit nur reichlich 
zwei Grammen wog, würde mit sich bringen, dass unter 
den jüdischen Münzen zur Zeit des Erlösers einige 
von dem Gewichte einer Gramme, oder etwas mehr, 
existirt haben müssten; aber derartige kleine jüdische 
Münzen kenne ich nicht; und dennoch mussten die bei- 
den Heller, welche aus der Hand der armen Wittwe 
kamen, keine seltene Geldsorten, sondern ganz gewöhn- 
liche und allgemein gebräuchliche sein, wie dies eben 
mit den jüdischen Münzen des Ethnarchen Archelaus und 
Agrippa H, und andern vom Kaiser Augustus und Tibe- 
rius der Fall ist, von denen wir angenommen haben, 
dass sie es gewesen, von denen die arme Wittwe in die 
Casse des Opferstocks warf. 

Diese allzulange Abschweifung wird nicht überflüssig 
erscheinen, wenn man erwägt, von welcher Wichtigkeit 
eine klare und bestimmte Vorstellung über eine Stelle 
der heiligen Schrift ist, deren Sinn bisher bestritten war, 
imd an welche die heutige Redensart vom Scherflein der 
Wittwe, welche in Jedermanns Munde ist, erinnert. 



nach dem Zeugnisse des gedachten Maldonatus (m Matth.Xyn, 18) 
im Allgemeinen in verborum proprietaJtihua observandis düigentiasmua 
gewesen ist Auch der Cardinal Jacopo Sadoleto (Oper. T. I. 
p. 210, ed. Yeron. Ldbr. IX, epist. 9) sagt bei Erwähnung des £u- 
th3rmius: cui ego aentetttica BasUii Ckryaostomigut referefnti in 
Epistolia Pauli enodandia trUmo plurimum (cf. Emesti, Interpr. 
N. Test. P. m. cap.IX. §.24; Fabricii Biblioth. Gr. T. VH. p.474). 
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Drittes CapiteL 

Ufeber die in der heiligen Schrift erwähnten fremden 
Münzen, welche zu verschiedenen Zeiten bei den He- 
bräern, besonders in Palästina, in Umlauf waren. 



ich möchte es weder zu behaupten noch zu verneinen 
wagen, dass bei den Hebräern in Palästina vor der baby- 
lonischen Oefangenschaft fremde Münzen Umlauf gehabt 
haben 59)^ indem bis zu jener Zeit vielleicht irgend ein 



^9) Man muss BOrgTältig das Geld, welches wirklich bei den 
Hebräern Curs hatte, von demjenigen unterscheiden, welches in 
der heiligen Schrift bei der Geschichte der der Gefangenschaft 
vorhergehenden Zeiten lediglich als Prolepsis erwähnt wird, oder 
auch, um eine Berechnung oder Yergleichung den Lesern der 
Uebersetssung, bisweilen auch des Urtextes selbst, deutlich und 
leicht zu machen. Im ersten Buche der Chronik (Cap. XXIX, 7) 
wird erzählt, dass die Fürsten der Stämme Israels zur Ausschmückung 
des Tempels bei David's Zeit fünftausend Talente Gold und zehn- 
tausend Dariken (hebr. ADARKONIM, Ü'^JID^IK ) gegeben haben. 
Zu David's Zeiten existirten jedoch überall keine geprägten DarikcD, 
und ebensowenig irgend eine andere wirkliche Münze mit Gepräge; 
aber der Verfasser der Bücher der Chronik, wahrscheinlich Esra, 
welcher nach der Gefangenschaft, als die Dariken allen Israeliten 
wohl bekannt waren, schrieb, schlägt den Werth dieses Geldes ver- 
gleichungsweise auf 10,000 Dariken an. Und der heilige Hiero- 
nymus, mit einem noch kühneren Anachronismus, hat das Wort 
ADARKONBf, 0^^1311^^, durch das lateinische SoUdi wieder- 
gegeben, weil die zu seiner Zeit cursirenden Goldmünzen gemeinig- 
lich Sclidi genannt wurden, obwohl dieselben den Werth der Da- 
riken längst nicht erreichten. Mehr gerechtfertigt ist der anachro- 
nistische Gebrauch der Worte Obolua und Stater beim heiligen 
Hieronymus in seiner Uebenetzung vieler Stellen des alten Testa- 
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persischer Danke hiiumsteigen könnte, ra geschweigen 
die Münzen von Aegina und andiem Gegenden Griechen- 
lands; aber es ist wohl nicht anzunehmen; dass sie schon 
damals in Phönicien und Judäa eingeführt gewesen. Nach 
Verlauf der 70 Jahre der Gefangenschaft hatten wahr- 
scheinlich nicht wenige der dem Han4el ergebenen Juden 
viele Dariken in ihrem Besitze; und nach der Heimkehr 
zum Lande ihrer Väter contrahirten und rechneten sie 
meistens nach Dariken^ wie wir hernach sehen werden. 
Nach dem Sturze der persischen Monarchie durch die 
Eroberung Alexanders des Grossen waren die Juden bald 
den Königen von Syrien, bald denen von Aegypten unter- 
worfen oder von ihnen abhängig, je nachdem die Macht 
der einen oder der andern vorherrschte, und zuletzt 
mussten sie der römischen Herrschaft gehorchen; es folgt 
hieraus, dass die vorzüglichsten fremden Münzen, welche 
ausser den persischen in Palästina Curs hatten, die grie- 



ments, in denen von Zeiten die Rede ist, welche der Pragung der 
griechischen Obole und Stateren weit voranliegen (vgl. 2 B. Mos. 
XXX, 13; IB. Samuel. IX, 8; 2 B. d. Kön. VII, 1), indem der 
griechisch - phönicische Stater genau dem Gewicht des hebräischen 
Sekels entspricht, und ebenso der griechische Obol den Gerah," 
oder den zwanzigsten Theil des hebräischen Sekels ausmacht (vgl. 
oben Note 25). Mit noch kühnerer Üngenauigkeit macht Flavius 
Josephus (Ant. *Jud. XI, 1, 3) in dem Briefe des Cyrus bei der 
Rückkehr der Israeliten aus der Gefangenschaft die Berechnung 
nach griechischen Drachmen. Die sechstausend Goldstücke, welche 
der Syrer Naeman mit sich nahm, als er sieh nach Palästina zum 
Propheten Elisa aufmachte (2 Kön. V, 8) — Luther sagt „Gulden", 
d. i. Goldgulden — , werden Stücke Gold von einem gewissen Gewicht, 
vielleicht von dem Gewicht eines hebräischen Sekels^ aber nicht 
geprägt gewesen sein, denn im neunten Jahrhundert vor unserer 
Zeitrechnung existirte wahrscheinlich überall noch kein geprägtes 
Geld; oder aber der heilige Schriftsteller einer späteren Zeit be- 
dient sich des Ausdrucks proleptisch (vgL Eckhel, T. Y. p. 39). 

6* 
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duschen tmd römLicheii waren ^)y daher denn das gegen^ 
wärtige Capitel passend in die drei folgenden Paragraphen 
zer&llt 

§. L FersischCi in den Büchern des alten Testaments 

erwähnte Münzen. 

Die mächtige persische Monarchie besass zur Zeit 
der babylonischen Gefangenschaft; und vielleicht schon 
früher^ zahlreiche Münzen in Gold und Silber; aber in 

m 

der heiligen Schrift scheinen nur Münzen von Gold erwähnt 
zu werden^ und dieses sind die nachfolgenden 6^). 

1. Bärtiger mit der Stola bekleideter Mann^ eine 
Tiara crütata auf dem Kopfe, welcher, mit dem rechten 
E[nie auf die Erde gestützt, in der Rechten eine um- 
gekehrte kurze Lanze und in der ausgestreckten Linken 
einen Bogen von einfacher Form hält 

R) Länglich eingeprägtes Quadrat von luiregelmässi- 
ger Tiefe. [Abbild. Fig. 12.] Aur. 31/2- 



^^) Ich sage „die vorzüglicbsten^, weil in Palästina aueh die 
-parthischen Münzen der Arsaciden Curs haben konnten, namentlich 
während der kurzen Regierung des Antigonus, des Letzten der 
hasmonäischen Fürsten, welcher im Jahre 714 Roms auf den Thron 
der Parther, welche Syrien,- Phönicien und Palästina eingenommen 
hatten, gesetzt war (vgL Eckhel, T. in. p. 480. 529). 

<^i) Die Beschreibung dieser seltenen Dariken in Golde stützt 
sich auf die treuen Zeichnungen des „Tresor de Numismatique'' 
(Rois, PL LXV, 1—4) und auf Mionnet (Rec. de Planohes, XXXVI, I ; 
Suppl. T. Vm, PL XIX, 2, 3), so wie auf ein aus der Welnl von 
Wellenheim'schen Sammlung in das königlich estensische Münz- 
Cabinet gekommenes £xemplar. Uebrigens sind die Dariken der 
Mehrzahl nach nicht etwa rund, sondern von unregelmässiger ob- 
longer Form, wie auch die ursprünglichen Münzen von Aegina 
und andern Gegenden Ghiechenlands und Kleinasiens. 
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2« Dieselbe Vorderseite. 

B) Halbgeschnäbeltes Schiff^ mit hohem Vordertheil 
imd Verzierungen. Aur. 3^/2- 

3. Unbärtiger Mann in gleicher lUeidung mid Stel- 
lung^ aber mit einem scythischen Bogen. 

B) Eingeprägtes Viereck, in dessen Vertiefung eine 
sitzende nackte Figur dargestellt erscheint, den linken 
Arm zurückgebogen über den Kopf, im Zustande der 
Buhe, und an der einen Seite eine bärtige Maske. 

Aur. 31/2. 
Der Haupttypus dieser Goldmünzen, ebenso wie der 
ähnlichen Silbermünzen, scheint ohne Zweifel das Bild 
des Königs darzustellen, welcher bei den Persem heilig 
und als Gottheit verehrt war. Die Tiara, welche das 
langhaarige Haupt des persischen Monarchen bedeckt, 
pflegt als Corona radiata bezeichnet zu werden; aber bei 
genauerer Betrachtung ist sie vielmehr eine hutartige 
Kopfbedeckung von gleichsam cylindrischer Form, am 
oberen Theile mit vier oder fünf Spitzen versehen, 
welche mit einem Hahnenkamme Aehnlichkeit haben. 
Dieser Pileus oder diese Tiara entspricht der Bezeich- 
nung Strabo's (XV. p. 734), welcher sie ic(X7](ia iropYaycöv^ 
Hut nach Art eines Thurmes mit Zinnen ; und der des 
Herodot (Hist. V, 49), welcher sie xopßaafa nennt, mit 
welchem Worte die Griechen auch den Kamm eines 
Hahns zu bezeichnen pflegten (Aristoph. Av. v. 486). 
Dieser Hausvogel, von welchem gesagt wurde, dass er 
in. Persien zuerst gezogen und von da nach andern 
Gegenden verbreitet sei (Athen. XIV. p. 655; Schol. Ari- 
stophan. Av. 483. 708. 834), imd welcher auch ^Apeöc 
v80tt6?, pvllus Mortis, wegen seiner gewissermassen krie- 
gerischen Natur genannt wurde, konnte vielleicht den 
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Persem die erste Idee dieser ihrer Kriegs- Tiara oder 
der xüppao(a geben (vgl. Hesych. h. v.). 

Die beiden Waffen, welche der persische Monarch 
bei sich fuhrt; sind Bogen und Lanze, gemäss der Ge- 
wohnheit dieses kriegerischen Volkes, von früher Jugend 
an sich im Pfeilschiessen und Lanzenwerfen zu üben, 
To^sdetv xal dxovtCCetv. Die Lanze erscheint auf der 
Münze eher kurz als lang, und am vorderen Ende mit 
einer Spitze, am hinteren Ende aber mit einer Kugel 
versehen; deshalb stimmt sie mit dem Ausspruche Hero- 
dot's (V, 49; VII, 61) überein, welcher den Persem giebt 
alyy-äz ppa^ea?, T(5?a 5i p^^oXa ^2). Die Gestalt der Lanze, 
wie sie auf der Münze erscheint, entspricht genau der 
des persischen iraXtiv, l[i7tpoaftsv jiiv X6y)(7]v ?x®^^ OTtioftev 
hh aÖToS TOD EüXoü acpaipoeiBec (Suidas, v. riaXta). Der 
jüngere Cjrus starb an einer mit einer solchen Lanze 
im Gesicht ihm beigebrachten Wunde in der berühmten 
Schlacht gegen seinen Bruder (Xenoph. Anab. V, 8, 19; 
vgl R. Rochette, Hercule Assyr. p. 188, PL IV, 16, 17). 

Die zweite der oben beschriebenen Danken wird 
der letzten Zeit der persischen Monarchie beizumessen 
sein, sowohl der Neuheit des Typus des halben geschnär 
belten ^Schiffes halber, als auch wegen des Fehlens des 
alten Quadratum incusum, und endlich wegen seiner 



W) Der Bogen auf den Münzen der Könige von Persien ist 
nicht sonderlich gross; dies hat aber wahrscheinlich lediglich in 
der Beschränktheit des Flächenraums der Münze seinen Grund. 

• 

Der vor anderen WaflFen den persischen Königen beigelegte Bogen 
erinnert an den erhabenen Ausspruch des Propheten (Jes. XLI, 2): 
Dabit in conspectu ejus gentesj et reges ohtinebitf dabit qimsi put- 
verem gladio ejus, sicut stipulam vetUo raptam arcui ejus (^Wer 
gab die Heiden und Könige vor ihm, dass er ihrer mächtig ward, 
und gab sie seinem Schwert, wie Staub, und seinem Bogen, wie 
zerstreuete Stoppehi.^) Vgl. Estios ad h. L 
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runden, nicht mehr ovalen Form. Ich möchte deshalb 
yermuthen, dass sie vom letzten Darius bei der Zu- 
rüstong zum Kriege gegen Alezander den Orossen ge- 
prägt sei; der neue Typus des geschnäbelten Schiffes 
könnte als Anspielung auf seine grosse Seemacht gelten, 
ebenso wie der Bogenschütz auf seine Landmacht. Der 
Rhodier Memnon, einer der Hauptanfiihrer des Heeres 
des Darius, soll eine 300 Triremen starke Flotte nach 
Macedonien und Griechenland in Bewegung gesetzt haben, 
als plötzlich der Tod ihn ereilte (Diodor. XVII, 31). 

Auf der letzten der oben beschriebenen drei Dariken 
ist die Eigenthümlichkeit des bartlosen Gesichts des Kö- 
nigs und seines jugendlichen Ansehens hervorzuhebeni 
während auf der anderen der persische König mit einem 
langen und dichten Barte versehen ist. Deswegen denke 
ich, dass dieser äusserst seltene Darike mit voller Sicher- 
heit dem Artaxerxes Longimanus zugeschrieben werden 
könne, welcher seinem Vater Xerxes um das Jahr 465 
vor imserer Zeitrechnung in jugendlichem Alter folgte; 
Justinus (Hist. III, 1) nennt ihn daher paer admodwn 
und egregivs adolescens. Der von ihm getragene scythi- 
sche Bogen, anstatt des Bogens von einfeusher Form, den 
man auf den andern Dariken erblickt, kann an die Ex- 
pedition seines Grossvaters Darius gegen die Scythen 
erinnern sollen, und ebenso kann in der auf der Rück- 
seite sich befindenden Maske des libyschen Ammon eine 
Anspielung auf den Zug gegen die Libyer (Herodot, IV, 
83—143. 144—205) erbUckt wordenes). 



63) Mionnet (SuppL T. Vm. p. 423) erklärt die Darstellung 
für den bärtigen Kopf eines Satyr oder eines Flussgottes; aber auf 
der von ihm selbst gegebenen Zeichnung (PL XIX, 2) erblickt man 
▼ielmehr eine bärtige Maske, versehen mit einem Widderhom, wel- 
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Diese persischen Goldmünzen mit dem auf ilmen 
erscheinenden Typus des Bogenschützen worden von den 
Griechen ToWtai, SagiMarii, genannt ^4); aber ihre ur- 
sprüngliche Benennung bei den Persern^ Griechen und 
Hebräern war Dcvrici, Aopetxof, DARKON, ADARKON, 
DARKEMON, IIS*)? , ll3"}'!lK , llD?^!! . Die Gelehrten stim- 
men darin überein, dass diese Benennung persischen Ur- 
sprungs sei, weichen dagegen in Bestimmung der Form 



cbes sich um das Ohr windet, wie auf den Bildern des Jupiter 
Ammon. Was den gleich einem 2 zurückgebogenen sc3i;hi8chen 
Bogen angeht, so mag gestattet sein zu erwähnen, dass auf ihn 
einige Worte Flutarch's (Crassus, c. 24) in Anlass des starken 
Schiessens der Parther mit Pfeilen anzuspielen scheinen: inh t6- 
Soiv xpataiüiv xal fjteY^^***^» '*-^^ "Ti «o^i^'njtt t^c xafXTr^c ilJNaptatfpiivov 
TÖ ßiXoc diiTOOTsXXövTcov, welche der gelehrte Brissonius (Begn.Per8. 
m, 18) offenbar nicht gut verstanden hat. 

^) Agesilaus spielt witzig auf diese Benennung an, indem er 
sagt, dass er sich von 30,000 persischen Bogenschützen gezwungen 
gesehen habe, Kleinasien zu verlassen, womit er die Summe von 
30,000 Dariken andeutet, welche der König von Persien unter die 
Redner von Athen und Theben zu vertheilen befohlen hatte, damit sie 
das Volk gegen Sparta tiufregen sollten (Plut. Agesil. 15; Artax. 20). 
Die Stellung des Bogenschützen, welcher ein Knie zur Erde beugt, 
erläutert die Bogenschützen des Scheiterhaufens des Hephaestion, 
welche Diodor (XVII, 115) efc Y^'^y xexaftixÖTac nennt (vgl. Baoul- 
Rochette, Hercule Assyr. p. 223). Der Ab. Peyron (Acad. di To- 
..rino, Ser. L T. XXI Y. p. 15) bemerkt, dass die koptischen Worte 
SÄTE, SATERE, Caie, C^iepe, Geld bedeuten, und fügt sodann 
hinzu: „Das koptische Wort SÄTE ist alt; dennoch hatten die 
Aegypter kein gemünztes Geld. Deswegen glaube ich, dass^ wie 
SÄTE ursprünglich Pfeil, Wurfspiess bedeutet, dasselbe zur Be- 
deutung einer Münze überging, als Aegypten von Darius unter- 
jocht, persische Münzen kennen lernte, auf welchen ein den Wurf-. 
spiess werfender Bogenschütze dargestellt ist, woher denn auch die 
Griechen bisweilen die Bezeichnung Bogenschützen, Lanzenwerfer, 
nahmen.*^ üebrigens trägt «r dieser seiner geistreichen Bemerkung 
in dem von ihm später in den Druck gegebenen Lezicon der kop- 
tischen Sprache (Aug. Taurinor. 1835, p. 196. 218, vergl. mit p. "^5) 
nicht Rechnung, wo er vielmehr das koptische Wort SATEERE, 
C^LTeepe» als von dem griechischen oxavi^ abgeleitet ansieht. 



80 



und Bedeutimg von einander ab; aber unter den ver- 
schiedenen Meinungen scheint diejenige den Vorzug zu 
verdienen, welche das Wort Aapeixöc von dem Eigen- 
namen AapsTbc» Aapvrpcrfi ableitet (GeseniuS; Thesaur. p. 353; 
Strab. XVI. p. 785); imd dass ihr Urheber ein Darius, 
König von Persien, gewesen (Schimko, P. I. p. 10), nicht 
etwa der Vater des Xerxes, sondern ein anderer, viel 
früherer dieses Namens. Auf ähnliche Weise wurden die 
macedonischen Goldmünzen ^tXtintetot, Phüippi, genamit, 
nach dem Namen Philipp's 11, welcher sie zuerst prägte 
(Eckhel, T. H. p. 90). 

Die Dariken oder Goldmünzen der Könige Persiens 
waren wegen der Güte ihres reinen Goldes von altersher 
berühmt; und die mit ihnen angestellten Versuche bestä- 
tigen dieses. Barth^lemy fand in ihnen nur den einund- 
zwanzigsten Theil fremden Metalls (Acad, des Inscr. 
T. XXI, Hist. p. 24), imd Letronne (Consid. sur l'ävaluat. 
des Monnaies p. 108) nur eine Legirung von einem Drei- 
unddreissigstel. Die alten Schriftsteller geben der Darike 
das genaue Gewicht zweier attischen Drachmen, und in 
der That, die in den Museen Europa's aufbewahrten Da- 
nken wiegen genau zwei Drachmen (Eckhel, T. UI. p. 553) 
oder 157^^4 pariser Gran (Letromie, 1. c. ; Miomiet, Poids 
p. 193, vgl p. 96—103) 65). Der Metallwerth einer Da- 
rike wird deshalb von Gosselin auf 28^/2 Franken (Ge- 
senius, Thesaur. p, 354) und von Andern auf 2^/2 unga- 
rische Ducaten geschätzt (Schimko, P. I. p. 15). 



^) Die Darike im königlich estensischen Museum wiegt 8 . 40 
Grammen, welches knapp 2 Drachmen entspricht. [Eine Darike im 
königlichen Museum zu Berlin wiegt 8.S Grammen; eine solche in 
der Sammlung des Uebers. 8V2 Grammen, und hat einen Metall- 
wearth toxi 71/3 Thlr. Courant] 
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Wenn auch heut zu Tage die Dariken äusserst selten 
sind) so dass eine einzige hinreicht, um einem Munzcabinet 
Glanz zu verleihen ^^); so waren sie doch im Alterdiume 
eine sehr gangbare und häufig vorkommende MünzCi so 
dass nach Versicherung Herodofs (Hist. IV, 166) zur 
Zeit von Xerxes Expedition nach Griechenland ein lydi- 
scher Privatmann Namens Pythius einen Schatz von gegen 
vier Millionen goldener Dariken -Stateren besass. Alex- 
ander fand in Susa ausser den Schätzen an nicht gemim- 
tem Golde und Silber vierzigtausend Talente Gold in 
solchen Dariken (Diodor. XVII; 66). Indem er jedoch 
aus diesen Dariken und dem übrigen Golde seine sehr 
zahlreichen Gh>ldstateren prägte, wird er dadurch nach- 
her die Dariken sehr selten gemacht haben (vgl. Eckhel, 
T. m. p. 553). 

Da die Dariken so sehr häufig waren, und nicht 
allein in Persien, sondern auch in Griechenland und 
andern auswärtigen ' Staaten, zur Zeit der Blüthe der 
persischen Monarchie, namentlich bei der Bückkehr der 
Hebräer aus der babylonischen Gefangenschaft, Curs 



M) Eckhel (T. m. p. 563) und Schimko (P. L p. 24) nennen 
die Dariken ebenfalls höchst selten; letzterer schätzt eine auf fiinf- 
hundert Franken, und sagt, dass er in den berühmtesten Museen 
Europa's in Allem zusammen nur 9 oder 10 kenne. Mionnet 
(Suppl. T. Vlll. p. 422) versichert dagegen, dass die bis zu Anfang 
unseres Jahrhunderts sehr seltenen Dariken gegen das Jahr 1837 
geworden waren „tres frequents dans les Cabinets.'^ Ab^ ich 
yermuthe, dass in diesen Worten des französischen Numismatikers 
einige Uebertreibung herrscht. pDie Mionnet'sche Angabe hat ihre 
vollkommene Bichtigkeit. Die Münzhändler verkaufen die goldenen 
Dariken gegenwärtig zu Preisen von 40 bis 200 Franken. Man 
trifft daher auch die Dariken in allen bedeutenderen Sammlungen 
laicht mehr so selten. Vorzüglich reich an Dariken soll die Samm- 
lung des russischen General -Consuls Ivanoff in Smyma sein*! 
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hatten, so erklärt sich ihre vielfache Erwähnung in den 
folgenden Stellen der heiligen Schrift aus jener Zeit: 

1 B. d. Chron. XXIX, 7 : Dederirntque in opera domm 
Dei auri talenta quvnqjm miUia, et solidos decem miUia 
(hebr. Adarkonim, D^3l3^ni<; gr- XP'*^*^^^)' »Und gaben 
zum Amt im Hause Gottes ftinftausend Centner Gk>ld und 
zehntausend Gülden. '^ 

Esra 11; 69 : Sectmdfim vires stias dedertmt impensas 
operis awri solidos sexaginta miUia et müle (hebr. 
Darkemonim^ D^3lD3*)^; gr- XP^^®^ xaöapbv jivaf; Cod. 
Alex, xpöofo« 6paxp.a«): «Und gaben nach ihrem Vtr- 
mdgen zum Schatz ans Werk einundsechzigtausend 
Gülden,« 

Esra VIII, 27: M crateres aweos viginti, qui hor 
bebaut solidos millenos (hebr. Adarkonim, D'^^l3")1fe<; 
gr. xP^^o^ ®^^ "^v ^^^^ X^^'°^5 ^^^ Alex. eU t}]v 68i>v 8pa- 
Xii-flSv x'^^<>0* yjZwanzig goldene Becher, die hatten tausend 
Gülden." 

Nehemia Vn, 70 — 72: Athersatha dedit in thesaurum 
awri drachmas mille (hebr. Darkemonim, D'^ilD37il; gr. 
Xpoooü? x^^®*^^)* ^^ ^ principibus familiarum dedertmt 
in thesaurvm operis, auri drachmas viginti mülia (hebr. 
Darkemonim, D^ilMll; gr. XP^^O'J' voji.foji.aTo? 860 jiupia- 
Sa?). Et quod dedit rdiquvs populus, awri drachmas 
viginti mülia (hebr. Darkemonim, D^illDS'^^; gr« XP^^^®^ 
860 ji.üpid8ac): „Hathhirsatha gab zum Schatz tausend 
Gülden. Und etliche oberste Väter gaben zum Schatz 
ans Werk zwanzigtausend Gülden. Und das andere Volk 
gab zwamigtausend GiUden.« 

Das Vorhergesagte giebt den Grund des hebräischen 
Wortes Darkon, Darkemon, ]l3n"n, llD?"^!!; ^»^ Adarkon, 
Adarkemon, ]l3^nK, jiDS^HK > ^^^ dem Aleph prostheticum. 
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an die Hand; nämlich die Ableitung von dem persischen 
Worte^ ebenso wie das entsprechende griechische Wort 
Aapeix6c. Es bleibt uns jetzt noch Einiges zu sagen über 
die verschiedenen griechischen und lateinischen Worte, 
welche in der alexandrinischen Uebersetzuug und der 
Vulgata des heiligen Hieronymus, als den erwähnten Wor- 
ten des hebräischen Textes entsprechend; gebraucht sind. 
Das griechische Wort XpuooB? (Aurem), wobei orarfip 
zu subintelligiren; bedarf einer weiteren Erklärung nicht. 
Das Wort Apoxii-iQ (und ebenso das lateinische Drachma) 
bezeichnet eine Darike in Rücksicht auf ihr Gewicht von 
zwei Golddrachmen; denn es ist bekannt; dass die alex- 
andrinische Drachme zwei attischen Drachmen gleich 
war (SchimkO; P. L^p. 16). Die Eigenthümlichkeit der 
andern Benennung Spa^fiotl sU t^jv 656v scheint davon 
abgeleitet; dasS; wer auf eine weite Reise sich begab; 
lun nicht allzu sehr beschwert zu sein; Drachmen oder 
andere Münzen von Gold bei sich trug (Schimko, P. I. 
p. 12) ^7). Eine nicht geringe Schwierigkeit bietet das 
Wort Mvo; welches nach dem vaticanisch^ Codex im 
Buche Esra (II; 69); wie im apocryphischen 3 B. Esra 
(Cap. V; 45) in der Bedeutung einer Darike gebraucht 



W) Und dieses bestätigt die Vergleichung des interessanten 
griechisch -ägyptischen Papyrus, erläntert von Letronne (Joum. des 
Savants 1833, p. 329), welcher die Belohnung anzeigt, die demjeni- 
gen verheissen war, welcher seinem Herrn einen flüchtigen Skla- 
ven wieder zurückführte, der unter Mitnahme eines Gürtels entlaufen 
war, in welchem enthalten: ^puaCou i7cioV)(j.ou fAvotiala (yo\klc\Mxa) f\ 
d. h. drei Geldstücke, jedes im Werth einer Mine, die auch aus 
einem andern Grunde (s. Note 68, 69)* „Minen" genannt wurden. 
Die firheber der Tempel - Abgabe in den Provinzen konnten behuf 
des bequemeren Transports die Silbermünzen gegen Golddenare 
verwechseln (Maimon. Const. de Siclis, 11, 4 ; vgl. Cic. pro Hacco, 28), 
daher der lateinische Ausdruck aurum Judaicum, 
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iflt Der gelehrte Schimko hebt diese Schwieri^eit snim 
Theil^ indem er in Hinblick auf eine Stelle des Pollux 
(Onom. IX^ 57); des Flavius Josephus (Ant. Jud. 11; 3, 3) 
und des Plautus (Rudens, Act V. Sc. 11. v. 27) nachweiset, 
dass ^vS eine dem Stater gleichkommende Goldmünze 
genannt wurde, wenn auck aus den angeführten Stellen 
der Grund dieser Benennung nicht genau erhellet 6^). 

Der heilige Hieronymus übersetzt das Wort Darko- 
nim, ü^^^DHf bald durch das griechische Apox^^i^y bald 
durch das lateinische Solidu Bei dem Gebrauch des 
ersten dieser Worte ist er den LXX gefolgt, welche die 
Danken Apa^p-ac nannten, in Rücksicht auf ihr Gewicht 
von zwei attischen Drachmen, gleich einer alexandrini- 
sehen Drachme; oder er war der Ansicht, dass das he- 
bräische Wort Darkemon, \\oy\^y nichts Anderes als eine 
Modification des griechischen Apa/fj^j^ sei, wie auch unter 
den Neueren einige Gelehrte glauben (vgL Gesenius, 
Thesaur. p. 353). Indem er femer das lateinische Wort 
Solidus anwendet, scheint er sich mehr nach dem allge- 
meinen Yerständniss seiner Leser gerichtet zu haben. 



<^) Er glaubt beinahe jede Schwierigkeit zu heben, indem er 
andere Stellen anführt, welche das Talent drei Aureis gleichstellen 
(Polluc. Onom. IV, 173; IX, 53; Etym. M. v. TdXavxov); aber trotz- 
dem bleibt derGrrund dieser Benennung nicht genügend aufgeklärt. 
Arsinoe, Gemahlin des Ptolemaeus Philopater, yersprach, um die 
Truppen zum tapferen Kampfe anzuspornen, jedem siegreichen Sol- 
daten S6o fAva; /pu9(ou (3 Makkab. I, 4). Diese zwei Minen, oder 
vielmehr Goldstateren, jeder im Gewicht von zwei Drachmen, konn- 
ten zwei vierfache Stateren im Gewicht von acht Gk>lddrachmen sein 
(vgLHesych. v. TexpaoTdTVjpov tt]v TeTpdfAvouv), gleich 200 Drachmen 
oder zwei Minen Silber (Joum. des Savants, 1833, p. 340). Herodes 
der Grosse belohnte seine siegreiche Armee, indem er jedem Sol- 
daten 150 Drachmen gab (Flav. Jos. Ant Jud. XIY, 15, 4). [Eine 
Bestätigung der Ansicht des Verfassers liefert Boeckh, MetroL 
Unters. S. 155 fg.] 
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denn ssu seiner Zeit ward Solidua die grösste cursirende 
Goldmünze genannt, welche übrigens an Oewicht und 
Werth bedeutend unter der Darike stand 5^). Und in 
der That erzählt der heilige Hieronymus in seinem Briefe 
an Eustochia (Oper. T. I. Epist XXII, 33 ), wie ein 
Mönch von Nitria, parcior motgis quam ava/nor, centu/ai 
solidos, quos linum texendo adquisierab, moriens derdiquit, 
und wie der heilige Macarius, um Anderen ein feierliches 
Beispiel zu geben, dies Gold mit ihm begraben liess, 
woher es gekommen, dass tarUvs cunctos per totam Ae- 
gyptvmt terror invasit, ut v/avm solidum dimisisse sit cri- 
minis 70). 



^9) Solidi praedptmm fuit in re monetaria inferiore nomen, non 
modo quod numus aureus fuit, maximique in moneta aurea pon- 
derisy aed etiam quia, ut olim in sestertiia, ita nunc in solidis omnis 
ratio pecuniaria peragi co^it, Nomen Jiaud dubie tulit a partibuSf 
quos continuit, ut revera Lampridiua semisaes et fremisses aureoa, 
tamquam aolidi partes m^morat (Eckhel, T. VIH. p. 511). Die 
Solidi von Grold, welche zur Zeit des heiligen Hieronymus in Um- 
lauf waren, und in grosser Anzahl in den Cabinetten aufbewahrt 
werden, wiegen so viel wie ein ungarischer Ducat und 12 Gran 
(Eckhel, T. Vm. p. 612. 516. 616). [Der Solidus von und nach 
Constantin, 1/72 römisches Pfund, hat das Normalgewicht von 4.55 
Grammen und einen Metallwerth von 3 Thlr. 29 Sgr. 2 Pf. Mommsen, 
lieber den Verfall des römischen Münzwesens, S.318i.] Der heilige 
Hieronymus konnte, um sich dem allgemeinen Verständnisse anzu- 
passen, Dariken Solidi nennen, obgleich jene bedeutend schwerer 
waren als diese, gleichwie auch alte Profan -Schriftsteller das grie- 
chische Wort Apa^t^V) durch das lateinische Denariiu wiedergeben, 
obgleich dieser etwas geringer als jener war (vgL Letronne, Cons. 
p. 97. 98). 

70) Aehnlich übersetzt Ruffinus, Zeitgenosse und Nebenbuhler 
des heiligen Hieronymus, die Worte Strabo's: i% x?^^"^ reTpocxic- 
^iX((ov mit qtuxtuor millia solidorvm (bei Mav. Jos. Ant. Jud. XIV, 
3, 1), um allgemein verständlich zu werden, ohne auf den bedeu- 
tenden Unterschied zwischen einem Solidus aureus seiner Zeit und 
dem Aureus oder alten Stater der Zeiten Pompejus des Grossen 
Rücksicht zu nehmen (vgl. Bayer, p. 214). [Dieser Grund erklärt 
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Uebrigens liefert die Erwftbnimg der Dariken an 
vielen Stellen der Bücher Esra, Nehemia, und der Chro- 
niken^ welche wahrscheinlich ebenfalls von demselben 
Esra geschrieben sind, einen deutlichen Beweis für die 
Falschheit der Meinung der Rationalisten, welche die 
Anfertigung dieser Bücher in die Zeit Alexanders des 
Grossen oder auch der Makkabäer setzen; denn zu jener 
Zeit, nach dem Falle der persischen Monarchie, waren 
Dariken kaum noch in Curs, wohl aber die goldenen 
Stateren Alexanders, welche in grosser Menge aus dem 
Golde und aus Dariken des königlichen Schatzes in Susa 
und andern Hauptstädten der persischen Monarchie ge- 
prägt wurden (Diodor. XVII, 66; Arrian. Exped. Alex. 
m, 16; vgl. Eckhel, T.'m. p. 553; Visconti, Icon. Gr. 
P. n. p. 70, ed. Milan.) 71). 



auch genugsam, warum Luther in semer Uebersetzung ziemlich 
willkürlich sich der zu seiner Zeit üblichen Münz -Benennungen 
bedient, wobei übrigens nicht zu vergessen ist, dass „Gülden'' 
Goldgulden sind.] 

71) Nachdem ich diese Bemerkung gemacht habe, sehe ich, 
dass sie auch vom Professor Ghiringhello (de Libris Hist. V. 
Test. p. 354. 431) angedeutet ist, welcher bei Erörterung des Alters 
der Bücher der Chronica {Paralipomena), die er mit Becht Esra 
beimisst, schreibt: ante Ärtaxetxts excessum compositam (narratio- 
nem) probant tum solidorum (Ädarkonim, Daricorum) mentio, 
qui post Alexandrum Magnum, Grraecis fwmia per totam Asiam in- 
voJ-escentibus {Tobiae V. 15 gr, vers,, II Maccab, XII, 43) obsoleve- 
runt; tum ordinalia mensiwm nomina, etc, Arrianus (1. c) erzählt, 
wie Alexander nach Erlangung der Schätze von Susa an Menes 
(Präfect von S3rrien, Phönicien und Ciliden) dreitausend Talente 
Silbers gegeben habe, um sie an die See zu bringen, und dem Anti- 
pater aufzutragen, daraus so viel Geld zu prägen, als er zum Zweck 
des Ejrieges gegen die Lacedämonier nöthig finden würde. Das- 
selbe wird auch mit dem ungeprägten und gemünzten Golde Jener 
Schätze geschehen sein. [Nach Mischn. Shekal, 2, 4^ ward die 
Darike selbst als Tempel-Stater (statt des heiligen Sekel) zugelassen ; 
vgL Winer, BibL Bealwörterb. 2 Aufl. Th. I. S. 201.] 
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§« 2. Oriechisehe Xttnzeiii welche in dem alten und 
nenen Testamente erwähnt werden. 

Die in den heiligen Schriften erwähnten griechischen 
Münzen sind die Drachme^ Apayj^iij die Didrachme, A(- 
SpaxP'OV, und der Stater, ^Taxi^p, oder die Tetradrachme, 
TexpdSpajfjxov. Die Bibelausleger pflegen grösstentheils 
attische Münzen oder doch Gewicht und Werth der atti- 
schen Münzen anzunehmen; aber die Aequivalimng ihres 
Gewichtes und Werthes muss mit Rücksicht auf die ver- 
schiedenen Zeiten und Orte, auf welche die Worte der 
heiUgen Schrift sich beziehen, verschieden sein. Es wird 
übrigens erforderlich, die verschiedenen Bibelstellen an- 
zuführen, in denen griechische Münzen erwähnt sind, an 
welche gemeinschaftlich eine Untersuchung der Arten und 
des Werthes sich knüpfen wird 72). 



W) Die Stellen der alezandrinischen üebersetzung, wo mit 
griechischen Worten hebräische und persische Münzen bezeichnet 
sind, habe ich weggelassen. Uebrigens will ich eine bemerkens- 
werthe Stelle der griechischen üebersetzung des Buchs Tobiä (Tob. 
V, 14) hervorheben, wo jener fromme Israelit dem Reisegefährten 
seines jungen Sohnes ausser Kost und andern nothwendigen Din- 
gen einen täglichen Lohn von einer Drachme, Spa)^(i.9)v xvjc "^fi^^pac» 
verspricht. Der in einer bedeutend späteren Zeit schreibende Ver- 
faßser jener üebersetzung bediente sich des griechischen Worts 
8pGi/(jt.y) einfach aus Unachtsamkeit, oder nach Art einer Yerglei- 
chung. — Sehr schwer ist es, einen Grund für den Gebrauch des 
Worts TeTpd$pGi^(j.ov anzugeben, womit in der alexandrinischen 
üebersetzung das hebräische Nezem^ DU , wiedergegeben ist; Letz- 
teres sdheint einen Ohrring oder goldenen King zu bezeichnen, 
welcher im Orient von den Frauenzimmern, sonst wie noch jetzt, 
von der Nase herabhängend oder auf der Stirn getragen wird. 
Aus der Y ergleichung der Glossen IK^Xat * ivcttTta und 2(xXat * ^vtuTia 
(Hesych.), und indem man anderweitig weiss, dass der Sekel, oCxXoc, 
oC^Xoc, einer Tetradrachme an Werth gleichgekommen sei, kann 
man jedoch muthmassen, dass die alexandrinischen Ausleger mit 
dem Worte xerpdiSpaxH'OV einen Goldring zu bezeichnen beabsichtigt 
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Im griechischen Texte des asweiten Bachs der Mak- 
kabäer (IV, 19) steht, dass der gottlose lason^ Einwohner 
von Antiochia, von Jerusalem nach Tyrus geschrieben 
habe, dsmpouc Ttapaxoji/Covxac dpYopfoo Spaxfxac xptaxoafac 
elc T^v Tou 'HpaxX^oo<; öoafov, — theoras portantes argenti 
dra^Jima» CCC in sacrißcium Hereviis, — „und schickte 
mit ihnen drey hundert Drachmas, dass man dem Her- 
culi davon opferte" 73). in demselben Buche (X, 20) 
wird erzählt, dass Simeon, von Judas Makkabaeus mit 
Andern zur Belagerung der beiden Thürme, wohin ein 



haben, wie er als Schmuck der Ohren oder N^asen der Damen jener 
Zeit, im Gewicht von vier alexandrinischen oder acht attischen 
Drachmen, üblich war (vgl. C. I. Gr. T. in. p. 299 b.). Ich ver- 
mag nicht zu sagen, ob diese Erklärung auch Licht werfen kann 
auf TETPAAPAXMON XPISOTN im Gewicht von sieben Drach- 
men zwei und einem halben- Obol, erwähnt bei frommen Schen- 
kungen in einer attischen Inschrift, welche älter ist als die vierund- 
neunzigste Olympiade (Bangab^, Ant. Hellen. T. I. p. 125. 157). 

Vom XeicT6v, minutum, ist schon oben die Bede gewesen (Note 54). 
In dem Texte des Evangelisten Johannes (Ev. XIX, 39) : ferens miX' 
turam myrrhae et aloes, quasi libras centurrif — cuc XJtpac ^xaxöv 
(Luther: „bei hundert Pfunden"), haben einige Erklärer das grie- 
chische Wort X(Tpa in der Bedeutung von „Geld" aufgefasst Aber 
hier, gleich wie in einer andern Stelle des Evangelisten (Joh. XD, 3) 
bedeutet XCxpa ein Pfand Gewicht, und nicht etwa eine Art kleiner 
Münze, nämlich soviel wie einen Obol oder den sechsten Theil 
einer äginetischen Drachme (PoUux, IV, 24). Denn wenn der hei- 
lige Johannes von Geld hätte sprechen wollen, so würde er XtTpwv, 
nicht X(Tpac geschrieben haben, zu geschweigen, dass ein so gerin- 
ger Preis jener Gewürze nicht erwähnt zu werden verdient hätte. 
Demnach haben die Yulgata -[und Luther] richtig übersetzt. 

73) Im vorhergehenden 18ten Verse ist gesagt: Cum autem quin- 
quennalia agon Tyri cdebraretur. Auf den Münzen von Tyrus be- 
gegnet man den Spielen HPAKAIA, Heraclia, bis unter Gallienus 
(Mionnet, Descr. Nr. 661. 668. 694. 756. 762; vgl. 706). Dass dieses 
ein agon quinquermalia gewesen, bestätigt die Vergleichung mit den 
fünij^hrigen Spielen des Hercules zu Tarsus (B. Bochette, Hercule 
Assyr. p. 181). 



98 



Theil der Feinde gefloh^i war, zurückgelassen^ durch 
Habgier sich verleiten liess; lirraxic 51 (xoptaSac Spa/fiac 
Xaß6vT8?, elaodv xivac Bia^^o^at, — et septiLaginta millibus 
drachmis (tcceptis, dimiserunt qiwsdam effugere, t- ^und 
nahmen fönfdnddreissig tausend Gülden von ihnen, und 
Hessen sie davon kommen." — : Nach Erringung bedeu- 
tender Siege erhob Judas Makkabaeus eine fromme Steuer 
für die auf dem Schlachtfelde Gebliebenen^ imd schickte 
nach Jerusalem (XII, 43) xatacxeodopLaxa elc dp^opfoo 
Spa^pAC St^xi^^ac (Vulgata: duodecim millia drachmas 
argenti; Luther: „zwei tausend Drachmen Silber"), um 
sie zu einem Sühnopfer für die Verstorbenen darzubieten. 
Es ist ziemlich gewiss, dass in allen diesen drei Stellen 
nicht von attischen, sondern von phönicischen Drachmen 
die Rede ist, welche von etwas geringerem Gewicht und 
Werth waren (s. oben Note 25}. 

Auch die Drachme in dem schönen evangelischen 
GleichnisB (Luc. XV, 8. 9) halte ich fiir eine phönicische 
Drachme, einem römischen Denar unter Augustus oder 
Tiberius fast völlig gleich, imd etwa 80 Centesimi der 
heutigen italienischen Lira [oder 6 Sgr. 6 Pf.] werth 74). 



'4) Aut qitae mMer habens drachmas decem si perdiderit drach- 
mam imarrij nonne accendit lucemam, et everrit domum, et quaerit 
düigenter, donec inveniatf Et cum invenerit, convocat amicas et 
mcimia, dicena: j,Congratitlamini mihi, quia inveni drachmam, quam 
perdideram** (»Oder, welches Weib ist, die zehn Groschen hat, so sie 
der einen verlieret, die nicht ein Licht anzünde, und kehre das 
Haus und suche mit Fleiss, bis dass sie ihn finde? Und wenn sie 
ihn gefunden hat, ruft sie ihre Freundinnen und Nachbarinnen, 
und spricht: Freuet euch mit mir, denn ich habe meinen Gro- 
schen gefunden, den ich verloren hatte**). In jener Zdt war eine 
Silber -Drachme keine unbedeutende Sache far eine geringe Frau. 
Sollte Jemandem ein solches Geldstuck dem Kummer jener Frau 
gegenüber zu geringfügig erscheinen, so könnte man an eine Gold- 
Drachme denken, wie sie im benachbarten Aegypten von den Pto- 
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Auch die im Evangelium (MattL XVII, 24. 27 > 
erwähnte Didrachme und der Stater sind nur Mehrheiten 
der griechisch -phönicischen Drachme. Jesus Christus- 
kam etwa einen Monat vor seinem Leiden nach Caper- 
naum, wo er als seinen gewöhnlichen Aufenthalt habend 
angesehen wurde; und hier war es, wo die Erheber der 
Didrachme oder des halben Sekels, welcher zum Besten 
des Tempels gerade in jener Jahreszeit bezahlt zu wen- 
den pflegte 75^^ Petrus anredeten, ihm sagend: „Zahlet 
euer Meister nicht die Didrachme?" Und er antwortete: 
„Ja." Der Herr, der Forderung des Petrus zuvorkommend, 
befiehlt ihm, an das benachbarte Meer zu gehen, die 
Angel zu werfen und den ersten Fisch, den er fangen 
werde, zu nehmen; in dessen Munde werde er einen 
Stater finden. Er fiigt hinzu: „Denselben nimm, und 
gieb ihn fiir mich und dich." Dieser, wenn auch wunder- 
bare Stater musste eine wohlbekannte Münze sein, welche 
in Palästina zur Zeit des Kaisers Tiberius Curs hatte, 



lemäern im Gewicht von etwa 65 pariser Gran, und im Werth von 
.12V2 Silber -Drachmen ausgeprägt wurden (Letronne, Joum. des 
Savants 1833, p. 336. 340). 

75) Am ersten Tage des Adar (des letzten Monats des heiligen 
Jahres) wurden die Israeliten benachrichtigt, dajss sie das gesetzliche 
Opfer des Semisiclus zahlen müssten, und am 15ten Tage desselben 
Monats sassen die Einnehmer in jeder Stadt an ihrem Tische, auf 
zwei Geldgefässe hinweisend, und Alle einladend zu bezahlen, ohne 
Jemanden zu zwingen (Mischnä, tract. Schekcdim; Maimon. Const. de 
Siclis, cap. II, 1); hieraus erhellet der Grund, weshalb die Anfrage 
so bescheiden lautete: „Zahlet euer Meister nicht die Didrachme?" 
Kurze Zeit, bevor der Erlöser durch die Hand seines Apostels 
Petrus den Stater bezahlen Hess, hatte er mit seinen Schülern eine 
Unterredung über sein nahes Leiden und seinen Tod gehabt, und 
in der That litt er einen Monat nachher, nämlich in der Mitte des 
Monats Nisan (vgl. Lamy, Harmon. EvangeL p. 373). Uebrigens 
nennt auch Flavius Josephus die Tempelabgabe tö ((Spayfxov (Ant 

jud. xvni, 9, 1). 

7* 
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und zwei Didrachmen oder halben Sekeln gleichkam 76)^ 
wenn sie von den Erhebem der Abgabe der Didrachme 
als gut und gültig sollte angenommen werden. Anstatt 
eines der verringerten Stateren der letzten Könige von 
Syrien, denke ich, wird er mit einem der schönen und 
vollwichtigen Stateren oder Tetradrachmen von Antiochia 
in Syrien gezahlt haben, welche zuerst unter Kaiser Au- 
gustus daselbst geprägt wurden (Eckhel, T. HI. p. 287; 
vgl. T. I. p. xxv) imd welche auch in Judäa Curs haben 
mussten, da dasselbe der syrischcQ Provinz beigelegt 
war. Diese Tetradrachmen überschreiten das Gewicht 
der jüdischen Sekel um 10 oder mehre Gran (Mionnet, 
Poids p. 186, 192); dieses Mehr des Gewichts ward durch 
das Agio ausgeglichen, welches die Wechsler von dem- 
jenigen forderten, der einen wirklicheil Sekel dem Tem- 
pel darbringen wollte 77). 



7^) Die Didrachmen der Seleuciden und Lagiden sind äusserst 
selten, noch n^hr aber die Semisicli von Simeon Makkabaeus; 
diese und die Silbermünzen von Antiochia unter den ersten Kaisem 
sind s'ämmtlich vom Gewicht eines Stater. Hieraus ergiebt sich, 
deutlich der Grund, warum der Herr einen Stater in die Hand des 
Petrus gelangen Hess, um die Abgabe der zwei Didrachmen zu 
bezahlen. Femer machte die Seltenheit der Semisiclen und Di- 
drachmen die Gegenwart von Wechslern bei dem Tempel noth- 
wendig, für diejenigen, welche nur einen halben Sekel zu geben 
hatten, und etwa einen ganzen Sekel oder Stater bei sich führten 
(vgl. Lamy, Harmon. Evang. p. 207 ; Maimon. Const. de Siclis, cap. HI, l). 
Der CoUybus, oder das Agio, welches für das Wechseln dem Ban- 
quier gegeben werden musste, war ein Semiobolus, oder der vier- 
undzwanzigste Theil des Werthes eines Semisiclus (Maimon. 1. c. 
§. 7), welches Verhältniss etwa ^Iiqq entspricht. 

77) Ich will mich übrigens nicht widersetzen, wenn Jemand die 
Meinung vorziehen sollte, dass jene Wunder -Münze ein wirklicher 
Sekel gewesen sei, welcher in der griechischen Uebersetzung des 
ursprünglich von Matthäus in hebräischer Sprache geschriebenen 
Evangelii orar/jp genannt werden konnte, denn nach Angabe des 
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Von griechischen Münzen^ namentlich ephesischen 
Drachmen ist die Rede in der bemerkenswerthen Stelle 
der Apostelgeschichte, wo die Früchte der Predigt und 
der Wunder des Heiden- Apostels in Ephesus im Jahre 
Roms 808,« 55 nach Chr., erzählt werden (Apostelgescb. 
XIX, 19): Mulü awtem ex eis, qui fuerarU ctmosa sectcUi'^^y 
contuierunt lihroa, et combtisserunt cor am omnibua; et com- 
putatis pretiis illorum, invenerunt pecuniam denariortmi quin- 
quaginta millium (^ Viele aber, die da furwitzige Künste 
getrieben hatten, brachten die Bücher zusammen, und ver- 
brannten sie öffentlich, und überrechneten, was sie werth 
waren, und. fanden des Geldes fünfzig tausend Groschen"). 
Der Verfasser der Vulgata konnte mit vollem Rechte das 
lateinische Wort denariorwm setzen, weil in jener Zeit 
die gewöhnliche griechische Drachme dem römischen 
Kaiser-Denar gleich oder doch fast gleich iv^ar (Letronne, 
Consider. p, 56. 57. 127). Im griechischen Texte wird 
gesagt: ap-Yopfoa ji.üptd8s<; irivre, -^ argenti myriades quin- 
que; bei dieser elliptischen Sp:f;ache ist ein Wort hinzu- 
zudenken, weiches nach dem Sprachgebrauch jener Zeit 
und jenes Orts die allgemeine imd gewöhnliche Rech- 
nungsmünze ausdrückt, welche in Ephesus ohne Zweifel 
die Drachme war. Zur Bestätigung des Gesagten dienen 
die in den Sammlungen aufbewahrten von Nero in Ephesus 
geprägten Silbermünzen, welche sich durch die Werth- 



heiligen Hieronyn^s (in Ezechiel. XLV, ^2) äiclua^ qui graece dici- 
tur ffTar/ip, viginti habet oholos. 

■'S) Der griechische Text hat xd iteptepYa i:pa6<ÄvTiöv, welche 
Worte; ebenso wie das lateinische curioaa aectcuti auf die dem ma- 
gischen und astrologischen Aberglauben Ergebenen bezogen werden 
müssen, welcher in Ephesus und dem benachbarten Milet so bedeu- 
tend überhaifd genommen hatte (vgl. Eckhel, T. VIII. p. 317; Vis- 
conti, Oper. var. P. III. p. 333; Corpus Inscr. Gr. Nr, 2896). 
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bezeichnung APAXMH, AIAPAXMON auszeichnen und 
als vor dem Jahre Roms 808 geprägt angenommen wer- 
den können (Mionnet, Suh>L T. VT. p- 128. Nr. 332 sqq.). 
Aehnlich ist auf dem berühmten ancyranischen MonXiment 
des Augustus elliptisch geschrieben: E3 MTPIAAE2 MT- 
PIAAQN (SpoxF^cDv) (Corp. I. Gr. Nr. 4040; vgl. Nr. 3971). 

§. 3. Bömische, in dem neuen Testamente erwähnte 

Münzen. 

Die römischen Silbermünzen waren seit der frühesten 
Zeit des Kaiserreichs theils durch den Handel, theil? 
durch andere Ursachen schon bis zu den entlegensten 
Gegenden des Orients verbreitet 79). Als Augustus die 
Herrschaft des römischen Weltkreises übernahm, verord- 
nete er auf den Rath des Maecenas, dass in allen Pro- 
vinzen Gewicht; Mass und Münze denen von Rom gleich 



Wj Vor mehreren Jahren ward in einem alten Tope oder Grab- 
hü^l zu Manikyala in Indien, zusammen mit einigen andern Mün- 
zen jener Gegenden, ein silberner Cylinder entdeckt, welcher sieben 
römische Familien -Denare, alle aus der letzten Zeit der Eepublik 
und aus den ersten Jahren des Triumvirats, enthielt (R. Bochette, 
Joum. des Savants 1836, p. 70 et suiv.). Diese Thatsaohe erläutert 
eine Mittheilung des unter M. Aurel lebenden Arrian, dass in Baiy- 
gaza, einer indischen Handelsstadt, ausser andern fremden Waaren, 
Gold- und Silber*- Denare eingeführt würden ($T)v<£piov yfiwofr* xod 
dpYupouv), die dann mit grossem Gewinn gegen Münzen jener Ge- 
genden vertauscht würden (Arrian, PeripL Eryth. p. 28, ed. Huds.; 
vgl. Letronne, Consid. p. 422). Einige von gelehrten Heisenden auf 
der Insel Elephantine gesammelte Scherben von antiker Töpfer- 
arbeit aus der Zeit Trajan's, welche als in griechischer Cursiv- 
Bclirift ausgestellte Quittungen dienten, nennen zugleich mit. den 
Drachmen die Äsaaria (Corp. Inscr. Gr. Nr. 4866 sqq.) ; dieses zeigt, 
dass die Drachmen dem römischen Denar gleich waren, d. h. 
sechzehn As, und dass die Rechnung nach römischeih Gelde sich 
bis zu den äussersten Gränzen Aegyptens erstreckte. 



► -; 
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sein sdlten (Dio, LH, 30) 80). Und Cosmas Ihdopleuste« 
(s. Eckhely T. L p. vi) bezeugt es, daas in der That der 
Handelsverkelir bei allen Völkern durch römisches Geld 
vermittelt wurde: 2v tip vofi(op.ati ^Pm\uf.lwy ifiitopeiovrat 
icdvta T& fdvT|. Was hiemach insbesondere Judäa anbetrifit^ 
so haben wir ausser den hernach anzufiihrenden Stellen 
der Evangelien Denare von Galba und Trajan^ welche 
unter Hadrian durch Barcocheba übergeprägt sind (s. oben 
Note 14) und es bestätigen; dass diese römischen Münzen 
in Palästina sehr gangbar waren. 

Die in den Evangelien erwähnten römischen Münzen 
sind der Denar in Silber^ der As, der Dupondius und der 
Quadrans in Bronze. Das ursprüngliche römische Geld 
war gewogene Bronze, aea grave; weshalb auch noch 
nach Einführung der Silber- und Goldmünzen das latiei- 
nische Wort (les, aera „Geld'' im A%emeinen bedeutete. 
Deshalb bleutet in der Vulgata (Luc. XXI, 2) tiera 
minuta dvo zwei kleine Geldstücke. Der As 81)^ Assis, 



80) Dass die römischen oder italischen Grewichte wirklich in 
den griechischen Ländern in Gebrauch gesetzt wurden, bezeugt das 
im Kirch er *8chen Museum aufbewahrte alte zweipfundige Probe- 
gewicht in Blei (Secchi, Camp, di una Bilibra, p. 27. 28) mit der 
Aufschrift AIAEITPON ITAAIKON. Der Grund, dieses Normal- 
gewicht zweipfundig, und nicht einpftindig zu machen, muss wahr- 
scheinlich aus der Uebereinstimmung der römischen Bilibra mit 
dem griechischen )^otvtS*(vgl. OflFenbar. Job. VI, 6) hergeleitet wer- 
den. Dasselbe gilt auch von dem Gewicht Von Chios mit der In- 
schrift AYO MNAI (Eckhel, T. L p. xxxix). 

81) Einige waren der Meinung, dass das lateinische Wort aa 
Yon aes unter Elision des Yocals e abstamme; aber ich sehe nicht 
ab, wie aus dem Genitiv aeris sodann der völlig verschiedene 
Genitiv ctssis gebildet werden könne. Da man aasis auch als No- 
minativ findet, so könnte man annehmen, As sei eine Abkürzung 
von cusisy welches in seiner ursprünglichen Bedeutung eines Brettes 
(ital. aaae) oder einer Tafel von Holz übertragen sei, um ein ein- 
pfundiges Stück Bronze in viereckiger Gestalt zu bezeichnen, wie 
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welcher Anfangs einpftindig war und synonym mit 
Libra und Pondus^ ward während des ersten punischen 
Krieges in Folge der Noth des öffentlichen Schatzes 
sextantarisch; oder vom Gewicht von 2 Unzen; im Laufe 
des zweiten punischen Krieges ward er unzial^ und her- 
nach zur Zeit des Marsischen Krieges im Jahre Roms 
665 semiunzial (s. Eckhel^ T. V. p. 6; vgl. meinen 
Append. p. 141; GKom. Arcad. T. XLI. p. 124). Manche 
nehmen an^ dass bei Lebzeiten unsers Herrn Christus 
der römische As überall semiunzial gewesen sei (Acker- 
mann; ArchaebL §. 117); aber es ist jetzt bekannt, dass 
der kaiserliche As seit der Zeit des August auf das 
geringö Gewicht einer Viertel-Unze reducirt war (vgl 
oben Note 52). Der römische As war daher zu den 
Zeiten der Verfasser der heiligen Schriften des neuen 
Testaments auf den 48sten Theil seines ursprünglichen 
Gewichts heruntergesetzt 82). Wenn der As damals nicht 
mehr als ein Viertel einer römischen Unze wog, so folgt 
daraus, dass der Dupondius oder die Münze im Werth 
von zwei As semiunzial gewesen, und dass der Quadrans 
oder die geringftigigste Münze, ein Viertel des As, nicht 
mehr als das Sechzehntel der römischen Unze gewogen 
habe (vgl. oben die Noten 55 — 59). 



in der That die ursprünglichen römischen ' Münzen waren, indem 
sie gerade die Form eines kleinen viereckigen Täfelchens (assis) 
hatten (Eckhel, T. I. p. 86). 

82) Es scheint, dass später das Gewicht des As noch mehr sich 
▼erringert habe, wenigstens in den Münzstätten der griechischen 
Städte, indem die Münzen von Chios mit der Werthbezeichnung 
ACCAPIA TPIA in ihrem Gewichte von 18 bis zu 13 Grammen 
variiren (Mus. Atest.). Vorausgesetzt, dass die Letzteren in unver- 
sehrtem Zustande 15 Grammen gewogen hätten, würde das damalige 
As nur 5 Grammen gehabt haben, während es zu den Zeiten des 
Augustus etwa 8 Grammen hatte (vgl. Note 94). 



.J 
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Der Silber-Denar^ welcher zum ersten Male im Jahre 
Roms 485, fünf Jahre vor dem ersten punischen Kriege, 
geprägt wurde (s. Eckhel, T. V. p. 16; Borghesi, Decad« 
XVn, 3), erhielt seinen Namen von seinem Werthe, wel- 
cher dem von zehn Assen entsprach, weshalb er mit dem 
Zeichen diesfes seines Werthes X versehen ist Später, 
im Jahre Bomcr 537, ward er wegen der Bedürfiaisse des 
Staatsschatzes während des Krieges mit Hannibal auf den 
Werth von 16 As gebracht, und hierbei ward er her- 
nach beständig belassen, obgleich man beständig fortfuhr, 
ihn uneigentlich Denarius zu benennen ^3^, Die Denare 
von» Augustus und Tiberius, .welche zur Zeit unseres 
Herrn Christus in Palästina cursirten, waren von et^as 
geringerem Gewicht als die Denare aus der Zeit der 
Republik, welche einen innem Werth von 78 — 79Cente- 
simi der italienischen Lira haben [etwa 6 Sgr, 6 Pf.] (vgl. 
Letronne, Consider. p. 85). Sie waren sämmtiüch mit dem 
Namen und den Titeln der regierenden Kaiser versehen 
und trugen fast ohne Ausnahme das Gepräge seines Bild- 
nisses oder anderer Personen des kaiserlichen Hauses, 
weil Octavian, als er die Regierung übernahm, sich das 



83) Einige Ausleger der heiligen Schrift (vgl. Schleusner, Lexic. 
N. Test. V. *Aao4|)iov, Atjvdipiov) sind der irrigen Meinung, dass der 
Denar zur Zeit der Apostel 10 As werth, so wie, dass damals der 
As der zehnte Theil des römischen Denars und der griechischen 
Drachme gewesen sei. Das lateinische Wort denarius hatte zu 
jener Zeit nur in der militairischen Sprache die Bedeutung von 
zehn Assen, weil der tägliche Sold des römischen Soldaten um 
das Jahr 703 zehn As war J^Tacit. Annal. I, 17): Et in militari 
stipendio denariua pro decem aasibus semper datua (Plin. XXXIII, 3; 
vgl. Letronne, Consider. p. 2V 28). Von demselben Irrthum scheint 
auch der heilige Hieronymus befangen gewesen zu sein, wenn ersag^: 
Denarius genvs numiy quod pro decem numia imputabaiiur (Comm. in 
Matth. XXn, 19), wenn er damit nicht etwa die Zeiten der ersten 
Ausprägung des Denars bezielen sollte. 
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Recht, Münzen von Gold und Silber zu prägen, vorbehielt, 
während er dem Senat -die Ausprägung der Kupfermünzen 
überliess (Eckhel, T. I. p. liXXxra). Hieraus ergiebt sich 
der Qrund der Frage des Erlösers bei der Gelegenheit, 
als er in der Hand einen römischen Denar hielt (Matth. 
XXU, 20): Cujits est imago haec, et superscriptiof 

Dass ein Theil der ungeheuren Menge der in Rom 
geprägten Denare und der ihnen entsprechenden griechi- 
schen Kaiser-Drachmen auch in Palästina zar Zeit Christi 
verbreitet gewesen sei, glaube ich schon durch das früher 
Gesagte nachgewiesen zu haben 3^). Deshalb erscheint 
die häufige Erwähnung des Denars in den Evang<Jien 
eben so wenig auffallend, als dass die Preise der Waaren^ 
eben so wie in Rom, nach Denaren berechnet würden ^^). 



^) Die Einführung des römischen Geldes in Palästina ist dem 
thätigen Handel der Juden mit vielen und ausgezeichneten Pro- 
ducten ihres fruchtbaren Landes zuzuschreiben, namentlich der 
Ausfuhr ausgezeichneten Oels, vortrefHicher -Palmenfrüchte und des 
Balsams, welcher im ganzen römischen Beiche seines Gleichen 
nicht hatte (s. Ackermann, Arch. BibL §. 71. 74. 75; Letronne, 
Consider. p. 122). Johannes Giscalenus brachte gegen den Anfang 
des jüdischen Krieges eine enorme Geldsumme zusammen, indem 
er Gel aus Galiläa den in syrischen Bezirken wohnenden Juden 
(Flav. Jos. B. Jud. 11, 21, 2) um den Preis eines tyrischen Stater 
für jede halbe Amphora verkaufte, während er die ganze Amphora 
an Ort und Stelle für den Preis einer Drachme eingekauft hatte. 

^) In Bom bestand zur Zeit Augusf s noch die alte Bechnung 
nach Sesterzien; doch fing man auch an, grössere Summen in De- 
naren zu berechnen, wie das berühmte Denkmal von Ancyra be- 
weist (Col. m zur Linken; vgh Corp. Inscr. Gr. Nr. 4040. 3971). 
Die neue Bechnung nach Denaren gewann auch deshalb die Ober- 
hand, ' weil die Ausprägung des Sesterz in Silber unter Augustus 
aufhörte, indem er durch den Sesterz in Bronze erster Grösse (vgL 
Eckhel, T. YL p. 283) ersetzt wurde, dessen Ausprägung ihren An- 
fang genommen zu haben scheint behuf Löhnung der Seesoldaten 
des Octavianus und des M. Antonius (vgl. Eckhel, T. YL p. 66; 
Bullet arch. tö48, p. 176). 
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Als Jesus in der Wüste sich befand, und sah, dass 
eine grosse Menge zu ihm kam^ sagte er zu Philippus: 
„Woher nehmen wir Brod, um es diesen zu essen zu 
geben ?^ Philippus antwortete ihm: ^^Für zweihundert 
Denare Brod reicht nicht hin, dass Jeder unter ihnen 
nur ein wenig nehme." (Joh,VI,5 — 7: Duceniorum dena- 
riorum panes non sufficereht eis, vt ^mvsquisque Tnodicum 
quid accipiat.) Die Zahl der hungrigen Leute betrug 
etwa fünftausend; 200 Denare waren gleich 3200 As, so 
dass von dem Brode, welches för 200 Denare hätte an- 
geschafft werden können, auf den Kopf noch nicht für 
einen As, sondern wenig mehr als für einen Semis gefallen 
sein würde 86). 

Als Jesus sich ruhend am Tische im Hause des 
durch ihn T<Hn Tode erweckten Lazarus befand, nahm 
Maria Magdalena ein Pfund wohlriechender Salbe von 
unverfälschter Narde, von grossem Werthe, salbete damit 
seine Füsse, und das Haus ward erfiillet von dem Duft 
der Sidbe. Da sprach Judas Ischarioth, der ihn nachher 
verrieth: „Warum ist diese Salbe nicht verkauft um drei- 
hundert Denare (Luther sagt „Groschen"), und den Armen 
gegeben?" (Joh, XH, 3. 6: Qtuxre hoc ungtientwm non 
veniit trecentis deTiariü, et dcvtwm est egeniaf) Man möchte 
sich vieUeicht über den sehr hohen Preis von dreihundert 
Denaren für ein Pfund Narden- Salbe wundem, so fein 
und acht sie -auch gewesen sein mag. Aber nach Plinius 
Zeugniss (Hist Nat. XTTT, 2, 8) betrug der Preis der 



86) Der damalige Denar hatte, wie oben gesagt, einen inneren 
Werth von 78 bis 7d Centesimi, wonach anf jeden von ihnen nur 
ein St-iick Brod zu etwa 3 Centesimi (2 Pfennig) gefallen sein würde 
(vgL Boeckh, Staatshaush. der Athen. I, 15. Note 438); vgL auch 
unten die Note 106. 
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Zimmet- Salbe 25 bis 300 Denare: pretia ^ei a denamis 
XXV ad dmarioB CCC 87). 

Die Pharisäer 'schickten ihre Schüler mit Anhängern 
des Herodes an Jesus ab; damit siC; um ihn in seinen 
Worten zu fangen^ ihm sagten : „Meister^ ist es recht dem 
Kaiser den Zins zu geben oder nicht?^ Und Jesus^ wel- 
cher ihre Bosheit erkannte^ sagte: „Warum versucht ihr 
mich, ihr Heuchler? Zeiget mir die Zinsmünze." Als sie 
ihm mm einen Denar reichten^ sagte er ihnen: „Wessen 
ist das Bild imd die Aufschrift?" Sie sagten ihm 88); 
„Des Kaisers." Hierauf sagte er ihnen: „So gebet dem 
Kaiser; was des Kitisers ist; und Gott; was Gottes ist" 
(Matth. XXH; 15—21; Lucas XX; 20—25). Einige Aus- 
leger; imter welchen MaldonatuS; meinen; dieser Zins sei 
ganz dasselbe als die Abgabe von zwei Drachmen an den 
Tempel (Matth. XVH, 27); aber das die Juden zwingende 
Gesetz zur Zahlung von zwei Drachmen an die Römer 
für den Tempel des Jupiter Capitolinus ist später als die 
Zerstörung des Tempels von Jerusalem (Eckhel, T, VI. 
p. 404. 405). Selbst das lateinische Wort xi^voou, anstatt 
des griechischen cp6pot>, zeigt; dass von eensus per capita 



87) Er fährt sodann fort, von der Narden- Salbe 'zu sprechen, 
welche ungefähr denselben Preis gehabt haben wird. In Athen 
kostete nach dem Zeugnisse des Hipparchus und Menander 
(ap. Athen. XV. p. 691, c) eine Cotyla geschätzter orientalischer 
Salbe 500 bis 1000 Dra^men. Die Cotyla erreichte nicht -einmal 
das Gewicht eines Pfundes. 



Es ist ein Satz des Maimonides (in tract. Gezaleh cap. 5): 
Ubicumque numisma alicujus regia dbtinet, ülic incolae regem istum 
pro domino agnoscunt. Deswegen sagte diese Frage Jesu Christi 
eben so viel als: „Eure Nachfrage ist g^zlich unnütz und unpassend, 
wenn ihr selbst, durch die That gestehet, Unterthanen des Kaisers 
und zur Bezahlung des Tributs an denselben verpflichtet zu sein.^ 
Eine andere Abfertigung verdienten diese falschen Heuchler nicht. 
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die Bede ist, welcher den Juden von den Römern auf- 
erlegt wurde^ als im Jahre Boms 760 Judäa zur römischen 
Provinz gemacht und mit Syrien vereinigt war (Flav. 
Jos. Ant Jud. XVin, 1, 2; vgl. B.Jud. II, 16, 5; 17,1), 
Letzteres war eine kaiserliche Provinz, und deshalb ist 
es durchaus entsprechend, dass Christus entgegnete: Bed- 
dite ergo, quae sunt Cdesaris, Caeaari, Die folgenden Worte: 
et, quae sfwnt Dei, Deo, dürften sich auf die zweite Abgabe 
beziehen, welche jeder Jude Gott zu entrichten hatte, zum 
Zweck des Cultus in seinem heiligen Tempel, und welche 
genannt wurde : xh S(8pax(iOv xc^ 6e<p xaxaßoXXeiv, o ^oorotc 
Cloü8a(oi(;) icaxpiov (Flav. Jos. Ant Jud, XVm, 9,J). Die 
bestimmte Benennung „Zinsmünze^, zh v6(uop,a xou xi^voou, 
welche dem kaiserlichen Denar gegeben wird, deutet an, 
dass die Kopfsteuer, welche die Bömer den Provinzen 
auferlegt hatten, genau in einem Denar für jeden Kopf 
bestand, eine Thatsache, welche anderweit aus Schrift- 
stellern oder Denkmälern nicht bekannt ist^^). Auch der 
Umstand, dass ein silberner Denar in die Hand des 
Herrn gelegt wurde, stimmt mit Plinius Ausspruche 
(XXXni, 15) überein: Equidem miror poptdum Romanum 



89) Die Anwesenheit der Herodianer in Jerusalem zeigt, dass 
diese Begebenheit sich in der Zeit des Passahfestes zugetragen, 
als Herodes Antipas sich zum Tempel begab (vgl. Lamy, Harmon. 
Evang. p. 463); man kann hieraus als wahrscheinlich schliessen, 
fcss die Juden verpflichtet waren, den Zins -Denar bei der Wieder- 
kehr des Osterfestes, in den ersten Tagen des Monats Nisan, dem 
ersten ihres heiligen Jahres, zu bezahlen; oder auch, dass es kurze 
Zeit nach Entrichtung des Tributs der Didrachme für den Tempel- 
cultus gewesen (s. oben Note 76). Uebrigens entrichteten die Juden 
die Abgabe des Zinses oder die Eop&teuer (bizkp t^c xc^oXf^c) auch 
schon unter der Herrschaft der Seleuciden (Flav. Jos. Ant. Jud. 
Xn, 3, 3; Xni, 2, 3). I^ Aegypten betrug unter Nero der Zins 
derjenigen, welche die Kop&teuer bezahlten, sieben und eine halbe 
Million (Flav. Jos. B. Jud. II,' 16, 4). 
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vietis gentibus in tribtUis semper argentum' imperasae, 
non awrunu Eben so empfing in Aegjpten unter den 
Ptolemäem der königliche Schatz sowohl an Abgaben als 
an Geldstrafen nichts als die in Silber geprägten Drachmen, 
wohingegen bei Contracten und Strafen unter Privaten in 
Kupfer-Drachmen Zahlung geleistet wurde (s. Am. Peyron, 
Papiri ViemL Accad. diTorino, Ser, I. T. XXXIIL p. 172; 
Bern. Peyron, Ser. H. T. m. p. 80). 

Wenn es einestheils gewiss ist, da«s nicht wenige 
römische Silber -Denare in Palästina und andern entfern- 
ten Ländern des Orients Curs hatten (s. oben Note 80. 85), 
so ist es übrigens andererseits nicht wahrscheinHch, dass 
die Asse und andere kaiserUche Kupfermünzen in so ent- 
legene Gegenden gebracht seien, welche derselben ohne- 
hin nicht bedurften, da sie eine reichliche Menge eigener 
Münzen in Kupfer hatten. Dennoch mussten Kupfer- 
münzen im Werth von einem oder zwei As zur Zeit 
unseres Erlösers in Judäa in Jedermanns Händen gewesen 
sein, wie aus seinen Worten zu schliessen ist: (Matth. X, 29) 
Nonne duo paas&res asse veneuntf und: (Lucas XII, 6) 
Nonne quinque passeres veneunt dupondiof (Luther: 
„Eituft man nicht zween Sperlinge um einen Pfennig?" 
„Verkauft man nicht fünf Sperlinge um zween Pfen- 
nige?'^) ^0). Aber da Judäa als römische Provinz Syrien 



^) Der griechische Text des heiligen Matthäus hat daoapCoo, 
and der des heiligen Lucas dooapCcov &6o. Eben so findet man 
ACCAPIA ATO auf Münzen von Chios (Eckhel, T. H. p. 5Ö5). 
Einige Ausleger befinden sich in grossem Irrthum, wenn sie das 
doodtpiov der Hälfte eines römischen As gleichstellen, indem sie da- 
fürhalten, dass dieses Wort eine griechische DiminntiY- Endung 
habe (Schleusner, Lexic. N. T. v. 'Aoodpiov). Moses Maimonidea 
sehreibt (Constitnt. de Siclis, cap. I. p. 3), dass das Pondium zwei 
Assaria werth sei, womit er eben so Viel behauptet, als ein As sei 
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beigelegt war, kann man es fast als gewiss ansehen^ dass 
viele Kupfermünzen yon Antiochia in Syrien^ besonders 
solche von Augustus und Tiberius mit den Siglen S. C. 
innerhalb eines Lorbeerkranzes^ welche bald dem Gewicht 
des As; bald dem des römischen Dupondius ^i) entspre- 
chen^ allgemeinen Curs in Judäa gehabt haben. Viele 
dieser Münzen fanden sich in einem alten verborgenen 
Behältniss der Insel Cypem, wohin sie ohne Zweifel im 
Wege des Handels gekommen waren (Eckhel, T. III. 
p. 302)^ und auf einer derselben^ welche unter Augustus 
geprägt ist; befindet sich die Contremarque FAA^ welche 
anzeigt; dass dieselbe gesetzlichen Curs in Gadara der 
DecapoliS; in der Nachbarschaft von Judäa) hatte (Mionnet, 
Suppl. T. Vm. p. 139. 140). Gleichwie übrigens der 
Denar zur Zeit Tiber's den Werth von 80 Centesimi der 
italienischen Lira hatte und 16 As ausmachte^ so folgt 



zwei As werth; so gross ist die Stärke einer falschen Ansicht, 
wenn sie einmal Ueberhand genommen hat. Aber es ist wohl nur 
zu klar, dass das griechische daadpiov ein Adjectivum des dazu 
gedachten v6fj.to{jLa ist, wie das lateinische asmriiis des dazu gedach- 
ten numiiSy in einem dem des Worts denariua {numua) ganz analo- 
gen Sinne. Nach dem Ausspruche Varro's (L. L. Vm, 71. Müller): 
Ab uno enim assario muUi assarii, ah eo asaariorum (numüm). Und 
der Censor Cato hat (R. R; 132): Daps Jovi aaaaria pecunia (vgL 
Eckhel, T. I. p. xliv). Indem die Yulgata doadpios mit as, und 
doadpia hdo mit dipondium übersetzt, zeigt sie deutlich, dass das 
do9c£p(ov der Griechen dasselbe bedeute als der As und das Pondus 
der Lateiner (vgl. Eckhel, T. I. p. xuv)« 

91) Die Münzen von Antiochia in S3rrien in Gross -Bronze mit 
dem Kopfe des Augustus variiren im Gewichte von 15 bis 17 Gram- 
men; man kann sie deshalb fürDupondii halten; und die in Mittel- 
Erz wiegen 8 Grammen und entsprechen ohne Zweifel dem Gewicht 
des kaiserlichen As in Born. Die unter Tiberius in erster Grösse 
geprägten^ wenn auch ein wenig leichter, da sie zwischen 14, oo 
und 14,60 Grammen variiren, können ebenfalls als Dupondii ange- 
sehen werden. 
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daraus, dass der As damals etwa so viel als ein heutiger 
Soldo d'Italia werth gewesen sei, welcher eben den gewöhn- 
lichen Preis von einem Paar Sperlingen ausmacht ^2^. 

Des römisch - kaiserlichen Quadrans, welcher die 
kleinste damals in Palästina cursirende Kupfermünze war, 
gedenken die heiligen EvangeUenbücher zweimal (Matth. 
V, 26; Lucas XII, 42). Sein Gewicht war ein Sech- 
zehntel, nicht ein Achtel der Unze; 64 derselben mach- 
ten einen Denar. Es ist von ihm schon oben die Bede 
gewesen bei Erörterung des Xenx^v, Tnirnuivm, welches 
genau von demselben Gewicht und Werth war als der 
römische Quadrans. Er ward auch terundus genannt, 
weil in alter Zeit der vierte Theil des cls libralü dem 
Gewicht von drei Unzen entsprach. 

Es freut mich, zu völliger Erläuterung der römischen 
Münzen, welche zur Zeit Jesu Christi und der Apostel im 
Reiche cursirten, ein gelehrtes Schreiben mittheilen zu kön- 
nen, welches der Herr Cav. Conte Bartolomeo Borghesi mir 
unter dem 13. Aug. 1849 zu senden die Gewogenheit hatte: 

„Vor einiger Zeit hatte ich mir vorgenommen, die 
mit dem ausgeprägten römischen Kupfergelde unter der 
Kaiserherrschaft vorgegangenen Aenderungen zu erläutern; 
aber ich stiess auf zwei grosse Schwierigkeiten. Die erste 
entstand aus meiner Unkenntniss der Grundsätze, auf 
welche Pinkerton in seinem „Essay on Medals^ sich 
gestützt haben mag, welcher, als der Erste, der den 
Gegenstand untersucht hatte, nicht unerwähnt bleiben 
konnte, wollte ich nicht mit fremden Federn mich 



^2) Es besteht auch sehr gut, dass man in jener Zeit för einen 
As zwei Sperlinge, für zwei Ab aber fanf Sperlinge gab, indem 
nämlich der eine unter dem Titel eines eoroUariuimy oder der Zu- 
gabe, hinzugefügt wurde. 
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schmücken. Da ich nicht ein Wort Englisch verstehe und 
hier Niemanden zu Rathe ziehen konnte, so brachte ich 
es mit vieler Mühe dahin, mir die französische Ueber- 
setzung zu verschaffen, welche Johann Lipsius 1795 .in 
Dresden hat drucken lassen; aber obgleich sich daselbst 
S. 21 das Versprechen findet, später zu zeigen, dass die 
unter dem Namen Gross -Bronze bekannten Kaisermünzen 
Kupfer -Sesterze gewesen, welche vier As werth waren, 
so hat doch, der wackere Uebersetzer, welcher sich die 
Eilaubniss genommen, diejenigen Sachen zu verstümmeln, 
welche er unnütz nennt, mit beiden Füssen zugleich diese 
ganze Erörterung übersprungen und so dem Buche seinen 
besten Werth genommen, indem alles Uebrige weit besser 
von Eckhel abgehandelt ist." 

„Die andere Schwierigkeit entstand aus der mir ein- 
leuchtenden Nothwendigkeit, meine Ansichten praktisch 
zu prüfen durch Untersuchung sehr seltener, in vielen 
Museen zerstreuter Münzen. Da ich von S. Marino aus 
keines dieser beiden Hindernisse besiegen konnte, und 
mein Alter mir nicht erlaubte, weite Reisen zu unter- 
nehmen, so musste ich meinen Vorsatz, aufgeben. Jetzt, 
wo Sie von Neuem jenen Gegenstand bei mir in Anre- 
gung bringen, nehme ich aus Gehorsam die vergessenen 
Notizen wieder zur Hand imd gebe meine Gedanken 
preis, obgleich ich mir bewusst bin, dass sie nichts Anderes 
als ein Embryo sind, in welchem zwar, wie ich glaube, 
viel Wahres sein wird, welcher aber zugleich einiges 
Falsche in noch nicht genügend verificirten Theilen ent- 
halten mag." 

„Es kann nicht geleugnet werden, dass, wenn auch 
die alten Namen blieben, dennoch unter den Kaisem das 
Münzsystem der Republik rücksichtlich der Bronze wesent- 

8 
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liehe Aendeningen erlitten habe; und in der That ist der 
As des Sextus Pompejus der letzte^ welcher die alte Form 
beibehalten hat Der Nmnmus oder Sestertius, welcher 
ursprünglich aus Silber bestand^ wird nun in Kupfer aus- 
geprägt Der Dupondius erscheint wiederum als currente 
MünzC; nachdem er seit dem Aufhören des aes grave ausser 
Gebrauch gekommen war. • Auch bei den andern Arten 
wechselt der innere Gehalt und daher der Weli;h, wie 
aus den übereinstimmenden Zeugnissen der Schriftsteller 
jener Zeit sich ergiebt Plinius (L. XXXTV. c, 2) erwähnt 
ausdrücklich sestertit und dupondii von Kupfer. Der von 
Dupuy (B. L. T. XLDi^. p. 319; ich citire die Ausgabe in 
12o. von 1772) angeführte Julius Africanus^ sagt hier mit 
grosser Genauigkeit: Denaritis apvd Romanos habet vtcto- 
riatos dtu)8, nummos qiuxtwyr, asses sedecim. Nummus 
avtem habet unciae pondvs; und eben so wiederholt Hero 
Alexandrinus bei Gronovius (De pec. vet p. 415): Num- 
mus autem unciam habet ponderis. Aehnlich lesen wir 
im Epictetus bei Arrian (L. IV. c. 5) : Qtuxm habet notam 
hie qtuituor assium nvmmus (Tetpaooapov) Neronis? und 
bei Cleopatra (ap. Gronov. 1. c. p. 418): Habet as drachr 
mos duas, et dupondium appendit drachmas quatuor; daher 
ist es richtig, wenn Eckhel (T. VI. p. 284) glossirt : ergo 
sestertius dAra^hmas octo, ergo unciam. Eine Vergleichung 
aller dieser Aeusserungen ergiebt sogleich, dass der Se- 
sterz, so lange er von Silber war, zuletzt zwei Unzen 
Kupfer galt, zu Kupfer geworden, aber nicht mehr als 
eine Unze kostete; dass der Dupondius, ursprünglich im 
Gewicht von zwei Pfunden, bei seinem Wiedererscheinen 
sofort auf eine halbe Unze herabsank; und dass die 
ganze Aenderung sich schliesslich in eine neue Verringe- 
rung des As auflöset, welcher von einer halben Unze 
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auf eine Viertel-Unze herabgesetzt wurde. In Rücksicht 
der letzten Beduction zeigt sie eine Schwierigkeit wegen 
des Schweigens yon Plimus^ welcher sie anscheinand 
hätte berühren müssen^ wo er von den andern früher aus- 
geführten handelt; und dieses Schweigen macht Dupuy 
(L c. p. 318) so betreten^ dass er bloss deshalb sie hin- 
aussetzt bis zur Regierung Vespasian's. Aber er ist ge- 
zwungen zuzugestehen^ dasS; wenn Plinius nicht davon 
geredet hat, dieses aus einem ganz andern Qrunde ge- 
schehen sein kann, und dass vielleicht, da es eine neue 
und Jedem bekannte Sache gewesen, er es för überflüssig 
gehalten; denn andererseits kennt und erwähnt er die 
Münzen speciell, welche in Folge jener Reduction geprägt 
waren. Wenn Sie das angezogene zweite Capitel des 
Buchs XXXIV ganz lesen, so werden Sie sogleich deut- 
lich gesagt finden, dass die Erzgruben, aus deren Pro- 
ducten zu seiner Zeit die Sesterze und Dupondii in 
Kupfer verfertigt wurden, seit Livia, der Gemahlin des 
Augustus, in Aufnahme gekommen waren. Proximum 
honitate fuit {aes) Sallusiianum . • . • ^ siiccessitqvs ei Livia- 
num in Oallia; utrumque a metcdlorum dominis appellatum, 
ülvd ab amico divi Augvsti^ hoc a conjuge • • • • Summa 
gloria nunc in Marianum conversa, quod et Cordubense 
dicitur. Hoc a Liviano cadmiam maxcvme aorbet et awri- 
chalci bonitatem imitatur in aestertiis dupondiariiaque, Cyprio 
atio aaaibua contentia. Auch an andern Stellen erwähnt er 
den Dupondius als Gattung der damals cursirenden Münze, 
nämlich Buch XXXIII, Cap. 13, und sehr deutlich im 
56. Cap. desselben Buches: Sü .... optimum ex eo quod 
Ätticvm vdcaivr, Pretium in pondo libraa X IL Proxv- 
mwm marmoroaum^ dimidio Auici pretio (nämlich einen 
Denar werth). Tertium genua eatpreaavm, quod alii Syricum 

8* 
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vocant ex insvla Syro .... Pretium in libras HS hini 
(oder acht As). Dupondiia vero detractis, quod lucidum 
vocant, e Oallia veniens (also vier As, indem der Werth 
sich immer um die Hälfte verringert). Diese, während 
vieler Jahrhunderte der Republik unbekannte Geldsorte 
wird jedoch von anderen seiner Zeitgenossen erwähnt; 
welche nur wenig früher schrieben als er. Der Phi- 
losoph Seneca (Epist. XVIII, 6): Tunc, mihi crede, 
Lacili, extdtabis dupondio satwr. Petronius (Satyr, p. 74): 
Praeter unum dupondium sicilicvmaque , quibus lupinos 
de8tinaveramu8 mercari, nihil ad irtmnum erat; wobei zu 
bemerken der Sicilicus anstatt des As, so genannt von 
dem neuen Gewicht, welches er erhalten hatte. Endlich 
war sie auch schon zur Zeit des Augustus in Umlauf, 
weil Seneca der Vater (Controv. V, 30) von JuUus Bassus 
sagen lässt: Itane p&rihmd decem Juvenes propter dupon- 
dio8 tuos? (cf. Martial. 11. Epigr. 53). Indem folglich auch 
aus den Schriftstellern erhellet, dass diese Neuerungen 
in der vermünzten Bronze in Rom bis zum Beginn der 
Kaiserherrschaft hinansteigen, so werde ich, um ihre 
Aussprüche auf einen praktischen Fall anzuwenden, zu* 
nächst daran erinnern, dass in der von Maecenas dem 
Augustus im Jahre 725 gehaltenen Rede, welche Dio 
(L. LII. c. 30) berichtet, derselbe einfliessen lässt, dass 
im Gebiete des Kaiserreichs vii numiamate pcmdereque et 
mensura peculiari urbs nulla debet, sed nostris omnes: 
[L7j[ZB hk vofJitofiaTa, r^ xal oraöfia, t] [lexpa ihlcf. xt? aäxcüv 
iyi'zts}, äXXa xoi; Tjfxixepoi^ xal Ixelvoi iravxe^ }(pi^a&(ooav. 
Sie wissen hinlänglich, dass diese Rede nichts ist 
als eine Erdichtung des Geschichtschreibers, welcher 
unter dem Bilde der durch einen Hofinann gegebenen 
Rathschläge die neuen Reglements und Einrichtungen 



117 



znsammeustellen wollte, durch welche Aogustus seine 
Herrschaft befestigte. Ich folgere hieraus, dass, da von 
jenem Fürsten das ganze Münzwesen des römischen Reichs, 
betreffe es nun das Geld der Hauptstadt, der Colonien oder 
von Griechenland, durch ein gleichmässiges Gesetz geregelt 
sein musste, auch das ausserhalb Italiens geprägte Kupfeiv 
geld zur Erläuterung jenes Gesetzes beitragen könne. In 
der That; wenn man dasselbe bei d^n Gewichten ange- 
wendet sieht, wie denn das italienische Pfiind sich nach- 
her allgemein auch im Oriente im Gebrauch findet, war- 
um sollte dasselbe nicht in gleicher Weise beim Gelde zur 
Anwendung gebracht sein? Ich bin daher der ernstlichen 
Meinung, dass hieraus die neue Eintheilung der Kupfer- 
münzen, welche sich auf den ihren Werth angebenden 
Münzen von Chios bezeichnet findet, abzuleiten ist. Die- 
selben wurden ohne Zweifel geprägt, nachdem diese Insel 
bereits eine Zeit lang den Römern unterworfen war, wie 
es die lateinischen Namen ihrer Archonten beweisen, als: 
Eni APX. KofvToo OrAXep(oü HPIMOT, EOI APX. ATPi]- 
X(oü XPTCOrONOT. Andererseits müssen sie aus der Zeit 
vor dem Tode Augusf s herrühren, weil nach demselben 
die dortige Münze aufhörte ^3). Auch in der Benennung 



W) Ich habe gegen Borghesi die Meinung geäussert, dass die 
Münzstatte von Chios sich während des Kaiserreichs bis zu den 
Zeiten der Antonine, und vielleicht noch länger erhalten habe, 
nicht sowohl wegen des beständigen Gebrauchs des mondfÖrmigen 
Sigma, C, in der Schrift der Assarii jener Insel (während sie auf 
ihren mit dem Namen des Augustus, 2EBx\2T02, geprägten Drach- 
men der alten Förmlich bedient), sondern namentlich auch wegen 
des Gebrauchs des Monogramms ö auf einem doppelten Assarius 
des 'Archonten Aurelius Chrysogonos (Mion. Suppl. Nr. 87. 88), 
welches zuerst auf Münzen von Smyma unter Hadrian erscheint 
(Mion. Suppl. Nr. 1689; vgl. Eckhel, T.L p. ci; Franz, Elem. Epijgr. 
Gr. p. 246. 247). Und er hat mir geantwortet, dass seine Meinung 
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ACCAPION, ACCAPION HMICr üegt eine Berufung auf 
die Ableitung vom römischen As; aber ACCAPIA TPIA 
und ACCAPIA ATO entsprechen der Münze der Haupt- 
stadt nur in der erwähnten Zeit des Octavianus. Ausser- 
dem, welche Gelegenheit konnte günstiger sein, um den 
Werth zu bezeichnen, als die eines Wechsels des Münz- 
sjrstems? Endlich scheint auch ihr Gewicht meine Mei- 
nung zu unterstützen. Ich besitze einen wohlörhaltenen 
doppelten Assarius, und dieser wiegt eben so viel als die 
Münzen des Augustus in zweiter Grösse ^*). Dasselbe 



theilweise Halt finde an der von Khell in der zweiten Appendi- 
cula zur neuen Ausgabe des Haym'schen Musei Britannici (T. II. 
p. 15 fg.) entwickelten Lehre; und dass auch er das mondförmige 
Sigma wahrgenommen hätte, jedoch kein Gewicht darauf gelegt 
habe, weil jene Buchstabenform viel älter als die Zeiten des Augustus 
sei; was jedoch entscheidend sei, um das Gepräge einiger chioti- 
Bchen Münzen auf die spätere Kaiserzeit zu beziehen, wäre die 
neue aus dem Monogramm b gezogene Bemerkung, welche auch 
durch das Ul in XIIDN (Mion. Descr. T: 11. p. 277. Nr. 122) und 
AnOAAUiNIA (Suppl. T. VI. p. 399. Nr. 92) unterstützt werden könne. 
Daher könne er Khell nach diesen unter den Kaisem geprägten 
Münzen nicht zugestehen, dass die Verschiedenheit ihres Gewichts 
ihren Ursprung in einer gesetzlichen Verringerung gehabt habe, 
welcher Chios, obgleich eine freie Stadt, sich in Folge des gedach- 
ten das ganze Reich bezielenden Statuts des Augustus hätte fügen 
müssen. Er fügt sodann hinzu, meine auf den beständigen Gebrauch 
des mondfÖrmigen Sigma gestützte Ansicht erscheine ihm sehr wahr- 
scheinlich, dass nämlich die Assarii von Chios sämmtlich später 
als das Gesetz des Octavianus wären, da eben dieses einen genü- 
genden Grund der Einführung dieses Namens in Asien bilde; und 
dass, wenn die Idee KhelTs ganz verlassen wird, auch er die Ver- 
schiedenheit ihres Gewichts, der Meinung EckheTs (T. I. p. xliv) 
sich anschliessend, so erklärt, dass er die Ursache derselben gänz- 
lich auf die Unachtsamkeit der Münzmeist^ im Vertheilen des 
Kupfers und vielleicht auch auf ihre Unerfahrenheit wälzt, welche 
bei einer kleinen Münzstätte um so eher angenommen werden kann. 

W) Von fünf Münzen von Chios, jede zu drei Assarii, welche 
sich im estensischen Münzcabinet befinden, jede mehr oder weniger 
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Gewicht kann ich nicht auf die Assarii und Drei-Assarii 
legen^ welche ich besitze, da sie zu sehr abgenutzt sind; 
und deshalb habe ich gesagt, dass ich anderer thatsäch- 
licher Begründungen 'bedürfe. Derselbe Mangel an Ver- 
gleichungen verhindert mich, in meinem Ideengange 
weiter vorzuschreiten, und ich wage deshalb nicht zu 
entscheiden, ob die andern Münzen von Chics mit OBO- 
AOC, mit TETPAXAAKON und AIXAAKON sich den oben 
besprochenen gegenüber als firühere verhalten, oder eben- 
falls mit der neuen Regulirung harmoniren« Denn man 
könnte sagen, dass, gleichwie die Römer bei den grösse- 
ren ihrer neuen Kupfermünzen den Namen, welchen ihre 
kleinere Silbermünze hatte, beibehielten, auch die Chioten 
rücksichtlich ihres Obols so gethan hätten; in welchem 
Falle die Chalci die kleineren Theile des Assarius sein 
würden ö5)." 

„Wie es aber auch hiermit sein mag, so finde ich 
eine andere Stütze für meine Meinung in den Münzen 
der Präfecten der Flotte des M. Antonius, welche in den 
diesem gehorchenden Provinzen jenseit des Meeres ge- 
prägt sind. Es scheint mir, dass aus ihnen ebenfalls der 
genaue Zeitpunkt der neuen Reform des As könne her- 



abgenutzt, wiegt eine 18,oo Grammen, eine andere 15,00 Gr., die 
dritte 14,% Gr., die vierte 13,oo Gr., und die fünfte nur 6,00 Gr. — 
„Bei solcher Inconsequenz (schreibt mir Borghesi) erkenne ich an, 
dass ich für unsere Zweck keine Stütze in dem Gewicht der Mün- 
zen von Chios finden kann, und dass sie nur dazu dienen, zu 
beweisen, dass in Asien unter der Kaiserherrschaft wirklich eine 
Münze in Umlauf war, welche 3 As galt." — 

ö5) Eine kleine Münze von Antiochia mit dem Gepräge ihres 
Kamens XAAxou« wiegt, nach Angabe Pellerin's (Lettxes p. 193; 
vgl. Eckhel, T. HI. p. 286), 42 pariser Gran, wohingegen ein 0B0A02 
von Chios 205 Gran wiegt. 
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geleitet werden. Sie werden wahrgenommen baben^ dass 
alle diejenigen in grösserem ModuluS; mit dem Viergespann 
der Hippocampi^ auf der Rückseite zur Linken das Zei- 
chen HS zeigen (Prölich, Numism. Cimel. Vindob. T. II. 
tab. 3; Morelli, G. Oppia D, et in G. Semproni% tab. 2, 11), 
dessen Bedeutung Eckhel (T. VI. p. 63) nicht zu ver- 
stehen bekennt. Dennoch ist es nicht schwer zu bemer- 
ken; dass dasselbe stets die ganz eigenthümliche Bezeich- 
nung des Sesterz war, besonders wenn es durch einen 
Strich in der Mitte verbimden ist, wie auf der wiener 
Medaille, welche er vor Augen hatte ^6). Da dem so ist, 
so kann dasselbe nur zu dem Zwecke aufgeprägt sein, 
um den Werth zu bezeichnen; und demzufolge erkenne 
ich in ihnen die ersten Beispiele des Kupfersesterz. Die- 
selben zeigen ausserdem gewöhnlich ein A auf der Fläche, 
welches auf andern derselben Präfecten, auf denen immer 
die Begleitung des HS fehlt, sich zuerst in T verwandelt, 
sodann in B und zuletzt in A, je nach der Verminderung 
ihrer Grösse ^7). Die Erklärung des Sesterz - Zeichens 



^ö) Auch ich habe (Append. alSaggio, not 164) vermuthet, dass 
auf den Münzen des Präfecten M. Oppius Capito die Zeichen HS 
und S den Sesterz und den Semis andeuten. Jetzt benachrichtigt 
mich der verdiente Borghesi, dass er die von Morelli beschriebene, 
aus der Patin'schen Sammlung herstammende Münze der Gens 
Oppia (Nr. II) nicht beachtet habe, welcher, da er nur eine 
schlecht erhaltene Münze in Händen gehabt, leicht das Zeichen S 
mit B habe verwechseln können; dass ihm dieses Zeichen sehr 
verdächtig erscheine, weil die Präfecten des »M. Antonius sich 
des griechischen, nicht des lateinischen Alphabets bedienten. Uebri- 
gens ist es geginindet, dass sie zuweilen mit dem griechischen Zahl- 
zeichen A das lateinische HS verbanden, in welchem das S Semia 
bedeutet. 

^7) Dem fortschreitenden Werthe von I, H, III, UU As scheinen 
auch die verschiedenen Typen zu entsprechen; indem mit dem 
Zeichen A nur ein Kopf oder zwei zusammengestellte Köpfe und 
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angenommen^ welches deren Werth den Römern bezeich- 
nete; ist meiner Meinung nach mit Rücksicht auf die Mün* 
zen von Chios leicht zu errathen, dass diese Zahlzeichen 
denselben Zweck bei den Griechen hatten, bei denen diese 
Münzen geprägt waren, und dass folglich A den Werth 
von vier As, F den von drei, B den von zwei, und A den 
von einem As anzeigt Jetzt würde noch übrig bleiben. 
Alles dieses durch Münzen in der Hand zu bestätigen: 
koc opiLS, hie labor, weil sie sämmtlich sehr selten und 
fast immer äusserst schlecht erhalten sind, weshalb mir 
viele Vergleichungen nöthig gewesen sind, nur um die 
Inschriften zu ergänzen und falsche Ergänzungen zu ver- 
bessern, womit ich noch nicht ganz zu Stande gekommen 
bin 98). Von denen mit H S habe ich nur eine Einzige 
gesehen, und zwar die von Atratinus im Museum von 
Bologna, ungenau abgebildet von Baldini in Anhange zu 
VaiHant's Nümism. praest. (T. HI. p. 100). Obgleich sie 
von zehnter Grösse nach Mionnetfs Münzmesser ist, wiegt 
Äie doch nur 22,38 Grammen; aber sie ist dermassen in 



ein Schiffsschnabel verbunden sind; mit dem Zeichen B zwei Ge- 
sicht gegen Gesicht gestellte Köpfe und zuweilen zwei Schiffsschnä- 
bel, der eine zur Seite des andern; mit dem Zeichen T drei Köpfe 
und das Symbol der Triquetra, und endlich mit dem Zeichen A der 
von vier Hippocampi gezogene Wagen. Die Sesterze oder Tetrassarii 
mit dem Viergespann der Hippocampi halte ich für zu Berytus in 
Phönicien geprägt, auf dessen autonomen Münzen häufig Neptun 
auf einem von Seepferden gezogenen Viergespann erblickt wird. 
Auf den gedachten Sesterzen werden die beiden Figuren auf der 
Quadriga M. Antonius und Octavia darstellen, in Vergleichung mit 
den Meergöttem, nämlich Neptun und Amphitrite. Die Triassarii 
mit der Triquetra scheinen in irgend einer Seestadt von Lycien 
odei^ Pamphylien geprägt zu sein. 

58) Der berühmte Verfasser apielt hier auf seine gelehrten Be- 
merkungen über die Münzen einiger Flotten -Präfecten des M. An- 
tonius an (Decad. XIII, Oss. 2. 3). 
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üblem Zustande, dass auf der Vorderseite zwei Drittel 
der Inschrift fehlen, und dass ein Theil des Typus .der 
Bückseite verschliffen ist. Dagegen ist mir als sehr schön 
die des Oppius im pariser Museum, mit F und drei 
Köpfen, gerühmt, welche, von Eckhel (T. VI. p. 55) als 
Medaillon bezeichnet, bis zu 23,26 Grammen hinansteigt, 
also das gesetzliche Gewicht fast um 3 Grammen über- 
steigt, wodurch sie den grösseren Mangel anderer mit 
derselben Zahl ausgleicht Schön ist auch in demselben 
Museum eine zweite desselben Oppius mit B und einem 
segelnden Schiffe, von 14,42V2 Grammen, welche um ein 
Geringes das vorgeschriebene Gewicht überschreitet. Da- 
mit Sie aber die geringe Sorgfalt, welche die Verfertiger 
in der gleichmässigen Vorbereitung der Schrötlinge an- 
wendeten, und den Schaden beurtheilen können, welchen 
ihnen nachher die Zeit zugefügt hat, genüge Ihnen zu 
wissen, dass ich gerade diese selbe Medaille besitze, frei- 
lich abgenutzt, aber doch zum Theil lesbar, welche kaum 
7,32 Grammen erreicht Kaum probehaltig finde ich end-» 
Uch die Wenigen, welche ich mit A kenne, indem keine 
über 5,80 Grammen hinausgeht; aber dagegen habe ich 
einen prachtvollen Semis von Bibulus, von welchem ich 
nachher reden werde, bei dem das Metall über die Gra- 
nulatur des Kreises hinaussteht, weshalb er 4, 2d Grammen 
hält. Ich bekenne, dass diese Beispiele zu wenig zahl- 
reich sind, um wagen zu können, sie einen Beweis zu 
nennen; aber sie genügen wenigstens, um zu zeigen, dass 
die Münzen den vorgeschlagenen Conjecturen nicht wider- 
sprechen 9^)." 



99) Als ich in Folge dieser Betrachtungen das Gewicht der von 
den Flotten -Präfecten des M. Antonius geprägten Kupfermünzen, i 

i 
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„Demzufolge weitergehend, bemerke ich, dass alle 
Münzen der Flotten-Präfecten dem M. Antonins den Titel 
COS. DESia ITER ET. TER. beüegen, und nur sehr 



welche im estensischen Münzcabinet aufbewahrt werden, untersuchte, 
habe ich Folgendes gefunden: 

I COS. ITER. ET. TER. DESIGN Entblösster 

Kopf des M. Antonius, dem der Octavia gegenüber gestellt. 

R) M. OPPIVS. CAPIT F. C. Schi£F mit Segeln; auf 

der Fläche Hut mit einem Stern. 

Wohl erhalten, aber von ungewisser Lesart, weil der Kreis zu 
eng und eingedrückt ist; wiegt 18,oo Grammen. 

2. M. ANT. IMP. TER Verbundene Köpfe des M. An- 
tonius und der Octavia z. R. 

R) L. ATRATINVS DESIG. Schiff unter Segeln ; mit 

einem kleinen Augurstabe oberhalb des Schif^chnabels, und mit 
A und einer gorgonischen Larve unterhalb der Ruder. 

Sie ist genügend erhalten und wiegt (),20 Grammen. Der Lituus 
weiset auf den Titel AYGVR hin, welchen L. Sempronius Atratinus 
im Jahre 714 hatte (Fea, Fram. di Fasti, p. 7). Auf den Cistopho- 
ren des M. Antonius Augur dient ein kleiner Lituus, unterhalb 
seines Brustbildes, zur Bezeichnung des Anfangs und Endes der 
kreisförmigen Umschrift. 

3. 4. Zwei andere, der Nr. 2 ähnliche, von geringerer Grösse, 
und mit fast ganz verschliffener Inschrift; an Gewicht 4,50 und 
bez. 3,50 Grammen. , 

Der gedachte Herr Borghesi, dem ich sogleich diese meine 
Untersuchungen mittheilte, hat mir Folgendes ervdedert: „Eine sehr 
grosse Schwierigkeit war mir durch die Morelli'sche Münze der 
Gens Antonia (Tab. 4, c) entstanden, da ich vor der von Ihnen mir 
gemachten Mittheilung über die im dortigen Museum aufbewahrte 
nicht wusste, welchem Präfecten ich sie beilegen sollte. Das Fehlen 
des Medusenkopfes (den Muselli T. III. p. 20. Nr. 7 einen Kranz nennt) 
hatte es mir unmöglich gemacht, sie als die im Museo Theupoli (T. I. 
p. 8) und bei Eckhel (T. VI.p. 56) beschriebene mit dem Namen des Atra- 
tinus, wie es jetzt klar wird, zu erkennen. Ihr Gewicht von 9, 20 Gram- 
men, welches das festgesetzte, obgleich sie nicht vollständig ist, um 
2,40 Grammen übersteigt, ist bei einer kleinen Münze, wie diese, sorg- 
fältiger Beachtung werth, und veranlasst mich zu traurigen Ahnungen 
hinsichtlich der Richtigkeit meiner Muthmassung, die sie für einen 
Assanus hielt. Ein solches Uebergewicht von etwa 3 Grammen 
bei dem vermutheten Tressis desselben Oppius im französischen 
Museum hatte mich nicht schwankend gemacht, weil es bei einer 
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wenige den von COS. ITER. oder von COS. DESIG. TER. 
Demnach waren die ersteren zweifellos nach dem 715 
mit Sextus Pompejus zu Pozzuoli geschlossenen Frieden 
geprägt, in welchem nach dem Zeugnisse Appian's (B. Civ. 
V, 73) Antonius von Neuem zum Consul designirt wurde, 
und vor 720, wo er in der That die Fasces zum zweiten 
Male übernahm. Einer dieser Präfecteji war L. ATRA- 
TINVS. AVGVR. COS. DESIG., welcher wirkHch dem 



Münze von so sehr bedeutender Grösse eintrat, und weil dieses da- 
mals das einzige mir bekannte Beispiel war; aber dasselbe erlangt 
nun Bedeutung, da es eine Stütze in der Münze des estensischen 
Museums findet. Sie verdient um so ernstere Beachtung wegen 
der grossen Unverhältnissmässigkeit der zwei andern kleineren von 
3,50 und 4,50 Grammen, welche vermuthlich von Bibulus sein werden, 
und welche drei andeiii meiner Sammlung zu 4,70, 4,50 und 3,70 
entsprechen, nicht minder einer des Museums Olivieri ; wie ich denn 
auch schon gesagt habe, dass in dieser Gattung mir keine bekannt 
sei, die schwerer wäre als die 5,80 Grammen erreichende des pari- 
ser Museums. Da dem so ist, so wird es besser sein, für jetzt ganz 
dasjenige zur Seite zu lassen, was ich rücksichtlich der Münzen 
dieser Präfecten mir gedacht hatte, und zu gewärtigen, ob zahl- 
reichere Vergleichungen mit besser erhaltenen Münzen meinen Con- 
jecturen neues Gewicht verleihen, oder wg.hrscheinlicher dieselben 
zerstören." So weit der berühmte Borghesi, dessen tiefe Gelehr- 
samkeit nur seiner Bescheidenheit gleichkommt. Trotzdem möchte 
ich nicht so leicht dessen ursprüngliche Ansicht aufgeben, indem 
es mir scheint, dass dieselbe sehr wohl aufrecht erhalten werden 
könne, wenn man annimmt, dass die Asses semiunciales des M. An- 
tonius aus den Jahren 714—716 herrühren, die andern im Gewicht 
einer Viertel -Unze aber nach dem Jahre 716 geprägt seien. Die 
Reduction des As semiuncialis auf die Hälfte seines Gewichts kann 
mit einiger Wahrscheinlichkeit als in Uebereinstimmung beider 
Triumvirn im Jahre 717 geschehen angesehen werden, damals als 
M. Antonius sich zur Expedition gegen die Parther rüstete, und 
Caesar Octavianus ungeheure Kräfte an Macht und Geld zum 
Kriege gegen Sextus Pompejus entwickelte. Er forderte nicht nur 
Geld von den römischen Bürgern, sondern auch von den Bundes- 
genossen und Unterworfenen inner- und ausserhalb Italiens (Dio 
XLVni, 49); und bei dieser Gelegenheit prägte er besonders kleine 
Kupfermünzen zur Löhnung seiner vieleif Seesoldaten. 
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Antonius 720 folgte und ebenfalls 715 designirt sein 
musste, indem man aus Dio weiss, dass bei jener Gelegen- 
heit auch die Suffecti ernannt waren. Wir haben aber 
von eben diesem noch eine andere Münze, ebenfalls in 
Kupfer, von Liebe genügend abgebildet (Gotha loium. 
p. 398), auf welcher er sich nur L. ATRATINVS AVGVR 
nennt. Sie werden bemerken, dass sie nach ihrem Typus 
und ihrer Grösse ganz das Ansehen des alten Semiuncial- 
As hat, und ich, der sie ebenfalls wohlerhalien besitze, 
kann bestätigen, dass dem auch das Gewicht entspricht, 
welches 14,20 Grammen beträgt. Bis zu 714 bestand 
noch der Semiuncial-As, denn erst in diesem Jahre ward 
Atratinus Augur, wie ein von Fea (Framm. di Fasti, p. 7. 
n. 10) edirtes und von CardinaU erläutertes Fragment über 
die Wahlen zu diesem CoUegium ergiebt Unter diesen 
Umständen ist der Zeitpimkt der neuen Verringerung des 
As auf sehr enge Gränzen beschränkt; und ohne dass ich 
bei einer weitläufdgen Entwickelung der Gründe verweile, 
hoiSe ich, Sie werden es als nothwendig annehmen, den- 
selben gegen Ende des Jahrs 714 oder Anfang 715 zu 
setzen, zu welcher Zeit beide Triumvim in Rom waren 
und sich in solcher Geldverlegenheit befanden, dass 
Octavian dadurch in Lebensgefahr gerieth, wie der an- 
geführte Appian (B. Civ. V, 67) ausfuhrlich erzählt lOO). 
Mithin hatte das Gesetz des Augustus vom Jahre 725 die 
Münze in demjenigen Zustande gelassen, in welchem sie 
sich in der Hauptstadt befand, und dem ganzen Reiche nur 
die Pflicht auferlegt, sich danach gleichmässig zu richten.'^ 



100) Nicht geringer als diese war die Verlegenheit, in welcher 
zwei Jahre später Octavian sich in Kom wegen der Kosten der 
Kriegsrüstung und des Mangels an Lehensmitteln hefand (s. oben 
Note 99). 
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„Nachdem ich solchergestalt die Wahrheit dieser 
Herabsetzung bewiesen und deren Ursprung untersucht 
habc; wird jetzt ein Blick auf deren Wirkungen zu wer- 
fen sein^ welche bis zu den neuen, unter Gallienus 
begonnenen Aenderungen im Münzwesen fortdauerten. 
Zu dem Ende bemerke ich, dass Rom nach jener Aende- 
rung, wie vor derselben, fortfuhr, sechs Kupfermünzen zu 
haben, aber im Werthe, und zum Theil auch im Namen 
verschieden, nämlich den Sesterz, den Tressis, den Du- 
pondius, den As, den Semis und den Quadrans.^ 

„I. Der Sesterz, bei den Griechen Texpdooapov, ward 
in beiden Sprachen auch nummus, voufAfAOC genannt; und 
alle seine verschiedenen Benennungen finden sich zusam- 
mengestellt in einem Gesetze des justinianischen Codex 
(Vlil, tit 54. 1. 37): Verba superflua, quae in donationi- 
hu8 poni solebant, scilicet sestertii, nummi unius, 
aasium quatuor, penitvs esse rejicienda c&nsemus. Wie 
früher bildete er daher den vierten Theil des Silber-De- 
nars, und galt vier As. Aber nach dem schon beigebrach- 
ten Zeugnisse wog er nur eine Kupfer -Unze, nämlich 
27,15 Grammen nach der Berechnung von Cagnazzi, oder 
27,1 »5 Grammen nach den neueren Angaben von Dureau 
de la Malle in seiner „Economic politique des Romains.^ 
Da er allenthalben in Inschriften genannt wird, selbst bei 
geringen Sportelzahlungen, so nimmt es Wunder, dass die 
Gelehrten so lange gezögert haben, ihn in der kaiserlichen 
s.g. Gross -Bronze zu erkennen, welche die einzige Münze 
jener Zeit von dem gedachten Gewichte ist Auch ent- 
steht daraus keine Schwierigkeit, dass man zuweilen eine 
Verschiedenheit von einigen Grammen zu viel oder zu 
wenig findet, weil, wie ich schon gesagt habe, die Alten, 
damit zufrieden, eine gegebene Anzahl Münzen aus einem 
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Pfunde Metall zu ziehen, wenig um die Genauigkeit der 
Eintheilung; namentlich bei Kupfer, sich bekümmerten, 
wovon ich noch einen selbst erlebten Beweis anfiihren 
will. Als ich in Rom mich aufhielt, ward in *der Asche 
eines Topfes in einem Columbario ein Sesterz des Nero 
mit der gewöhnlichen sitzenden Roma gefunden, und 
zwar ohne einen Schein von Patina, vielmehr so glänzend, 
als ginge er so eben aus dem Prägstock hervor, obgleich 
gegenwärtig die Einwirkung der Luft leinen grossen Theil 
seines Qlanzes verwischt hat. Ich kaufte denselben zu 
einem ziemlich hohen Preise zu dem Zwecke, um eine 
tadellose Probe zu haben; dennoch wiegt er nur 26,60 
Grammen. Dagegen besitze ich davon ein anderes Exem- 
plar, weniger schön, aber mit Patina bedeckt, welches 
31,02 Grammen wiegt. Die ältesten jener in der Haupt- 
stadt geprägten Sesterze sind die der Triumviri monetarii 
mit OB. CrVIS. SERVATOS, denn den mit D. IVLIVS, 
seinem belorbeerten Kopfe, und dem Schiffsschnabel auf 
der Rückseite, welchen Vaillant an die Spitze seiner 
Numism. praestantiora (T. I. p. 1) setzt, habe ich von 
römischem Gepräge nie gesehen 1<>1)." 



^^^) Einige Zweifel hinsichtlich der Aechtheit jener Münze, 
welche ich Borghesi vorlegte, namentlich wegen der Abkürzung D. 
statt DFVOS, hat er zerstreut, indem er zunächst mir bemerklich 
machte, dass Vaillanfs Ansehen zu gross ist, um demselben leicht 
misstrauen zu dürfen; sodann, dass diese Münze auch im Museum 
von Muselli existirt hat, welcher sie von einer anderen ähnlichen, 
aber ausserhalb Borns geprägten (Nr. 4) unterscheidet, und mit 
Becht drei Sternchen als Zeichen des Seltenheitsgrades (P. I. Tab. I. 
Nr. 10) hinzufügt; und endlich, dass das D. IVLIVS nicht ohne 
Beispiel ist, indem es sich neben dessen belorbeertem Kopfe auf 
einem Dupondius seines Museums befindet, welchen er an Falbe 
gesendet habe, der ihn Caesarea in Mauretanien zuschreibt wegen 
des Wortes CAES, welches auf dem Reverse sich unter einem 
Schiffe mit Segeln findet. 



1 
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„n. Der Tressis, oder Tptaooapov, von 20,396 Gram- 
men, welcher drei As galt. Ich bekenne, dass es mir j 
nicht gelungen ist, Erwähnung dieser Münze bei den 
Schriftstellern nach Augustus gefunden zu haben; aber 
ihre Existenz ist garantirt durch ACCAPIA TPIA von 
Chios, Da Niemand diese zweite Gattung vermuthet 
hatte, hat man eine besondere Abtheilung nicht daraus 
gemacht; aber sie ist leicht zu erkennen an grösserem 
Gewicht und Umfang in der Reihe der Mittel -Bronzen, 
welchen sie gewöhnlich beigelegt zu werden pflegt, ob- 
gleich es auch wohl vorkommt, dass sie zu denen der 
ersten Grösse gerechnet wird. Von dieser Art sind die 
Münzen des Divus Augustus mit CONSENSV. SENAT. 
ET. EQ. ORD., mit DIVA. AVGVSTA, mit S. C. in 
einem Eichenkranze; von Tiberius mit dem Caduceus in 
der Mitte zweier Füllhörner; von Germanicus mitSIGNIS. 
RECEPTIS; unter den ausserhalb Roms geprägten die 
mit DIVOS. IVLIVS in einem Lorbeerkranze, und einige 
oder vielleicht alle von eben demselben mit dem Kopfe 
des Dictators, von denen man die Colonie, in der sie 
geprägt wurden, nicht kennt. In der That finde ich bei 
Anstellung eines Vergleichs auf der Wage, dass zwei 
von diesen im Allgemeinen drei gleichzeitigen von Augu- 
stus oder Tiberius in s. g. zweiter Grösse entsprechen, 
und umgekehrt drei 2 Sesterzen der Münzmeister des 
Augustus. Zu dieser Classe zähle ich auch eine mir 
gehörige sehr seltene Münze römischen Gepräges, welche, 
so viel ich weiss, nur von Alessandro Visconti in der 
Beschreibung der Sammlung Vitali (T. L p. 43. n. XV) 
als Gross -Bronze erwähnt wird; nachstehend ihre Be- 
schreibung ; 
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CAESAR; unterhalb des Halses des nackten jugend- 
lichen Brustbildes Octavian's zur Link^a. 

S) Ohne Inschrift^ Schiffsschnabel. 
Sie ist nicht zu verwechseln mit dem ähnlichen^ a.ber 
auswärts geprägten DupondiuS; abgebildet von Muselli 
(P. I. tab. 1. Nr. 5), von welchem ein wohlerhaltenes 
Exemplar in meinem Besitze 13,05 Grammen wiegt, 
während jene andere Münze, obwohl sehr abgenutzt, 
17, 10 Grammen hat 102). Ich glaube, dass diese Geld- 
sorte in Rom und im Abendlande rasch ausser Gebrauch 
gekommen ist, indem ich nach Tiber kein Beispiel ihres 
Vorkommens finde. Im Orient dauerte sie übrigens fort, 
und da dort die Münzen gewöhnlich weniger dick und 
deshalb grösser sind als die römischen, so passirt sie 
gewöhnlich als erste Grösse, und die wirklichen Sesterze 
pflegen unter die Medaillons classificirt zu werden, was 
ich jedoch nicht als richtig anerkenne, ausser bei denen, 
die das Gewicht einer Unze bedeutend übersteigen." 

^in. Der Dupondius oder Dipondius, Awüoüvtiov, 
von 13,597 Grammen. Auf einigen des Nero (Eckhel, 
T. VT. p. 282) zeigt der Avers das Zeichen 11, um den 
Werth von zwei As anzudeuten. Den oben angezogenen 



102) Die in dem königlich estensischen Museum befindliche, der 
oben beschriebenen Borgliesi'schen ähnliche Münze (welche jedoch 
das Wort CAESAK hinter dem jugendlichen Kopfe Octavian's 
stehen hat) wiegt 16,80 GramÄen. Borghesi benachrichtigt mich in 
einem zweiten Briefe, dass die in Copia und Vienna geprägten 
Münzen Octavian's wegen des fehlenden Titels AVGVSTVS älter 
als 727 sein, und zur Classe der Tressea gehören dürften, weil die 
in seinem Besitz befindliche von Vienna, wenn auch etwas abge- 
nutzt, 19 Gr. wiegt. Von eben demselben Gewichte findet sich eine 
von Vienna in dem königlich estensischen Museum, welches auch 
von Copia ein vollkommenes Exemplar von gelbem Metall auf- 
bewahrt, an Grewicht 21,50 Gr. [Die bezeichnete Münze von Vienna 
in der Sammlung des üebersetzers wiegt 20 Gr.] 

9 
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Schriftstellern, welche seiner erwähnen, sind hinzuzufügen: 
Gkkjus in den „Institutionen^ (Comment L §. 122): Dipon- 
dii tvm erant hilibres, wnde etiam dipondiua dictvs est, 
qucui duo pondo, quod nomen adJiuc in U8U retinetur; 
der Scholiast des Persius (Satyr. 11. v. 59): Dipondius, 
quod adhuc in utu remansit; der heilige Isidor (de Orig. 
XVI, 25), u. A. t03). Valerius Probus, „de notis Ro- 
manorum interpretandis '^, lehrt uns seine Bezeichnung: 
Dipondius rwtatur per LL vel LL, was im Gbgentheil 
\on Scaliger im „Index Gruterianus^ als den Sesterz 
bezeichnend angegeben wird; da er jedoch kein Citat 
beigefugt hat, wie kann man sofort einen Beleg für 
die Bestätigung jener Ansicht finden ^04^? Zu Anfang 
des Kaiserreichs finden wir den Dupondius von den 
Triumviris monetariis geprägt, und diese Münze war in 
der Folge vielleicht die gewöhnlichste, sowohl innerhalb 
als ausserhalb Roms. Sie wird als Mittel- Bronze be- 
zeichnet I05).a 



103) Ich will den Verfasser der alten lateinischen Yulgata, wel- 
cher gegen das. Ende des ersten oder zu Anfang des zweiten Jahr- 
hunderts schrieb, nicht unerwähnt lassen. Dieser übersetzt die 
griechischen Worte daodpia $6o des heiligen Lucas (Xu, 2) mit 
dipondiua, und zeigt damit den Ungrund der Meinung der Gelehr- 
ten, welche das Wort doodptov als ein ein halbes As bezeichnendes 
Diminutivurn ansehen (rgl. oben Note 90). 

JW) S. auch Mons. Marini (Arv.^ p. 227). 

105) In seinem zweiten Briefe untersucht Borghesi die Verwirk- 
lichung des neuen, auf das ganze Beich durch das Gesetz ron 725 
ausgedehnten Münzsystems, und sagt: „Es ist gewiss, dass um 732 
dieses System nicht allein in Rom, sondern auch in entfernten 
Provinzen eingeführt war; dieses bestätigen die Dipondii des P. Ca- 
risius, in Emerita geprägt, welche auch Eckhel dem gedachten 
Jahre zuschreibt. Man muss jedoch zugeben, dass dasselbe schon 
einige Jahre firüher in G^ebrauch gewesen, weil einige Münzen mit 
der einfachen Inschrift IMP. CAESAB. DIVL F. vorkommen, welche 
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^rV. Der As; 'Aooaptov^ zu 6^799 Ghrammen, von dem 
vier einen Sesterz ausmachten, theilte sich in der Folge, 
wie schon Anfangs, in zwei Semisses und vier Quadrantes. 
Plinius, welcher Buch XXXTTT, 3, 13 schreibt: Libralis, 
unde etiam nunc Ubella dicitur et dupondius, ctdpende- 
haiv/r ctssUy nennt ihn libella nach dem alten Gewicht, 
und nach dem neuen wird er sicäums von Petronius in 
der oben angezogenen Stelle und in einer Inschrift des 
Muratori (p. 1063, 1) genannt: decvbionibvs nescanen- 

SIVH SING. HS. X. . . . ITEM SEBVIS STATIONABnS SING. X. 

siciucos. Sein gewöhnlichster Name blieb jedoch der 
des As, und so wird er erwähnt in dem Gesetze des 
Collegiums der Diana und des Antinous vom Jahre 886 

wegen des Fehlens der späteren Benennung AVGVSTVS für früher 
als das Jahr 727 gelten müssen. Dahin gehört die sehr häufig yor- 
kommende Münze von Nemausus^ welche ohne Zweifel ein Dupon- 
dius ist, indem mein sehr schönes Exemplar 13,40 Grammen wiegt, 
obgleich Eckhel weder auf die jugendlichen Züge des neuen Cäsar 
und des M. Agrippa, noch auf das die neue Eroberung Aegyptens 
andeutende Crocodill Acht gebend, sie in das Jahr 751 verlegt hat, 
getauscht durch das auf einigen derselben ausserhalb der Linie 
vorkommende P. P. Ich denke, dass diese Buchstaben nicht Fater 
Patriaej sondern PermtMu Proeonsulü zu erklären sind, nämlich des 
Messalla Corvinus, damaligen Prooonsub von Gallia Narbonensis, 
welcher auf den capitolinischen Triumph - Tafeln ausdrücklich als 
PBOCOS. bezeichnet wird. Es bestärkt mich in dieser Ansieht 
die Betrachtung der gleichzeitigen Münzen von Africa, wo jene 
Erlaubniss und jene Siglen jetzt sogar auf Steinen so häufig wahr« 
genommen werden, wie man jetzt auch in sicilischen Inschriften Bei* 
spiele davon zu finden anfangt; denn es ist gewiss, dass die Provinzial- 
Münzstätten, um thätig zu werden, einer besondem Erlaubniss 
bedurften, welche bald ausdrücklich angegeben, bald mit Still- 
schweigen übergangen ward'' (s. Borghesi, Decad.X, Oss. 4). Unter 
den vielen Münzen von Nemausus im königlich estensischen Museum 
übersteigen wenige 13 Grammen [in der Sammlung des Uebersetzers 
finden sieh deren zu 13,40 und 13,50 Grammen]; aber bemerkens* 
werth scheint mir eine sehr gut erhaltene derselben, welche das 
Gewicht von lft,<o Grammen erreicht, weshalb sie eher fShr ein 
Tressis als für einen Dupondius gehalten werden kann. 

9* 
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(Cardinali, Dipl. p. 264. Nr. 510) : QVISQVIS in hoc COLLE- 

GIVM INTRARE VOLVEKIT DABIT CAPITVLARI NOMINE HS. C . N. . . . 

.ITEM IN MENSes siNGulos Asses V ^^^). Sein Curs in der 
Kaiserzeit wird auch von einer Menge von Schriftstellern 
bestätigt; zum Beispiel Plinius (Hist. nat. XIX, 4, 19): Cibtts 
uno asse vencdis; (XXXTTT. cap 13): Vüissimvm genus 
lomenti quinis aasibvs aestimatum; Tacitus (Annal. I, 17): 
Denis in diem assihua; Plinius der Jüngere (11. Epist. 20): 
Aaaem para; Martialis (I. Epigr., 104) : Asse cicer tepidum 
constcU; Juvenalis (Satyr. XI. v. 145): Plehejos ccMces et 
paucis assibuLs emptos. Anfangs behielt man auf der 
Vorderseite den alten Typus des bärtigen Janus auch 
mit der beigesetzten Zahl I bei, auf denen, welche man 
für nach der Vertreibung des Sextus Pompejus in Sicilien 
geprägt hält und welche gewöhnlich einen Namen innerhalb 
eines Lorbeerkranzes auf der Rückseite tragen. Da ich 
von dieser Art zu wenige besitze, um ein zutreffendes 



106) Es mrd nicht unpassend sein, hier einen Theil des inter- 
essanten Gesprächs des Manleseltreibers L. Calidius Eroticus mit 
der Wirthin mitzutheilen, welches auf einem antiken Marmor von 
Isemia eingegraben gelesen wird, und neuerlich vom Cav. Avellino 
(Bullet, arch. Napol. An. VI. p. 1>3) publicirt ist: coro cohpvtbhus. 

HABES VINI D.I. PANI A . I . PVLBIEKTAR A.n. CONVENIT. FAENVM MVXO 

A.n. iSTE MVLvs MB AD FACTVM DABIT. Man bemerke, dass er in einem 
mit einer Capuze versehenen Mantel oder Penula steht, am Halfter 
sein ungeduldiges Maulthier haltend. Es ist nicht auffallend, dass 
ein Mann von solcher Art für einen Denar oder 16 As Wein ge- 
trunken, während er nur för einen As Brod und für zwei As Zu- 
kost verzehrt hat, sein Maulthier aber für zwei As Heu. Die 
letzten Worte erscheinen selbst dem gelehrten Herausgeber dunkel, 
und. noch viel mehr mir. [Factum ist die euphemistische Bezeich- 
nung für den Tod, wie bei Cicero pro legeManil. 20,59. Grotefend] 
Das Wort COPO war nach der Behauptung des Charisius (Chans, 
p. 47, Putsch.) Generis communis, und ist deshalb weiblichen Ge- 
schlechts, weil die mit Eroticus redende Person anscheinend weib- 
liche Kleidungsstücke trägt. 
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Urtheil fällen zu können^ wandte ich mich an den Herrn 
Baron d'Ailly, welcher nach Erwerb der Sammlung 
Recupero ungemein reich an ihnen sein musste. Dieser 
hat äusserst zuvorkommend mir nachstehend das mittlere 
Gewicht der von ihm besessenen geschickt; welches ich 
für meinen Zweck genügend gefonden habe: 

1. .BT. ACILL Q. (auf vier Exemplaren) Gramm. 5 . 85. 

2. riANOR. im Monogramm (auf drei) Gramm. 5 . 09. 

3. L. AP. im Monogramm (auf sechs) Gramm. 5 . 97. 

4. Q. B. (auf einem) Gramm. 6 * 78. 

5. NASO, in zwei Linien (auf drei) Gramm. 7 . 65. 

6. NASO, in einer Linie (auf einem) Gramm. 6 . 70. 

7. P. TE. im Monogramm, Wölfin mit den Zwillingen 

(auf drei) Gramm. 5 . 69. 
Dasjenige Exemplar, welches ich von letzterer Münze 
besitze, überschreitet bei guter Erhaltung 6 Grammen, 
üebrigens wird zugegeben werden müssen, dass nach 
dem Falle der Freiheit der As in der römischen Münz- 
stätte wenig üblich war; und ich finde ihn von Nero 
nicht geprägt (Eckhel, T. VL p. 282, welchem jedoch 
der andere Typus mit der sitzenden Roma und der Auf- 
schrift PONTIF. MAX. etc. hinzuzufügen ist). Dieser 
Kaiser liess, vielleicht weil der As nach so langer Zeit 
als etwas Neues erscheinen mochte, den Geldwerth I 
ausdrücken, indem er gleichmässig zum Unterschiede 
dem Dupondius das Zeichen 11 hinzufügte. Später finde 
ich ihn erst wieder unter Trajan mit dem Revers eines 
S. C. innerhalb eines Lorbeerkranzes und der kreisförmi- 
gen Inschrift DAG. PARTHICO. P. M. TR. P. XX. 
COS. VL P. P. Derjenige, welchen ich besitze, ist nach 
Mionnet's Scala von sechster Grösse, und obgleich schön, 
erreicht er doch kaum 7 Grammen. Zuletzt erneuerte 
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ihn Decius; und diejenigen^ welche er mit dem Tjpas 
des Mars oder der Tapferkeit; was es nun sein mag, 
prägen liess, sind nicht selten. Im Gegentheil sind sie 
sehr gewöhnlich in den colönialen und griechischen Münz- 
stätten bis unter Ghkllien, und in Aegypten bis zu Dio- 
cletian; die Masse derselben konnte auch fiir den Bedarf 
der Hauptstadt hinreichen.^ 

„V. Der SemiS;^ oder 'Aoadptov ^{U9u, oder Apac/^ki^^ 
zu 3; 399 Ghranmi.en, welcher in zwei Quadrantes zerfällt. 
Herr von Rauch hat in den Zusätzen zu den Münzen 
der Flotten- Präfecten des M. Antonius in den „Annali 
deir Institute archeologico" von 1847 (T. XIX. p. 283) 
eine sehr kleine Münze des Oppius Oapito aufgeführt^ mit 
dem Doj^elkopfe des Antonius und der Octavia und mit 
einem Schiffsschnabel auf der Bückseite, darunter zwei 
Kugeln, von der er ein anderes Exemplar in der Wel- 
lenheim'schen Sammlung gefunden zu haben angiebt 
Ich habe schon bemerk^ dass ich eine ähnliche von 
L. Bibulus besitze, welche mit starker Patina und über 
den Band hervorstehendem Metall 4,23 Grammen wiegt; 
sie hat auf der Vorderseite dieselben Köpfe, aber anstatt 
des Schiffsschnabels ist auf der Meinigen ein Gheniscns 
oder Anserculus (worüber man vergleiche: Scheffer, de 
Milit nav. P. H. cap, 6) *ö'), indem Augen und Schnabel 
eines Vogels deutlich zu erkennen sind. Auch zeigt sie 
dieselben Kügelchen, aber das eine oberhalb, das andere 
unterhalb des Oheniscus. Bauch hat dieselbe in Bück- 
sicht auf diese Letzteren für einen Sextans gehalten; ich 
mache jedoch bemerklich, dass nach Einfuhrung des 

1^ S. auch die gelehrten Herculanenser (Bronzi T. I in fine, 
„Modello dl una nave'^ p. 9, not 33), und Fabretti, Columna Tra- 
jan. p. 118. 117; auch Schneider, Lexic. Gr. v. ^vioxoc. 
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Kupfer- Sesterz der Sexstans zu existiren aufhörte und 
dasa überdies die übrigen Münzen der Präfecten uns 
beweisen^ wie sie nicht grosse, sondern kleine Münz- 
werthe darstellten ^^3). Nach meiner Ansicht ist dieses 
also ein halber Assarius, und die beiden Kugeln bedeu- 
ten, dass derselbe zwei Quadrantes werth sei. Wie die 
andern MünzhälfteU; welche keine besondere Benennung 
hatten, wird auch diese von den Schriftstellern sehr sel- 
ten erwähnt, und ich wüsste aus der Kaiserzeit keinen 
anzuführen als indirect Martial (XI. Epigr. 105). Die 
Triumyim des Augustus verfertigten eine sehr grosse 
Anzahl derselben, welche gewöhnlich den Ambos zum 
Typus haben; der Baron d'Ailly, welcher 229 derselben 
gewogen hat, bezeichnet mir als Durchschnittsgewicht 
derselben 3,os Grammen. Nero ist der Einzige, welcher 
nach seiner Gewohnheit auf denen mit der Rückseite 
des Certamen quinquennale das Werthzeichen Semia an- 
gegeben hat Man findet sie ohne Schwierigkeit fast 
von allen ELaisem bis Antoninus Pius, und Mionnet fügt 
noch einen von M. Aurelius mit dem Kopfe des Jupiter 
Ammon und einen andern von Caracalla mit der Keule 
innerhalb eines Lorbeerkranzes hinzu, welcher der Letzte 
ist, den ich von lateioischem Gepräge kenne. Sowohl 
von ihm, als auch von andern, beziehen sich viele auch 
auf die späteren Fürsten, und ich selbst besitze deren 
etwa fünfzig von M. Aurelius bis Volusianus. Aber alle 
diese sind keine Semisses, sondern Formen (animae) von 
gefütterten Denaren {svhaerati)^ welche den Silberüberzug 



108) Wenn man vorziehen sollte, die beiden Kugeln als das 
Seztans- Zeichen anzusehen, so kann man annehmen, da^s diese 
kleinen Münzen vor 716 oder 717 nach Erbauung Borns geprägt 
sind (s. oben Note 99). 
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verloren Laben^ wie aus dem Fehlen des S. C. erhellet^ 
und daraus^ dass dieselben Typen auf edlerem Metalle 
vorkommen 1^9). In den jenseit des Meeres belegenen 
Provinzen hatte übrigens diese Münze längere Dauer, und 
ich besitze z. B. davon eine, vielleicht unedirte, aus Colo- 
phon von Philipp dem Vater, welche 2,85 Grammen wiegt." 
„VI. Der ^uadrans, Ko8pavT7j?, zu 1,699 Grammen, 
war die letzte oder kleinste der wirklichen Münzen, 
welche das Kaiserreich bis zur gänzlichen durch Aurelian 
und Diocletian vollfiihrten Veränderung des augusteischen 
Münzsystems hatte. Es ist über ihn ein gewichtiges 
Zeugniss von Plutarch vorhanden, welcher im Leben des 
Cicero (cap. 29) geschrieben hat: xö XsTrxötaTov to3 x^^- 
xo5 vojifofxaTos xooa8pavTT|V dxdcXouv. Es ist zu positiv, um 
durch Einwürfe geschwächt werden zu können; und nach 
Einfiihrung der neuen durch Octavian herbeigefilhrten 
Gewichtsverringerung fallt sogar ein Theil der Gründe, 
auf welche sich dieselben stützen, hinweg. Hiermit stim- 
men überein Juvenal (Satyr. VIT. v. 8): Nam si Pieria 
quadrans tibi nulZua in urnbra — ostefndaty/r, und Martial 
(n. Epigr. 44): Quadrans mihi nullus in arca. Diesem 
kann die Autorität des heiligen Textes des Matthäus hin- 
zugefügt werden: Non ^xibis inde, donec reddas novissimum 
qitadrantem 1*0). Ich kenne keinen derselben- aus Rom 



W9) Im königlich estensischen Museum befindet sich eine kleine 
Bronzemünze, auf der Vorderseite mit dem Jupiterkopfe, welcher 
einige Aehnlichkeit mit M. Aurelius hat, und auf der .Rückseite 
mit S. C. und einem rückwärts sehenden Adler. Sie wiegt 3 Gram- 
men. [Mionnet, M^d. Rom. 11. p. 560 fg. zählt eine bedeutende 
Anzahl solcher unbestimmter kleiner Münzen auf, unter denen 
jedoch einige Quadranten sein mögen.} 

110) Es möge mir gestattet sein, die griechischen Worte des 
Euthymius (s. oben Note 58) anzuführen, welcher den Quadrans 
dem Aenröv, Mimäum, gleichstellt (Comm. in Marc. XII, 42): o, xi 



137 



vor Nero oder nach Trajan. Es ist wahr, dass viele 
dieser kleinen Münzen den Namen des Kaisers nicht 
tragen, weshalb einige derselben vorher oder nachher 
geprägt sein können. Auch muss ich mich auf das 
Wenige beschranken, was meine Sammlung darbietet, 
weil es vergeblich ist, in dieser Hinsicht Hülfe von 
numismatischen Werken zu hoffen, da diese sich mit der 
inepten Eintheilung in Gross-, Mittel- und Klein -Erz 
begnügt haben. In den Provinzen beginnen sie übrigens 
seit Augustus, xmd gewiss sind die beiden von Mionnet 
(Descr. T. VT. p. 49. Nr. 37; Suppl. T, IX. p. 26. Nr. 5) 
beschriebenen, unter diesen Fürsten in Alexandria gepräg- 
ten Stücke Quadranten; das erste derselben wiegt bei mir 
1,70, das andere 1,40 Grammen m). Ich vermag nicht 
mit Sicherheit zu sagen, bis zu welcher Regierang hinab 
sie gehen, da die Grösse allein, ohne Erwähnung des 
Gewichts, nicht immer genügt, um zu bestimmen, ob sie 
Semisses oder Quadrantes sind." 

„Aber es ist Zeit zu enden, und ich thue es, indem 
ich den Schluss ziehe, dass die Wirkungen der Reform 
der Triumvim, oder wenigstens sicher des Octavian,^ den 
Silber -Sesterz, den Triens, den Sextans und die Uncia 
von Kupfer eingestellt sein liessen und dagegen in diesem 
Metalle den Sesterz, den Tripondius und den Dupondius 
hinzufugten." 



XeiüTÖv SijXovöxt, iaxi irap* 'Eßpa(oic, iq^oüv Xi^tzai xoSpdvn^c Aeirröv 
hi ian noip' "^filv 6 6ßoX6c. Man würde napd 'Pcufjiafoic erwartet 
haben anstatt icap' 'EßpaCoic. 

m) Quadranten sind auch die kleinen Bronzemünzen von He- 
rodes Magnus und seinen Nachfolgern, nicht minder die jüdischen 
mit den Namen des Caesar Augustus, der Livia, des Tiber und 
anderer Kaiser, in dem Gewichte von ungefähr 2 Grammen (s. oben 
Note 51). 
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Viertes Capitel. 

Ueber die RechnuBgsmtinzen der Bibel. 



l/ie heiligen Verfasser; gleich den profanen^ pflegen, 
wo sie von einer grossen Summe Goldes oder Silbers 
reden^ anstatt der Rechnung nach Sekeln, eine gewisse 
Zahl, von Talenten oder Minen zu setzen. Dem griechi- 
schen Worte TecXayxov, welches Gewicht bedeutet, entspricht 
das hebräische EJKEAR, ^^? , dessen Etymologie unge- 
wiss geblieben ist i^^). Das hebräische Talent zur« Zeit 
Mosis bestand aus 3000 Sekehi (Exod. XXXVffl, 24—26). 
Angenommen, dass bis dahin der Sekel semiuncial gewe- 
sen (s. oben Note 26), oder aus vier phönicischen Drach- 
men bestanden habe, wie dieses sehr wahrscheinlich ist, 
würde das Talent 125 Pfund gewogen haben, und das 
Doppelte des griechischen Talents, welches aus sechs- 
tausend Drachmen bestand, ausgemacht haben i^^). 



112) Nach der Meinnng des Gesenius (Thesaur. p. 717) und 
Anderer stammt KIKKAR, "^33, von dem Worte KARAR, "^"^3, in 
der Bedeutung von „im Kreise gehen**, wegen der kreis- oder 
linsenförmigen Gestalt, welche der Metallmasse im Gewichte eines 
Talents gegeben wäre (cf. Apocal. XVI, 21). Glaire nimmt als 
ursprüngliche Bedeutung von KIKKAR, ^33, arena an (Lexic. 
man. hebr.); und es konnte dasselbe nachher, in Rücksicht auf den 
alten Grebrauch, die Stücke oder Kömer der werthvollen in Beuteln 
aufbewahrten Metalle zu wiegen, das grösste Gewicht bedeuten 
(s. Rosellini, Mon. Civ. T. III. p. 186). 

113) Gesenius (Thesaur. p. 717) macht bemerklich, dass, wer 
das wirkliche Gewicht des helmüschen Talents untersuchen wolle, 
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So oft in der heiligen Schrift der Talente Erwähnung 
geschieht^ verstehen die meisten Ausleger darunter hebräi- 
sche Talente ; aber es scheint^ dass im Oegentheil an ver- 
schiedene Talente gedacht werden musS; je nach Ver- 
schiedenheit der Zeit; des Orts imd anderer Umstände« 
Der Syrer Naeman wollte; dass der listige Gehasi statt 
nur eines Talents deren zwei zum Geschenk erhielte 
(2 Kön. V; 23): Ugamtqm duo tcUenta argenti in duohus 
saccis, et duplicia vestimenta, et imposuü dtAobvs ptieria 
suis, qui et portaverunt coram eo (^^und band zween Cent- 
ner Silber in zween Beutel; und zwey Feierkleider; imd 
gab es seinen zween Knaben; die trugen es vor ihm her"). 
Ein hebräisches Talent von 3000 Semiuncial-Sekeln oder 
im Gewicht von 125 Pfunden, zugleich mit einem doppel- 
ten AnzugC; würden die Schultern eines jeden der beiden 
Eiiaben zu sehr belastet haben. Dagegen ist es wahr- 
scheinlicher; dass Naeman; der Heerfiihrer des Königs 
von Syrien; welcher diese imd andere Reichthümer mit 
sich gebracht hattO; das Silber nach Berechnung des 



nicht vergessen dürfe, dafis die mit Gemmen besetzte goldene Krone 
des Melcom, Königs der Ammoniter, welcher von David bekriegt 
wurde (2 Sam. Xu, 30) ein volles Talent gewogen habe. Es könnte in 
dor That nnglaublich scheinen, dass Melcom und nachher David auf 
ihrem Haupte eine 125 Pfund wiegende Krone hätten tragen können; 
aber man möge beachten, dass den Worten der Yulgata: et im- 
positum est diadema super caput David, der hebräische Text ent- 
spricht, welcher besagt: et fuit Corona super caput David; dies 
kann von einer über dem auf dem Throne sitzenden David auf- 
gehängten oder gehaltenen Krone verstanden werden. Eben so 
verhält es sich mit der Corona aurea gemmata der triumphirendea 
Römer, welche hatte tan^m orbem, quanto cervix non sufficit vüa, 
und von einem Sclaven in die Höhe gehalten wurde, welcher von 
äusserster Anstrengung in Schweiss gebadet war: quippe tenet hanc 
Sudans publicus (JuvenaLSat X, 41; vgl. Plin. XXXTTT,4; Boeckh, 
Staatshaush. der Athen. I, 5. p. 44). 



war 
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syrischen Talents werde gewogen haben; dieses aber 

gleich 4500 attischen Drachmen (PoUux, IX, 86), dem 

Gewicht von 48 bis 50 Pfund entsprechend; eine solche 

Last überstieg also die Kraft eines jungen Sclaven 
nicht 114). 

■Der tapfere Nicanor, bei seiner Expedition gegen 
Judas Makkabaeus (2 Makkab. Vm, 11. 34), ad mari- 
WfM* civitates miait, conoocans ad co&mptionem Jvdaeorum 
rmnc'^pioruTn, promittens se nonaginta mancipia tcdento 
distracturum („darum schickte er alsbald in die Städte 
am Meere hin und wieder, und liess ausrufen, wie er 
die Juden verkaufen wollte, neunzig Juden um einen 
Centner"); und es kamen gegen tausend Handelsleute 
zusammen. Der gelehrte Tirinus und Andere meinen, 
dass hier von attischen Talenten die Rede sei; aber es 
acheint mir, dass an phönicische Talente gedacht werden 
müsse, welche um ein Sechstheil geringer waren als die 
attischen (Revue num. T. X. p. 181), weil die Handels- 
leute zum Theil aus den phönicischen Seestädten kamen, 
und dann stellt sich der Preis so viel niedriger 1^5), 



IW) Ein attisches Talent von 6000 Drachmen,, entsprechend 
80 römischen Pfunden (Liv. XXXVIII, 38), ward als eine etwas zu 
schwere Last für einen Menschen angesehen; deshalb trugen bei 
dem Triumph des Paulus Aemilius dreitausend Männer, eingetheilt 
zu je Vieren, 760 mit Silbergeld angefüllte Gefässe, jedes 3 Talente 
wiegend, so dass auf jeden der vier Lastträger ein Gewicht von 
etwa 60 Pfund fiel (Plutarch. in Aemil. p. 272, F; cf. Letronne, 
Consider. p. 96). 

115) Der Preis eines Sclaven, wenn man für ein Talent oder 
6000 Drachmen neunzig gab, beträgt beinahe 67 Drachmen, während 
der gewöhnliche Preis 100 oder 120 Drachmen zu sein pflegte 
(s. unten Note 134). Hätte es sich um das attische oder antiochi- 
sche Talent gehandelt, so scheint es, dass Nicanor anstatt neunzig 
die runde Zahl von hundert Sclaven für ein Talent zu geben ver- 
sprochen haben würde. 
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Auch die evangelische Parabel (Matth. XVIII, 23) 
in den Worten: Oblatm est ei (regi) unvs (servtui)^ qui 
debebat ei decem miUia tdlenta, meint griechische Talente, 
jedes zu 6000 phönicischen Drachmen oder römischen 
Denaren; weil im Context derselben Parabel (v. 28), im 
Gegensatz dieser ungeheuren Schuld, die andere so viel 
kleinere eines Sclaven gesetzt wird, welcher dem könig- 
lichen Diener cemtum denarios schuldete ^^^). Eben so 
verhält es sich mit dem andern Oleichniss, welches das 
Himmelreich einem Manne vergleicht, welcher, als er in 
die Fremde reisete, seine Güter imter seine Diener ver- 
theilte, et uni dedit quinque todenta, cdii avtem d%iu>, alii 
vero unum; das heisst: 30,000 Denare dem Einen, 12,000 
dem Änderen, und 6000 dem Dritten 1^7). 

Auch die in den heiligen Büchern erwähnte Mine 
hat verschiedene Bedeutungen, nach Verschiedenheit der 
Zeit und des Orts; im hebräischen Text wird sie zuerst 
zur Zeit der babylonischen Gefangenschaft erwähnt, so 



"6) Die ungeheure Summe von 10,000 Talenten oder 60,000,000 
Denaren (gleich 47,711,400 italienischen Lire) wird nicht unglaub- 
lich erscheinen, wenn maji bedenkt, dass das Wort servus, SouXoc, 
im Munde eines Königs, wie man jetzt sagen würde, einen Minister 
der königlichen Finanzen bedeutet, welcher vielleicht einige Jahre 
hindurch seinen Eechenschaftobericht nicht erstattet hatte (cf. 0. L 
Gr. T. m. p. 300). 

117) Als Agrippa I, König von Judäa, gegen das Ende der Re- 
gierung des Tiberius nach Alexandrien in Aegypten gekommen 
war, forderte er zu dem den Juden durch Alexander zur Last 
gelegten Darlehn 200,000 Drachmen, und diese streckten ihm in 
Rücksicht auf seine Frau aus Cypem das Darlehn vor, indem sie 
ihm baar fünf Talente gaben, und versprachen, dafür Sorge zu 
tragen, dass der volle Rest der geforderten Summe in Puteoli in 
Bereitschaft gehalten würde (Flav. Jos. Ant Jud. XYIII, 63). Auch 
hier scheint es deutlich zu sein, dass der Geschichtschreiber nicht 
von hebräischen, sondern vielmehr von griechischen Talenten, jedes 
zu 600Ö Drachmen, spricht 
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dasB jüe Israeliten von den Aramäem dieses Wort 
MANEH, n^Ü , welches eigentiich „Theil", „ZaU" bedeu- 
tet^ entlehnt zu haben scheinen. Aus der Vergleichung 
der beiden Parallelstellen (1 Kön. X, 17 ; 2 Chron. IX, 16) 
folgt nach der Ansicht sehr umsfchtiger Philologen, 
dass die hebräische Mine, eben so wie die griechi- 
sche, aus 100 Theilen bestanden habe (s. Ackermann, 
Archaeol. §. 115; Glaire, Lex. hebr. v. nJD; Oesenius, 
Thesaur. p. 797) ii^). Nach dem chaldäischen Paraphra- 
sten und anderen alten und neueren Schriftstellern würden 
die Hebräer eine andere Mine, aus 60 jüdischen Sekeln 
bestehend, gehabt haben; aber dieses ist durchaus 
nicht wahrscheinlich, zumal diese Meinung sich allein auf 
folgende Stelle des Ezechiel stützt, welche eine ganz andere 
Erklärung zulassen kann (Ezech. XLV, 12): Sidus habet 
viginti obolos; porro viginti aicli ei viginti qtdnque sicli 
et qumdecim eidi minam fadunt (^Aber ein Sekel soll 
zwanzig Gera haben; und eine Mine macht zwanzig Sekel, 
fönfundzwanzig Sekel, und fun&ehn Sekel") **^). Zuvör- 



H8) In der ersten oben bezeichneten Stelle besagt der hebräi- 
sche Text: Trea minas ascendere fecit (Saloman) super clypeum unumy 
nnd in der anderen: Trecenta quoque aciUa aurea trecentorum au* 
reortim, quibua tegehantur singula acutcL Unter aurei werden darud 
persici zu verstehen sein, nicht aber hebräische Sekel von Gold 
(s. oben Note 68). Eben so ward auch mina der aureus peraianua 
genannt (vgL Schimko, P. I. p. 21. 22); solchergestalt konnte der 
heilige Hieronymus bei der ersten der beiden angezogenen Stellen 
trecentaeque minae aureae in dem Sinne von 300 Aurei setzen, 
welches drei Minen im eigentlichen Sinne, jede zu 100 Darici, 
gleich war. 

119) Der chaldäische Paraphrast erklärt so : Tertia para minae 
viginti aidoa habet; mina argentea viginti et quinque aidaa; quarta 
para minae quindecim aidoa habet; omnea aeooaginta annt mina. Jeder 
wfirde erwarten, dass die 25 Sekel, eben so wie die 20 und 15 Sekel, 
als ein aliquoter Theil der Mine bezeichnet werden wttrden; aber 
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derst ist 2su bemerken, ^dass der hebräische Text buch- 
stäblich sagt: ^Und der Sekel (wird sein) von zwanzig 
Obolen; zwanzig Sekel; fönfundzwanzig Sekel; fan£Eehn 
Sekel; wird auch sein die Mine.^ Sodann aber, dass, 
gleichwie das Gewicht und der Werth des Sekels sich 
in 20 Obolen oder Gera auflöset; so auch der Zusam- 
menhang fordert; dass das Gewicht und der Werth der 
Mine erläutert wird. Bedeutend genauer würde dieses 
so ausgedrückt worden sein, dass die Mine zusammen- 
gesetzt sei aus 20; 25 oder löSekeln von verschiedenem 
Gewicht und Werth; welche zur Zeit des Propheten den in 
das babylonische Land verbannten Israeliten und Juden 
sehr wohl bekannt sein mussteu; und dass siC; mit einander 
verglichen; in dem Verhältniss von 5 zu 4 und von 4 zu 3 
ständen. Die hebräische Silber-Mine von 25 Sekeln oder 



da dieses nicht bei der Annahme geschehen konnte, dass die Mine 
ans 60 Sekeln bestände, so sagt der Paraphrast, dass die Silber- 
Mine 25 Sekel enthalte; und dieses ist nur wabr, wenn man davon 
ausgebt, dass die Silber- Mine aus 100 Drachmen bestehe, weil 
25 tetradrachmische Sekel genau die Summe von 100 Drachmen 
betragen ; aber auf diese Weise verwirrt der Paraphrast auf unge- 
eignete Weise die supponirten zwei verschiedenen Minen mit ein- 
ander, und giebt keine Rechenschaft über die specielle Zahl der 
25 Sekel. Jarchi, und mit ihm Andere, vermuthen, dass der 
Prophet, anstatt einfach zu sagen, die Mine besteht aus 60 Sekeln, 
sie aus 20, 25 und 15 Sekeln bestehend bezeichnet; in Rücksicht 
auf drei verschiedene Münzen oder Gewichte, das eine aus 20, ^ias 
andere aus 25 und das dritte aus 15 Sekeln bestehend, welche zu 
den Zeiten Ezechiel's in Gebrauch waren. Aber solche grosse Mün- 
zen haben niemals anders als in der Phantasie der rabbinischen 
Schriftsteller existirt, denn die grössten der antiken Silbermünzen 
übersteigen nicht das Gewicht und den Werth von 10 Drachmen 
(s. Eckhel, T. I. p. xux; Annali dell* Inst arch. T. IL p. 84) oder 
das von ungefähr zwei und einem halben SekeL Die supponirten 
drei verschiedenen Gewichte hätten sehr bekannt gewesen sein 
müssen; dennoch findet sich keine Spur derselben im alten Testa- 
mente. 
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tetradrachmischen Stateren mach^ die Summe von hundert 
phönicischen Drachmen, übereinstimmend mit dem, was 
sich aus Vergleichung der beiden oben allegirten Parallel- 
stellen aus dem ersten Buche der Könige und dem zwei- 
ten Buche der Chronik ergiebt. EHemächst deutet die 
Mine, welche aus 20 Sekeln bestand, auf einen Stater 
bin, welcher um em Fünftel das Gewicht des hebräischen 
und phönicischen Sekel überstieg; und ein solcher ist der 
attische Stater, welcher in Babylon zu EzechieFs Zeiten 
schon lange bekannt sein musste i^O^. Endlich weiset die 
Mine von 15 Sekeln auf einen Sekel oder Stater hin, 
welcher um ein Viertel den attischen Stater überstieg 
oder in dem Verhältniss von 4 zu 3 stand, und ein 
solcher war der äginetische Stater, welcher zu dem atti- 
schen sich verhielt wie 100 zu 75 (Boeckh, Staatshaush. 
der Athen. I, 4) I2i). 



120) Im Anfange des sechsten Jahrhunderts vor unserer Zeit- 
rechnung, als Ezechiel in Babylonien prophezeite, reisete Solon, 
der Gesetzgeber Athens, in Aegypten, Cypern, Lydien und andern 
Ländern Asiens (s. Barth^lemy, Voy. d'Anach. T. IX, Epoques; vgl» 
Eckhel, T. I. p. n). Die attische Drachme wiegt etwa 328 pariser 
.Gran, und die phönicische oder jüdische 265, so dass die Erstere 
zu der Letzteren in dem Verhältniss von 23 zu 20 oder etwa von 
5 zu 4 steht. 

121) Ich habe lediglich in Form von Beispielen die Hypothese 
aufgestellt, dass die drei verschiedenen Sekel oder Stateren, auf 
welche Ezechiel hinweiset, phönicisch, attisch und aginetisch seien; 
aber in gleicher Weise kann angenommen werden, dass er ver- 
schiedene andere Sekel im Auge gehabt habe, welche sich auf das 
phönicische Talent beziehen im Verhältniss zu dem babylonischen, 
zu dem ägyptischen, cilicischen, syrischen und andern, sammtlich 
von verschiedenem, nicht genau bekanntem Gewicht (PoUux, IX, 86). 

[Gegen die, auch vom Verfasser vertheidigte Ansicht, die 
schwierige Stelle EzechieFs (XLV, 12) beziehe sich auf dreierlei 
Minen von 20, 25 und 15 Sekeln, hat schon Boeckh (Metrol. Unters. 
S. 54) auf die verkehrte Folge der Zahlen hingewiesen, statt deren 
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Die in der evangelischen Parabel (Lucas XIX^ 13) 
erwähnten zehn Minen sind ohne Zweifel griechische 



25, 20, 15 oder 15, 20, 25 gesagt gewesen sein würde, und darauf, dass 
man in einer genauen Bestimmung des richtigen Gewichts nicht 
dreifache Ghrössen desselben erwarte. Nachdem Boeckh das Unzu- 
treffende der verschiedenen bisher versuchten Erklärungen gezeigt 
hat, erklärt er den hebräischen Text jener Stelle ohne Sinn, wo- 
gegen er ^denselben nun in folgender Weise feststellt: „Das Wahre 
geben die siebzig Dolmetscher, die eine sichere Kunde vom Werthe 
der hebräischen Mine haben mussten, und also als vollgültige Zeu- 
gen angeführt werden können. Ihre Worte lauten mit einer gerin- 
gen Veränderung der Interpunction so: Kai tä ordOfAia efxoot 6ßo- 
Xo( * ol ir^xe oCxXoi ic^vxe, xal o\ hh.0L aCxXot hh,a^ xa\ icevn^xovxa 
otxXoi ii fj.vä lorat u[jLtv. So auch die arabische Uebersetzung, welche 
mir Herr Professor F. Benary nachgewiesen hat, nach der lateini- 
schen üebertragung in der Londoner Polyglotte: Büancea viginti 
ohohrum: quinque sicli quinque, et decem sicU decemj et quinqua- 
ginta siclorum esto mina apud vos. Indem man, beiläufig gesagt, 
jene Uebersetzung der Siebzig missverstand und die Worte ttxoai 
i^okoi mit dem folgenden ol izhTt aixkoi in eine falsche Verbindung 
brachte, hat man fünf Siklen für zwanzig Obolen, und den Siklos 
für vier Obolen gehalten, da vielmehr sicher ist, dass dem Sekel 
20 Obolen oder Gerah zukommen. Der einfache Sinn des Pro- 
pheten ist aber dieser: Ein Sekel soll zwanzig Gerah haben, und 
das Fünfsekelgewicht soll ßii\f Sekel sein, und das ZehnsekdgewicJU 
s^n, und fünfzig Sekel sollen euch die Mine sein, Ol icivTc a(xXo^ 
ol hknit.fl aCxXot, mit dem Artikel, der auch vor pivä steht, ist anstatt 
th irevrd^atxKov, -Tb SexdotxXov. Das heisst also: Der Sekel soll nickt 
weniger als zwanzig Gerah haben, welches kleinste Gewicht vor- 
ausgesetzt wird, da irgend etwas vorausgesetzt werden musste; und 
die grösseren Gewichte von 5 und 10 Sekeln und die Mine sollen 
ebenfalls richtig wirklich 5, 10, 50 Sekel haben, nicht etwa durch 
betrügerische Verringerung weniger wiegen, als ihr Name * anzeigt. 
Die siebzig Dolmetscher geben uns also hiermit den vollkommensten 
Beweis, dass die Mine 50, nicht 60 Sekel hatte. Hiermit ist nun 
der Werth des Talents zu verbinden, wie er in Silber- Siklen schon 
im zweiten Buch Mose angegeben wird. Es war nämlich bestimmt, 
es solle bei Zählung des Volkes Jeder, der dazu gekommen, einen 
halben Sekel, den Sekel zu zwanzig Gerah gerechnet, geben (2 Mos. 
XXX, 13; XXXVm, 25 fg.). Es hatten 603,550 Männer gesteuert, 
jeder einen halben Siklos, zusammen 301,775 Siklen; diese betrugen 
100 Talente und 1775 Siklen: also beträgt das Talent 3000 Siklen; 

10 
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Minen^ jede zu 100 phönicicichen Drachmen, weleke die 
zu den Zeiten des Erlösers in Palästina curirirenden 
Münzen waren ^22), 



und da 50 Siklen eine Mine ausmachen, ao haben wir hier, ein 
Talent von 60 Minen. Diese Siklen, wovon 3000 auf dfts Talent 
geben, sind deutlich genug als heilige bezeichnet, und zugleich als 
Didrachmen, womit die Siebzig das Wort hpi^ fibersetzen; die 
Hälfte aber sehen sie als Drachme an.''] 

133) Die Worte des faulen Knechts: Dominey ecce mna tita^ 
quam haJbui reposüam in sudario, werfen ein Licht auf die rabbi- 
nische Erzählung (Ketufoth, fol. 67, 2) : B, Ahba pecuniaa in sudario 
ligavit, iUudque post tergym projecit, ut pauperea iUud invenirent. 
Mit grösster Wahrscheinlichkeit kann man dieses Umstandes halber 
denken, dass die von dem Herrn seinem Sclaven anvertrauete Mine 
eine der nicht seltenen Octodrachmen in Grolde der Ptolemäer, in 
dem benachbarten Aegypten oder in Phönicien geprägt, gewesen sei, 
welche genau den Werth von 100 Drachmen oder eine Silber -Mine 
ausmachten (s. Letronne, Joum. des Savants, 1833. p. 340). 
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Ffinftes CapiteL 

Werth der biblischen Münzen in EUcksicht auf den 
Preis der Handekgegenstände. 



Ijleichwie in der heiligen Schrift die Preise der 
Gegenstände meistentheils nach Zahl der Sekel bezeich- 
net sind; so dient dieses mir zur Bestätigung dafär, dass 
der hebräische Sekel immer in dem Gewichte von vier 
Drachmen oder semiuncial gewesen sei ^23). Um auf 



1^) Nach Schimko's Meinung (P. 11. p. 4) würde der mosaische 
Sekel einer attischen Drachme gleich gewesen sein. Auch der 
gelehrte I. D. Michaelis verringert den hebräischen Sekel aus der 
Zeit Yor dem babylonischen Ezile zu sehr und verändert dadurch 
die Preise der Dinge bei den Hebräern zu jener Zeit (Comment. 
See. Gotting. T. ü. p. 36. 113; m. p. 145. 193). Diese Meinung 
stützt sich vornehmlich auf die unbegründete Annahme, dass der 
hebräische Gerah, deren 20 den Sekel bildeten, ein Korn der Hülse 
der Karobe oder des Johannisbrodbaums sei; und 20 dieser Samen« 
kömer wiegen in der That 96 pariser Gran, während die attische 
Drachme ungefähr 82 pariser Gran wiegt^ so dass man vermuthen 
könnte, der mosaische Sekel entspreche dem babylonischen £17X6^ 
welcher 71/2 attischen Obolen gleich war (Xenoph. Anab. I, 5, 6), 
oder einer Drachme und -anderthalb Obolen. Aber gleichwie das 
hebräische Wort GERAH, H'lll^ eigentUch „Bohne^ oder einen andern 
runden Gegenstand bedeutet, und 20 gute Bohnen (welche im 
mittleren Asien wild wachsen) ungefähr 13 Grammen wiegen, also 
etwas weniger als ein makkabäischer Sekel, so ist es gestattet, zu 
vermuthen, dass das Gewicht des Gerah ursprünglich dem einer 
vollkommenen Bohne gleich gewesen sei. Der chaldäische Ausleger 
übersetzt dieses Wort durch MEHA, HI^P, welches eigentlich „Stein- 
chen'^ bedeutet, und wenn man andererseits weiss, dass im Hebräi- 
schen das Wort £B£N, ]3K, „Stein^ Und „Gewicht^ bedeutet, so 
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das grosse Elend hinzuweisen, welches den Juden bei 
der drohenden Belagerung Jerusalems bevorstände, be- 
fiehlt der Herr seinem Propheten, Bröde von jeder Art 
verschiedenen Getraides fiir den Zeitraum von 390 Tagen 
vorzubereiten, indem er vorschreibt: Cihvs autem twus erit 
in pondere viginti stateres (hebr. SCHEKALIM, ^'^)^i>P) 
in die; a tempore vsque ad tempvs comedes illtid: et 
aqtiam in mensura hihes, sextam partem HIN, \^{} ; a tem- 
pore usque ad temptis btbes illvd; „Also, dass deine Speise, 
die du täglich essen mus&t, sei zwanzig Sekel schwer. 
Solches sollst du von einer Zeit zur andern essen. Das 
Wasser sollst du auch nach dem Mass trinken, nämlich 
das sechste Theil vom Hin; und sollst solches auch von 
einer Zeit zur andern trinken" (Ezechiel IV, 9 — II). 
Der heilige Hieronymus sagt: Ita ut unus pania decem 
zmcias haberet; quo trdhitur magis anima, quam susten- 
tatur. Und in der That, ein so karges Mass von Speise 
überstieg um nichts den Betrag dessen, was zum täglichen 
Unterhalt einem elenden Sclaven gegeben ward*24). Da- 



kann man mit Grund glauben, dass der mosaische GERAH, H^il , ein 
Steinchen gewesen sei, welches ursprünglich dem Gewichte einer 
guten Bohne gleich gemacht war. Eben so scheint das lateinische 
scripttdttm von scruptdus in der Bedeutung eines Steinchens herzu- 
kommen (vgl. oben Note 28). 

124) Bei den Bömem erhielt ein Sclave monatlich vier Scheffel 
zur Nahrung, welche wenig mehr als zwei Pfund für den Tag 
ausmachten (Donat. in Terent. Phorm. I, 1; 9; s* unten Noten 129, 
139): Servi quatemoa modioa accipiebant frumenti in mensem; et id 
demenaum dicebatur. Und dieses ist die tritici mensura (gr. otT6{jicTf)ov, 
Luc. Xn, 42), welche, wie es scheint, am Ersten jeden Monats zum 
voraus gegeben wurde (Plaut, in Stich. I, 2, 3; vgl. unten Note 128). 
Den unglücklichen, in den Steinjbrüchen von Syracus eingeschlossenen 
Athenern wurden als tägliche Nahrung zwei Cotylen Getraide und 
eine Cotyle Wasser gegeben (Thucyd. VII, 87), oder mit andern Wor- 
ten: kaum zwei Pfund Brod und ein Pfund Wasser. Also erreichte 
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her die Vermuthung, dass der Sekel vor der Zerstörung 
Jerusalems, eben so wie nachher, semiuncial gewesen sei. 
Nimmt man dahingegen an, dass der Sekel damals einer 
attischen Drachme gleich oder etwas mehr gewesen sei, 
SO würde die von Gott dem Propheten zugestandene täg- 
liche Nahrung sich auf etwa zwei und eine halbe Unze 
verringern; welche gewiss nicht genügt hätten, das Leben 
eines Menschen selbst nur wenige Tage zu erhalten, 
geschweige denn die lange Zeit von 390 Tagen. Auch 
musste das von Gott dem Propheten zugestandene Wasser- 
mass in gewissem Verhältniss zu dem Gewichte des Bro- 
des stehen. Ein Sechstel Hin entspricht ungefähr drei 
Pfimd und vier Unzen Wasser, und diese Quantität passt 
für einen Mann recht wohl, der von einem kargen Pfimd 
Brodes sich ernährt, würde aber überflüssig sein fiir 
Jemand, welcher nur zwei und eine halbe Unze consi- 
stenter Nahnmg zu sich nimmt ^25). 

I. Preis des Landes. Abraham kaufle von Ephron 
einen Acker, mit welchem eine zweifache Höhle verbun- 
den war, für den Preis von vierhundert Sekeln (1 B, Mos. 
XXni, 15. 16). Jacob erwarb einen Theil des Ackers, 
auf dem er sein Hirtenzelt errichtet hatte, von den Söhnen 
Hemors für den Preis von hundert Lämmern, oder das 



die TOD Gott dem Propheten zugestandene Speise kaum das Mass 
derjenigen, welche den unglücklichen gefangenen Athenern verab- 
reicht wurde, und doch starben Viele dieser vor Hunger. [Eine 
Cotyle ist gleich 9 Unzen; s. Boeckh, Metrol. Unters. S. 19 fg.] 

125) Das Hin der Hebräer war nach der Versicherung des hei- 
ligen Hieronymus (in Ezech. 1. c.) und des Flavius Josephus (Ant. 
Jud. HI, 9, 4) gleich zwei attischen Xoetc oder zwei römischen Con- 
gii; es enthielt also 20 Pfund Flüssigkeit (cf. Gesenius, Thesaur. 
p. 372), und ein Sechstel desselben entspricht einem Mass von 
3 Pfimd und 4 Unzen. 
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entsprechende Gewicht guten Silbers (1 B. Mos. XXXIU, 
19^ 126^. Es ist zu beachten^ dass diese Patriarchen an 
Silber und Gold genügend reich waren (1 B. Mos. XTTT, 2; 
XXIV, 35)« Amri, König von Israel; emit montem Samor 
riete a Somer duohu» tcdefntis argenti; et aedificavU ema, 
et vocavit nomen Hvitatia Samariam (1 Kon. XVI; 24). 
Zwei hebräische Talente oder dreitausend Unzen Silber 
sind übrigens kein übermässiger Preis für den Ankauf 
des Grund und Bodexxs, auf welchem die Hauptstadt 
erbaut wurde i27). Während der Belagerung Jerusalems 
kauft Jeremias von Hanameel; seinem Vetter; einen Acker 
für siebzehn Silber -Sekel (Jerem. XXXII; 9). Mit den 
von dem verzweifelnden Judas weggeworfenen dreissig 
Silber -Sekeln konnten die Hohenpriester behuf des Be- 



126) Der grösste Theil der Ausleger nimmt an, dass dieser 
Kauf derselbe sei, auf welchen der beilige Stephanus (Ap. Gesch. 
Vn, 16) anspielt: in aeputcro, quod emit Abraham pretio argenti a 
fitiia Hemor, indem sie mutbmassen, dass bier anstatt Abraham 
müsste Jacob gelesen werden (s. oben Note 7); aber der Ton Jaoob 
zu dem Zwecke gescblossene Kauf, ein Zelt auf seinem Grund und 
Boden zu haben und daselbst einen Altar zu errichten, hat mit 
dem Ankauf eines Grabes nichts zu thun. Es ist vielmehr sehr 
wahrscheinlich, dass der heilige Stephanus auf einen zweiten von 
Abraham gemachten Ankauf hinweiset, welcher in den Büchern 
Mosis zwar nicht erwähnt ist, jedoch den Juden damals durch ein- 
fache patriarchalische Tradition wohl bekannt sein konnte, eben so 
wie die Namen der ägyptischen Magier Jannes und Mambres, 
welche nur vom Apostel Paulus erwähnt werden (2 Timoth. HI, 8). 

127) David kaufte die Tenne des Oman oder Arafiia für fünfzig 
Sekel Silber (2 Sam. XXiy, 24); aber in der Pai-allelstelle der 
Chronik steht, dass David für den Erwerb dieses Grundstücks 
600 Sekel Gold gegeben habe (1 Chron. XXI, 25). Um den an- 
scheinenden Widerspruch dieser Stellen auszugleichen, muss man 
annehmen, dass David 50 Silber -Sekel für die Tenne und die zum 
Opfer bestimmten Binder, und 600 Sekel Gold für den Erwerb des 
ganzen Berges Moria gegeben habe, auf welchem er den Tempel 
zu bauen die Absicht hatte. 
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gräbnisses der Fremden einen Acker nahe bei Jerunalem 
kaufen^ aa einer Stelle^ die wahrscheinlich wüst war^ 
nachdem durch die Töpfer der Thon herausgenommen war 
(Matth. XXVII; 7). Alle die hier erwähnten Preise sind 
massig und zu der Annahme passend, dass der Sekel 
von AnfjEmg an semiuncial gewesen sei; während sie 
andererseits als z\i gering sich darstellen, um den ur- 
sprünglichen Sekel nur einer Drachme öder etwas mehr 
gleichstellen zu können ^^^). 

IL Preis der Victualien. Als Samaria von den 
Syrern belagert und durch Hunger zum Aeussersten getrie- 
ben war, sagte der daselbst mit eingeschlossene Prophet 
Elisa zum voraus (2 Kön. Vn, 1): In tempore hoc cras 
Tnodius sirnüae uno stafere erit, et dtu) modii hordei uno 
stöbere in porta Samariae („Morgen um diese Zeit wird 
ein Scheffel Semmelmehl einen Sekel gelten, und zwei 
Scheffel Gerste einc^n Sekel, unter dem Thor «u Samaria^). 
In Erwägung des hebräischen SEAH, H^D, vom heiligen 
Hier<mymus durch modius übersetzt, und des Stater oder 
tetradrachmischen Sekels, kam das Getraide auf etwas 
weniger als eine Drachme für den Modius, welches einen 



128) Am kostbarsten von allen nutzbaren Grundstücken waren 
die mit Weinstöcken bepflanzten, so dass sie nach dem Verhältniss 
von je einem Sekel für jeden Weinstock geschätzt zu werden pflegten 
(Jesaias VII, 23): Omnia locus, tibi fuerint miUe vites mille argenteis, 
in spinas et in vepres erunt; „denn es wird zu der Zeit geschehen, 
dass, wo jetzt tausend Weinstöcke stehen, tausend Silberlinge werth, 
da werden Domen und Hecken sein" (vgl. Hohel. Salom. VIII, 11). 
Die WeinstÖcke des Libanon werden auch heute noch zu dem 
Werthe eines Piasters für jeden Weinstock geschätzt (Burckhardt, 
ap. BosenmüUer, Schol. in Isaiae 1. c); und doch ist jetzt, wo die 
Muselmänner des Weines sich enthalten, die Nachfrage nach Wein 
und dessen Werth bedeutend geringer. Zu Johannisberg am Rhein 
wird ein Weinberg auf so viel Ducaten geschätzt, als er Wein- 
stöcke enthält (Hosenmüller 1. c). 
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sehr billigen Preis bildet 129). Der verzückte Seher von 
Patmos sah, ab ein Zeichen grosser künftiger .Theurung^ 
einen Reuter^ welcher; eine Wage in der Hand haltend, 
rief (Offenbar. VI, 6): Bilibris tritid denqrio, et trea bilir 
hrea hordei denario. Im griechischen Text ist fiir bilibris 
XoTviE gesagt, welches auch -SjjiepTjofav xpocpifi, „Nahrung für 
einen Tag^ genannt wurde (s. Boeckh, Stäatshaush. der 
Athen. I, 15, Noi 411, 422) i3ö). Da der gewöhnKche 
Preis eines Modius Korn im Gewicht von sechzehn Pfund 
damals einen Denar oder etwas weniger betrug, so stieg 



129) Die Siebenzig haben das hebräische SEAH, Ht^D, durch 
|x^Tpov, auch jAerp-ZiTT)?, übersetzt, welches vier und einem halben 
Modius entspricht und etwa 72 Pfund afismacht In Sicilien, der 
Kornkammer der Römer, ward ein etwa 16 Pfund Getraide ent- 
haltender Modius auf 3 Sesterze oder 3/4 eines Denars geschätzt 
(Cic. in Verrem IH, 75), so dass in Rom der Modius gewöhnlich 
für einen Denar yerkauft werden musste (cf. Taeit. Annal. XY, 39). 
In Fossombrone erwarb L. Messius Rufds zur Zeit des Kaiserreichs, 
sich die Ehre einer Statue, qyod annona kaba fbvment. dkkabio modiyx 
PBAESTniT (Gruter. p. 434, l). Die berühmte tabula alimentaria von 
Velleja weiset behuf monatlicher Alimente 4 Denare jedem Knaben 
und 3 Denare jedem Mädchen an, und die Inschrift tou Terracina 
5 Denare den Knaben und 4 Denare den Mädchen (Borghesi, Bull, 
arch. 1839, p. 155); diese Anweisungen setzen voraus, dass das Korn 
etwas mehr oder weniger als einen Denar der Modius gekostet habe, 
weil auch den Sclave^^ jeden Monat 4 Modii Körn zur Nahnmg 
gegeben werden mussten (s. oben Note 123). Der Ueberfluss an 
Gerste und ihre geringere Nährkraft veranlasste übrigens, dass sie 
an vielen Orten nicht mehr kostete als die Hälfte des Korns, oder 
auch weniger (s. Boeckh, Staatshaush. der Athen. I, 15, Note 422; 
Letronne, Considerat. p. 114; cf. Pejrron, Acad. di Torino, Ser. 11. 
T. XXXin. p. 23; Ser. H. T. m. p. 77; C. I. Gr. T. UI. p. 300). 

130) Hieraus ergiebt sich der Grund, warum^ eben so wie ein 
anderes Kömermass, dort die x^^"^^^ ^^ erwähnt wird, welche 
ausreicht, um für einen Tag das Leben zu erhalten. Aus einem 
ähnlichen Grunde erklärt sich wahrscheinlich das bestimmte 
Gewicht AIAEITPON ITAAIKON eines antiken Bleies des Kir- 
cher*schen Museums (Secchi, Campione d*antica Bilibra Romana. 
Roma 1835). 
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bei der vorher verkündeten Theiirung derselbe auf das 
Achtfache des gewöhnlichen Preises ^31^. 

III. Preis der Thiere. In den glücklichen Tagen 
des friedliebenden Salomo^ welcher prtielmit argentum et 
an/rum in Jerusalem quaei lapides (2 Chron. I; 15), ward 
ein schönes Pferd für das königliche Viergespann in 
Aegypten und in Coa für die Summe von 150 Sekel 
gekauft (1 Kön. X, 29; 2 Chron. I, 17) 132). Zur Zeit 



131) Zur Zeit des Streites der Brüder Hyrcanus und Aristobulus 
um das jüdische Reich herrschte solche Theurung der Lebensmittel, 
dass ein Modins Korn 11 Drachmen kostete, oder die Choinix etwa 
ein und eine halbe Drachme (Flav. Jos. Ant Jud. XI V, 2, 2). 
Auch in der griechischen und römischen Geschichte fehlt es nicht 
an Beispielen ähnlicher Theurung des Korns (s. Boeckh, Staats- 
haush. der Athen. I, 15, Note 430; c£ C. I. Gr. m. p. 300). 

Der Preis des Oels, welcher in der heiligen Schrift nicht 
erwähnt wird, kann aus einer classischen Stelle des Flav. Josephus 
(B. Jud. n, 21, 1; De vita sua, 9. 13) abgeleitet werden. Er erzählt, 
wie sein Nebenbuhler Johannes von Giscala Oel in Caesarea verkauft 
habe, für eine Drachme je zwei Sextarii; indem er in seiner Hei- 
math für einen Stater oder vier Drachmen je achtzig Sextarii ein- 
gekauft habe. In Galiläa konnte man übrigens für eine Drachme 
ein Mass Oel im Gewicht von 20 Sextarii oder etwa 400 römischen 
Unzen kaufen. Ein so geringer Preis könnte fast unglaublich 
scheinen; aber man muss bedenken, dass in Palästina derUeberfluss 
an Oel so gross war, dass damals ein einziger Oelbaum ungefähr' 
1000 Pfund lieferte (Ackermann, ArchaeoL 9. 71), und dass in jenem 
Jahre eine ungewöhnlich reiche Ernte stattgefunden haben konnte. 

132) Vorausgesetzt, dass der Sekel damals tetradrachmisch war, 
kostete eines jener königlichen Pferde 600 Drachmen, ein nicht zu 
hoher Preis, indem in Athen zur Zeit des Aristophanes ein gutes 
Renn- oder Sattelpferd mit 12 Minen oder 1200 Drachmen bezahlt 
wurde (Boeckh, Staatshaush. der Athen. I, 14, Note 334). Der Equus 
publicus, in Bom geschätzt mute assariortmi (Yarro, L. L. VIII, 71, 
ed. Müller) ist vielleicht auf der Silbermünze vorhergehende Zeiten 
zu beziehen und giebt deshalb keine sichere Regel. EbenfBills waren 
in Rom zu Varro's Zeiten (R. R. U, 1, 14) die Esel von Reate der- 
gestalt geschätzt, dass seiner Angabe' nach asiniuf venierit sestertiis 
miUibua seoßcufinta, et unae 'quadrigoß corutüerint qttadringentis mülu 
buBf oder 73,700 jetzige italieniBche Lire (s. Letronne^ Tabul.). 
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Mosis scheint ein schöner fleckenloser Widder auf etwa 
zwei Sekel Silber geschätzt zu sein (Levit V, lö ; cf. 
Comment. Soc. Gotting. T. IH. p. 166—168) 133). Zu 
unseres Eriösers Lebzeiten wurden in Jerusalem zwei 
Spex4inge fiir einen As; und fGnf für einen Dupondiu« 
oder zwei As verkauft (s. oben Note 93) *^*). 

IV. Preis der Sclayen. Obgleich nach dem mosai- 
schen Gesetze die un^ücklichen Sclaven mit grosser 
Menschlichkeit behandelt werden sollten (s. Ackermann^ 
Archaeol. §. 170), so wurden sie doch wie jedes andere 
Eigenthum zu einem Preise nach Gelde abgeschätzt. Der 
junge Joseph ward von seinen neidischen Brüdern für 
zwanzig Sekel den Ismaeliten verkauft (1 Mos. XXXVTI, 
28), welche ihn ftir einen etwas höheren Preis in dem 
nahen Aegypten wieder verkauften. Und wirklich ward 
in dem mosaischen Gesetze das Leben eines Sclaven oder 
einer Sclavin durchschnittlich auf dreissig Sekel geschätzt 
(2 Mos. XXI, 32). Und unser Erlöser hat es zugelassen, 
dass sein Leben für dreissig Sekel von seinem treulosen 
Schüler Judas verkauft wurde (Matth. XXVI, 15) 135). 



133) Ein gutes, zum Opfer bestimmtes Schaf galt in Athen 
ungefähr 10 Drachmen oder zwei und einen halben Sekel (Boeckh, 
Staatsh. I, 14, Note 346; s. auch Not. zum C. I. Gr. Nr. 1688). 

I34j In Athen gab man für sieben Finken (jtiCvoi, Aristophan. 
Av. V. 1079) einen Obol oder drei As, so viel als 15 Centesimi der 
italienischen Lire. In Jerusalem musste der Preis lebender kleiner 
Vögel etwas höher sein als an andern Orten, wegen der sehr häu- 
figen Darbringungen, welche dem Tempel gemacht werden mussten 
(3 Mos. XIV, 4 u. s. w.) 

135) In Athen schwankte der Preis eines Sclayen von 100 bis 
200 Drachmen (Boeckh, Staatshaush. der Athen. 1, 13), und zu Alex- 
andria in Aegypten betrug der Preis eines Sclaven \2(i Drachmen 
(Flav. Jos. Ant Jud. Xu, 2, 3), welche genau 30 tetradraebmischen 
Sekeln entsprechen. In Rom scheint derselbe 200 Denare nicht über- 
stiegen zu haben. Zu seinem Unterhalt erhielt dort der Sclave 



155 



V. Lohn eines Tages, Monats und Jahres. In 
den Tagen unseres Erlösers Jesus Christus betrug der 
Tagelohn eines Landarbeiters einen Denar, wie die evan- 
gelische Parabel ergiebt (Matth. XX, 1 — 16): CcnoenHon/^ 
facta ex denaHo diwno acceperwnt singuloB denarias i^^). Es 



monatlieh 4 oder 5 Modii Köm and 5 Denare baar (Seneoa, Epist. 
TjXXX, 7), und wenn er massig und fleissig war, konnte er nach 
Verlauf von sechs Jahren ein genügendes Privatvermögen (pectUium) 
behuf seiner Loskaufiing zusammenbringen (Cic. Philipp. VIII, 11). 
Im Laufe von sechs Jahren nahm er 360 Denare ein, und wenn er 
nur die Hälfte für Kleidung und andere Bedürfhisse ausgab, bUe<* 
ben ihm 180 zur Loskaufung. Daraus erhellt der Grund, weshalb 
gegen tausend Kauf leute in Folge des Edicts des Nica^or schleunig 
herbeieilten, welcher für ein Talent 90 Sclaven zu geben verspro« 
eben hatte, wonach der Kopf auf ungefähr 67 Drachmen zu stehen 
kam (s. oben Note 114). In ausserordentlichen Fällen war der 
Preis eines Sclaven ungemein niedrig. Die von den Peloponnesiem 
gefangenen Leute von lasos wurden von ihnen in Masse an Tissa- 
phemes für eine Darike oder 20 Drachmen per Kopf verkauft 
(Thucyd. VIII, 28). Nachdem die Länder des Pontus von den Fol- 
gen des mithridatischen Krieges völlig be&eit waren, ward ein 
Sclave für vier, und ein Ochse für eine Drachme verkauft (Appian. 
Mithrid. 78). Auch variirte der Preis bedeutend je nach den per- 
sönlichen Verhältnissen und Eigenschaften. So ward in Athen ein 
Sclave mit 200 Drachmen bezahlt, während ein anderer kaum 50 
galt, und wieder ein anderer 500 oder auch 1000 kostete (Xenoph. 
Memorab. II, 5, 2; vgl. Boeckh, Staatshaush. der Athen. I, 13; 
Letronne, Journ. des Savants, 1833, p. 484). 

^) l>a8s ein Denar um die Zeit des Erlösers der tägliche Lohn 
eines Arbeiters gewesen, wird auch durch eine von den alten Syna-. 
gogenlehrem erzählte Geschichte bestätigt (Breschith R. LXI, 6; c£ 
Michaelis, Comment Soc. Gotting. T. IQ. p. 146). Nach, dieser 
haben ihre Vorfahren zu Alexanders des Grossen Zeit den Aegyp- 
tem, welche von ihnen das bewegliche, aus Aegypten unter Mosis 
Führung weggebrachte Gut zurückforderten, geantwortet, dass sie 
ihrerseits den täglichen Lohn eines Denars für 600,000 Hebräer zu 
fordern hätten, welche während der Dauer von 210 Jahren unge- 
rechterweise in Aegypten .zu Sclavenarbeiten gezwungen worden 
wären. Solchergestalt hätten die Israeliten von den Aegyptem 
46,iMK),000,000 Denare haben müsaen, eine Summe, welche den Werth 
des angesprochenen beweglichen Guts gewiss bedeutend überstieg. 
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könnte Jemand den Zweifel erheben^ ob von einem wirk- 
lichen Denar die Rede sei oder von einem nur nominellen 
von zehn As, wie er zur täglichen Löhnung der römi- 
schen Soldaten diente; aber ohne Zweifel ist ein wirk- 
licher Denar gemeint, denn sonst würde gesagt sein : 
zehn As; gleichwie an andern Stellen: ein As, zwei As 
oder ein Dupondius ^37), Auch der gute Tobias überwies 
dem Reisebegleiter seines jungen Sohnes eine Drachme 
für den Tag (SpaxRV x^? V^P««; Tob. V, 7), ausser der 
Nahrung und andern nothwendigen Dingen; es ist des- 
halb sehr wahrscheinlich, dass die Arbeiter im Weinberge 
ausser dem täglichen Denar von dem Herrn auch die 
tägliche Kost erhalten haben 138), 



137) Dieses wird bestätigt, wenn man errögt, dass der auf- 
rührerische Percennius, indem er die traurige Lage des gemeinen 
Römers beklagt, nachdem er gesagt: denis in dient assibus animam 
et corpus aestimavi, hierauf sich begnügt, tU singuloa denarioa mere- 
rent (Tacit. Annal. I, 17). Rücksichtlich der Veränderungen im 
Solde der römischen Soldaten s. Letronne, Consider. p. 27 — 29. 86. 
In AegjT)ten erhielt der Soldat unter den Ptolemäem ausser dem 
Brode jeden Monat etwa sechs Silberdrachmen, oder etwas mehr 
als einen Obol täglich (C. I. Gr. T. III. p. 303), und zu den Zeiten 
des Septimius Severus alle zwei Monat sieben Artaben Korn und 
zwanzig Obolen (C. I. Gr. Nr. 5109). 

138) In Diocletian's Edict wird unter dem Titel de Mercedibtta 
Operaru/m gesagt : operabio bystico .... diybni denabh yiginti qyinqye ; 
anscheinend muss pasto supplirt werden, sowie hernach pastobi pasto 

^DivBNOs DEKABIOS vioiNTi. Dicsc Kupfcr-Dcnare (vgl. oben Note 55) 
gleichen zwei bis drei Centesimi der italienischen Lire; demzufolge 
findet man zwei Paar Eier in diesem Edict zu vier Denaren ge- 
schätzt In Athen betrug der Tagelohn eines Feldarbeiters vier 
Obolen der attischen Drachme (Ludan. in Timon. 6, 12; vgl. Boeckh, 
Staatshaush. der Athen. I, 21, Note 545), gleich etwa 64 Centesimi 
der italienischen Lire. JDie Arbeiter im Weinberge mussten einen 
etwas grösseren Lohn haben, theils in Rücksicht der vorzüglichen 
Sorgfalt, welche dessen Cultur erfordert, theils wegen der Länge des 
Tages, welche sie sagen lässt: portavimus pondaa diei et ctestua, 
Yarro (R. R. I, 17, 2) zahlt vindemiaa clc foeniaicid unter die schwe- 
rprpn Inndwirthschaftlichen Arbeiten. 
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Der monatliche Gehalt eines ersten Hirten scheint 
gegen dreissig Sekel betragen * zu haben^ oder einen 
Sekel für den Tag, mithin das Vierfache des Lohnes 
eines gewöhnlichen Arbeiters. Der Prophet Zacharias, 
welcher die Stelle eines ersten Hirten versah, forderte 
seinen Lohn, und fügte sodann hinzu: et appenderunt 
mercedem meam triginia argerUeos (Zachar. XI, 12) ^39), 

Der Einfachheit der alten Zeiten entsprechend^ ist 
der Jahreslohn, welchen Micha dem jungen Leviten aus 
Bethlehem zusagte, als er ihn einlud, bei ihm als Haus- 
priester zu bleiben (Richter XVH, 10): Daboque tibi per 
annos aingtdos decem argenteos^ et vestem duplicem, et qtuze 
ad victtmi sunt neßeasaria; und Micha musste wohl ver- 
mögend sein, da seine Mutter eine Summe von 1100 Sekeln 
hatte erübrigen können ^O). 



139) Der' Lohn von einem Sekel für den Tag könnte ^her für 
sehr gross als für sehr gering angesehen werden; aber man möge 
berücksichtigen, dass der Prophet,. neben beständiger Aufmerksam- 
keit als oberster Hirt, im Lauife eines einzigen Monats den Schmerz 
und den Schaden gehabt hatte, drei untere Hirten vertreiben zu 
müssen. Nehemia (V, 15) erwähnt als Beispiel der ausserordent- 
lichen Habgier und Bedrückung der Obersten des Volks, dass sie 
gravafverurd popvlumy et cusceperunt ab eis in pane et vino et pectmia 
quotidie sicloa quadraginta („die vorigen Landpfleger hatten das 
Volk beschweret, und hatten von ihnen genommen Brod und Wein, 
dazu auch vierzig Sekel Silber"). 

. 140) In ßom erhielt zur Zeit des Seneca ein Solave ausser dem 
Lebensunterhalt jährlich 60 Denare (Seneca, Epist. LXXX, 7); bei 
der Hypothese derer, welche den ursprünglichen Sekel einer Drachme 
oder etwas mehr gleichstellen, würde daher der Hauspriester Micha's 
(abgesehen von der grossen Verschiedenheit des Orts und der Zeit) 
in eine weniger gute Lage versetzt worden sein, als ein Sclave in 
Rom. Zum jährlichen Unterhalte des ehebrecherischen Weibes 
(unter welchem Bilde das gesetzübertretende jüdische Volk zu ver- 
stehen ist) gab der Prophet Hoseas (HI, 2) 15 Sekel -und andert- 
halb Homer (gleich 45 Modii) Gerste (Hieronymus in Hos. 1. c), 
welches ungefähr den 48 Modii entspricht, die ehemals einem Scla- 
ven in Rom gegeben wurden (s. oben Note 123). 
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VI. Tribute und ausserordentliche Auflagen. 
Zwar mu80ten die Israeliten ihren Königen einige Abgaben 
«ntrichten; worin dieselben jedoch bestanden, kann nicht 
angegeben werden (Ackermann, Archaeol. §. 228), abge- 
sehen von dem jährlichen halben Sekel ssum Tempeldienst, 
und dem 2iins- Denar, seit Judäa den Römern unterworfen 
war. Von auBserordenÜichen Auflagen haben wir nur ein 
Beispiel um das Jahr 760 vor unserer Zeitrechnung 
(2 Eon. XV, 20). Als Menahem, König von Israel, dem 
Könige der Assyrer, Phul, welcher ihm behuf Befestigung 
in seiner Herrschaft Hülfe geleistet hatte, tausend Talente 
Silber bezahlen musste, indixit argentum super hrad 
cimetis potentilms et divitihus, ut da/ret regt Assyriomm, 
quinquagirda siclos argenti per singtdoa (^^und Menahem 
setzte ein Geld auf die Reichsten, fünfzig Sekel Silber 
auf einen jeglichen Mann, dass er dem Könige von As- 
syrien gäbe") 141). Die Auflage von fünfzig Sekeln auf 
den Kopf der Mächtigen und Reichen in Israel unter* 
stützt die Annahme, dass der Sekel damals semiimcial 
gewesen sei; andererseits würde dieselbe zu gering ge- 
wesen sein, wenn man von der Voraussetzung ausgeht, 
dass der Sekel jener Zeit einer attischen Drachme gleich 
gewesen sei, und dass mithin fun&ig Sekel nur etwas 
mehr ab sechs Unzen Silber ausmachten. 



1^1) Die Taxe von 50 Sekeln für den Kopf, um eine Summe 
von 1000 Talenten oder 3,000,000 Sekeln zu erhalten, zeigt, dass es 
im Königreich Israel 60,000 hinreichend yermögende Personen 
oder Familienhäupter gegeben habe, was durchaus nicht unwahr- 
scheinlich ist. 
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Anhang. 

Zu §. 3. des iweiten Ci/pitels. 



l/ie KeimtiusB der unter römischer Herrschaft in 
Judäa geprägten Münzen ist neuerlich durch einen Aufsatz 
des bekannten französischen Numismatikers F. de Saulcy 
in der von Cartier und L. de la Saussaye herausgegebenen 
Revue numismatique, Jahrg. 1853, Heft XVIII, S. 186 fg., 
mit zwei Tafehi Abbildungen, bereichert, weshalb es der 
Uebersetzer för nicht überflüssig hält, demselben das 
Nachstehende zu entnehmen. 

Herr de Saulcy hat während eines langem Aufent- 
halts zu Jerusalem mit grösster Sorgfalt sich alle noch 
erkennbaren Münzen zu verschaffen gesucht, welche die 
Kinder der heiligen Stadt und die Fellahs des Dorfes 
Siloam täglich nach den starken Regengüssen der Winter- 
monate unter den Ungeheuern Trümmern der Seiten des 
Berges Zion und Moria aufsuchen. Er sieht diese Münzen 
als lediglich jerusalemschen Ursprungs an und legt hier- 
bei auf den Fundort besonderes Gewicht, weil Kupfer- 
münzen, namentlich solche von geringer OrÖsse, sich nie- 
mals weit von demjenigen Orte entfernen, der sie zum 
Zwecke des täglichen Verkehrs hat entstehen lassen. 

Nach Voranstellupg der betreffenden geschichtlichen 
Thatsachen stellt de Saulcy folgende chronologische Tafel 
auf, mit deren Hülfe es leicht wird, die hier fraglichen 
Münzen zu classificiren. 
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30. 
29. 
28. 
27. 
26. 
25. 
24. 
23. 
22. 
21. 
20. 
19. 
18. 
17. 
16. 
15. 
14. 
13. 
12. 
11. 
10. 

9. 

8. 

7. 

6. 

5. 

4. 

3. 

2. 
1. 



Tor Ghristi Gebort 

Schlacht bei Actium. 



Regierung Herodes des Grossen 
in Judaa. 



Tod Herodes des Grossen. Arche- 
lans Drird als König der Juden aus- 
gerufen. 

Augustns gestattet ihm den Königs- 
titel nicht, sondern den eines £th- 
narchen. 



Jahre der diriiflidieii Zeitreidmnng. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

6. Archelaus wird wegen schlechter 
Verwaltung abgesetzt Herodes Ai>- 
tipas wird Herr von Judäa» aber unter 
römischer Oberhoheit, indem Jodaa 



zur Provinz geworden ist Coponius 
wird zum kaiserlichen Procurator von 
Judfia ernannt * 



7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 

15. 

16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 



Marcus Ambivias ersetzt Coponius. 



Annius-Rufus, Procurator von Judäa. 

19. Aug. Tod des Augustas. Tibe- 
rius folgt ihm in der Regierung. 

Valerius Gratus ersetzt den Annius 
Rufus. 



Pqntius Pilatus wird zum Procurator 
von Judäa ernannt 



39. 

40. 
41. 



Pontius Pilatus abgesetzt Marcellus 
ersetzt ihn gegen Ende M&rz. Tibe- 
rius stirbt. Sein Nachfolger Caligula 
erhebt seinen Freund Agrippa auf 
den Thron. 

Ende der Regierung des Herodes 
Anüpas. 

24. Januar, Caligula durch Chae- 
reas ermordet Sdn Nachfolger 
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42. 
43. 
44. 

45. 
46. 
47. 

48. 

49. 
50. 
51. 
52. 

53. 



Claudius bestätigt die Ernennung 
Agrippa's zum Könige von Judäa. 

Agrippa triift in Jerusalem ein. 

Agrippa stirbt zu Caesarea. Sofort 
wird Cuspius Fadus zum Procurator 
von Judäa ernannt. 

» 

Auf Fadus folgt Tiberius Alexander. 



Ventidius Cumanus folgt auf Alex- 
ander. 



Claudius Felix ist 'zum Procurator 
von Judäa ernannt. 



54. 

55. 
56. 
57. 
58. 
59. 
60. 
61. 

62. 
63. 
64. 
65. 
66- 
67. 
68. 



13 Octob. Tod des Claudius. Nero 
tritt die Regierung an. 

Nero vergiftet den Britannicus. 



Porcius Festus folgt auf Cl. Felix. 

Porcius Festus stirbt. Albinus ist 
sein Nachfolger. 



Gessius Florus folgt aurAlbious. 



9. Jun. Tod Nero's. 



Obwohl de Saulcy aclitundz wanzig unter der Regie- 
rung des Augustus geprägte Münzen gesammelt hat, so 
tragen dieselben doch nur zwei Jahresbezeichnungen: L A9 
und LMA« d. i. Jahr 39 der acti^hen Aera oder Jahr 9 
der christlichen Zeitrechnung, und Jahr 41 der Aera von 
Actium oder Jahr 11 der christlichen Zeitrechnung. 

Wenn Eckhel ausser diesen Münzen auch noch Stücke 
mit L r, Ar, A€ und M beschreibt, so glaubt de Saulcy, 
diese Daten wegen des schlechten Zustandes der dem . 
gelehrten Numismatiker vorgelegen habenden Exemplare 
als falsch gelesen bezeichnen zu dürfen, denn vor dem 
Jahre 37 der actischen Aera war Judäa noch nicht römi- 
sche Provinz, mithin würden F und AF schwer zu erklä- 
ren sein, während A6 offenbar ein etwas verstümmeltes 
A6, und M nichts anderes als MA ist, dessen zweite 
Ziffer von der Zeit zerstört worden. 

Auch de Saulcy schliesst seinen Catalog der von 
den römischen Procuratoren in Jerusalem geprägten Münzen 
mit der im fünften Regierungsjahre Nero's (59 n. ChrJ) 

1 1 
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geprägten^ wie unser Verfasser. Indess verwirft er die 
Möglichkeit der Existenz noch später geprägter Stücke 
keineswegs, meint aber, dass sie jedenfalls von höchster 
Seltenheit sein würden, weil seit Eckhel die in Jerusalem 
selbst angestellten sorgfaltigsten Nachforschungen ohne 
Erfolg geblieben sind. 

Was die von unserm Verfasser, mit Eckhel u. A., 
Agrippa II zugeschriebenen Münzen betrifit, so legt 
de Saulcy dieselben Agrippa I bei. Sein Hauptgrund 
ist der, dass er in Jerusalem, fiin&ehn Exemplare dieser 
Münze, sämmtlich mit Bezeichnung des sechsten Regie- 
rungsjahres versehen, gesammelt hat Schon deren Fund- 
ort spricht fiir deren Ausprägung in Jerusalem, während 
Agrippa II König von Chalcidene war; ausserdem ist zu 
berücksichtigen, dass im Jahre 42 n. Chr. Agrippa I in 
Jerusalem installirt wurde, die vorerwähnten fünfzehn 
Exemplare de Saulcy's«aber sämmtlich von dem folgen- 
den Jahre' herrühren, also von einem Zeitpunkte, wo 
Agrippa I sich auf dem höchsten Gipfel seiner Macht 
befand. Unter diesen Umständen glaubt de Siiaulcy die 
von andern Numismatikem aufgefilhrten Münzen mit den 
Regieruiigsjahren Z und 6 (7 und 9) nur einer durch 
schlec!hte Erhaltung herbeigefiihrten unrichtigen Lesart 
beimessen zu müssen. Eine Münze mit H (8) fuhrt 
übrigens Eckhel keineswegs an, wie de Saulcy irrthüm- 
lich angiebt Eine, wiewohl sehr geringe Unterstützimg 
der Ansicht de Saulc/s glaubt der Uebersetzer in zwei 
Exemplaren seiner Sammlung zu finden, welche er der 
Güte des Herrn Dr. Schiedehaus in Alexandrien verdankt, 
indem dieselben, >viewohl undeutlich, ebenfalls ein S (6), 
nicht aber etwa eine andere Zahl erkennen lassen. 
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Erklärung der Abbildungen. 



ntd- Vignette: Sekel Simeons vom Jahre H (s. oben S. 18, Nr. 1). 

Die lifhogn^hirte Tafel zeigt: 

1. Sekel Simeon's vom Jahre I (S. 18, Nr. 1). 

2. Halber Sekel desselben vom Jahre n (S. 19, Nr. 2). 

3. Sekel desselben ohne Jahr (S. 19, Nr. 5). 

4. Halber Sekel Yom Jahre H (S. 19, Nr. 6). 

5. Viertel Sekel (S. 20, Nr. 8). Diese Münze ist von Barcocheba 
anf einen Denar Trajan's so soiglos geprSgt, dass das 
nrsprüngliche Gepräge und einige Worte der UnuMshrift 
erkennbar geblieben sind (vgl. Note 14). 

6. Bronzemünze ans dem vierten Jahre (S. 21, Nr. 17). 

7. Desgleichen, ohne Angabe des Jahres (S. 21, Nr. 20). 

8. Desgleichen (S. 20, Nr. 12). 

9. Bronzemünze (Chalcos) Königs Agrippa I vom Jahre VI 
(S.Ö3, m 11). 

10. Bronzemünze (Lepton) des Kaisers Angostas ans dem Jahre 
AB (XXXIX) der actischen Aera (9 n. Chr.) (S. 65, Nr. 1). 

11. Desgleichen von Nero, mit dem Regi^mngsjahre L 6 (V) 
oder 59 n. Chr. (S. 66, Nr. 16). 

12. Darike in Gold (S. 84, Nr. 1). 

13. 14. Silbenie Darike (vgl. S. 85). 
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Vorwort 



JVurze Zeit nach dem Erscheinen der von mir 
im vorigen Jahre herausgegebenen üebersetzung 
von CelestinoCavedoni's „Nmnismatica Biblica" 
kam das von F. de Saulcy, Membre de Tlnstitut, 
Acad^mie des Inscriptions et Beiles -Lettres, bereits 
im Jahre 1854 zu Paris (Firmin Didot Frferes) 
erschienene Werk: j^R^^'^^^^^^s sur la Numismatique 
Judaique (4^ 192 Seiten und 20 Tafeln Abbildun- 
gen) zu meiner Kenntniss. Dasselbe bereichert die 
hebräische Münzkunde durch eine bedeutende An- 
zahl, von dem Verfasser in Palästina gesammelter, 
bisher unbekannter Münzen ganz ausserordentlich, 
und verbindet damit eine völlig neue, der bisheri- 
gen Annahme widerstreitende Classification der jü- 
dischen Münzen, deren Richtigkeit in mancher Hin- 
sicht anerkannt, in anderer Hinsicht aber entschie- 
den bestritten werden muss. Jedenfalls machte das 
Erscheinen des de Saulcy' sehen Werkes eine Ergän- 
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zung der „Biblischen Numismatik" unumgänglich 
erforderlich, und ich war im BegrifF diese Arbeit 
zu unternehmen, als im October v. J. der hoch- 
verdiente Bibliothekar zu Modena, Abbate C. Ga- 
vedoni, mir einen von ihm verfassten „Appendice 
alla Numismatica Biblica, Estratto del Tomo XVIII 
della Serie Terza deUe Memorie di Religione, di 
Morale e di Letteratura" (Modena 1855) zusandte 
und die Bitte aussprach, auch diesen Nachtrag 
durch Uebersetzung dem deutschen Publicum zu- 
gänglicher zu machen („Le rendo molte e debite 
grazie della bontk ch'EUa ebbe di prendere in con- 
siderazione quel povero mio lavoro, che feci pro- 
prio solo ad onore di Dio benedetto, e che veggio 
perciö favorito dalla Divina Providenza. Ella avrk 
veduto che poco conto ne faces^e il De Saulcy; 
ma spero di aver risposto in modo soddisfacente 
al De Saulcy medesimo nelF Appendice. — Spererei 
ch' Ella si compiacesse di trädurre anche quest' 
Appendice, che toma necessaria a chi possiede la 
Num<^* Biblica. D De Saulcy ha commesso un grave 
peccato togliendo a Simon Maccabeo i Sicli, Mezzi- 
Sicli etc. che di certo spettano a'lui; ma d'altra 
parte si rese molto benemerito di questa classe im- 
portantissima delle autiche monete restituendo a 
Barkokeba le dramme, i tetradrammi etc. insigniti 
del nome di Simone. Ed io spero di avere de- 
finitivamente convalidate queste attribuzioni segna- 



tamente con Tindicazione del tetradrammo Imperiale 
Antiocheno del Museo Kircheriano recuso da Bar- 
kokeba medesimo, di cui discorro nella Postilla in 
fine deir Appendice"). Dieser eben so ehrenvollen ah 
freundlichen Aufforderung entsprechend liefere ich 
im Nachstehenden eine Uebersetzung des Cavedoni'- 
sehen Nachtrages, die allen Besitzern der „Bibli- 
schen Numismatik" unentbehrlich sein dürfte. Ich 
habe mich darauf beschränkt, einige wenige Be- 
merkungen einzuschalten, zu denen eine gefällige 
Mittheüung des Herrn Dr. Jul. Friedländer über 
verschiedene im königlichen Museum zu Berlin vor- 
handene jüdische Münzen Anlass gab, und durch 
welche u. a. die Reihe der bisher bekannten jüdi- 
schen Münzen abermals um zwei (aus der Regie- 
rungszeit Tiber's) vermehrt wird. Es hat mir femer 
nothwendig geschienen, zwei Tafeln Abbildungen 
hinzuzufügen, welche dem italienischen Originale 
fehlen. Die erste liefert eine Darstellung der auf 
den Münzen vorkommenden Schriftzeichen, welche 
man gewöhnlich samaritanische nennt, richtiger aber 
als alt - hebräische zu bezeichnen hat. Die grosse 
Mannigfaltigkeit, in der derselbe Buchstabe, noch 
dazu oft undeutlich, auf den jüdischen Münzen 
dargestellt wird, bildet einen genügenden Grund, 
die Inschriften bei den Münzbeschreibungen in neu- 
hebräischer Schrift wiederzugeben ; ftir das genauere 
Studium der Münzen selbst wird jedoch die hier 
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gegebene, von dem berühmten Eck hei bearbeitete 
Tafel von Nutzen sein. Die zweite Tafel bietet 
eine Auswahl der von de Saulcy publicirten Mün- 
zen nach den von ihm gegebenen Abbildungen. 

Nach diesen Vorbemerkungen überAnlass und 
Zweck der gegenwärtigen Arbeit wende ich mich 
mit besonders grosser Freude zu der wohlwollen- 
den Aufiiahme, welche der deutschen Bearbeitung 
der „Biblischen Numismatik" in der gebildeten und 
gelehrten Welt zu Theü geworden ist und in zahl- 
reichen längeren oder kürzeren Anzeigen und Re- 
censionen sich kund gegeben hat [Göttinger gelehrte 
Anzeigen 1855, Nr, 128 v. 11. Aug. S. 1276—1280 
(G. Schmidt); ebendaselbst Nr. 140 v. 1. September, 
S. 1388 -- 1397 (H. Ewald). Neue Jahrbücher für 
Philologie imd Pädagogik von Jahn, fortges. von 
Klotz, Dietsch und Fleckeisen (Leipz.), Band 71 
und 72, Heft XI, S. 653—558 (Herrmann). Ham- 
burger Correspondent Nr. 135 v. 8. Juni 1855. 
Hannoversche Zeitung Nr. 378 v. 14. Aug. 1855. 
Hannoverscher Courier Nr. 298 v. 27. Aug. 1855. 
Kölnische Zeitung Nr. 234 v. 24. Avg. 1855. 
Petri, Zeitblatt f. d. Angelegenh. d. luther. Kirche, 
1855, Nr. 28, S. 248. Menzel, Literaturbl. Nr. 80 
V. 6. Oct. 1855, S. 320. Eine Recension des ehr- 
würdigen Herrn Geh. Bath Grenzer in Heidelberg 
in den Münchener gelehrten Anzeigen ist mir noch 
nicht zu Gesicht gekommen]. Insbesondere fühle 
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ich mich dankverpflichtet für die meiner Thätig- 
keit als üebersetzer und Herausgeber gewordene 
freundliche Anerkennung und Nachsicht, ja ich 
kann wohl sagen, ftlr das hin und wieder zu 
reichlich gespendete Lob. Einer der Herren Re- 
censenten sagt am Schlüsse seiner Besprechung 
(Neue Jahrb. f. Phüol. u. Päd. Bd. 71 u. 72, 8. 558) : 
„Auch die Schule muss sich ftir die vorliegende 
Schrift ihm (dem üebers.) verpflichtet fühlen, da 
sie bei der unschwierigen und angenehmen Dar- 
stellungsweise, überall die nöthigen Vorkenntnisse 
unterbreitend, eine um so passendere Leetüre für 
Schüler höherer Olassen zu werdai verspricht, als 
sie einen an sich so ansprechenden Gegenstand 
des Alterthums in unmittelbarer, den Geist der 
Frömmigkeit nährender Beziehung zum Christen- 
thum behandelt. Das» sie für den gründKch for- 
schenden Theologen als unentbehrlich zu betrach- 
ten sei, bedarf keiner Bemerkung" — und ich 
schUesse dem hier ausgesprochenen Wunsche von 
ganzer Seele mich an, hoffend, dass auch in dieser 
Hinsicht richtige Erkenntniss der heiligen Schrift 
nicht bei den Numismatikem bleibe, sondern in 
immer weitere Kreise dringe. 

Die Recension des Herrn Professors Ewald in 
Göttingen (Gott. gel. Anz. 1855, 8. 1391) tritt in 
zwei Beziehungen gegen Cavedoni in die Schran- 
ken, und macht ein etwas eingehenderes Besprechen 
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hier erforderKch. Cavedoni hat S. 4 u. 5 H^odot's 
Ausspruch (Hist. I, 94): dass die Lydier zuerst 
Gold- und Silbermünzen geprägt, in Zweifel gestellt, 
und die Erfindung des Greldprägens für den Argiver 
Phidon in Anspruch genommen. HeiT Professor 
Ewald wirft hiergegen ein: „Ist Münzen in seiner 
nächsten Bedeutung Nichts als den Werth eines 
bestimmten Stückes Metall auf ihm bezeichnen und 
dazu das Zeichen der Macht setzen, welche diesen 
Werth anerkenne und ihn aufrecht zu erhalten An- 
sehn genug habe, so wüssten wir nicht, warum in 
diesem Sinne gemünztes Geld in Asien, namentlich 
von den Phönikem aus, nicht sehr alt sein soUte; 
und wir können manche Stellen des A. T. sonst 
gar nicht verstehen. Nur bekümmerte sich in jenen 
ältesten Zeiten die Reichsmacht als solche nicht 
darum: es waren gewiss weltbekannte mächtige 
Kaufinannshäuser, wie wir sie uns schon sehr früh 
ganz in der Nähe des Volkes Israel, in Sidon und 
Tyros, blühend denken müssen, welchen man diese 

Erfindung imd diese Weltmacht verdankt. 

Eine grosse Verbesserung für jene Urzeiten war 
es dann allerdings, wenn die Reichsmacht selbst 
sich dieser öffentlichen Sache unmittelbar annahm 
und in ihrem eigenen Namen Münzen schlug; imd 
wir wüssten nicht, warum nicht wirklich, wie He- 
rodot erfahren hatte, zuerst die Lydier Münzen in 
diesem Sinne geschlagen und darin sowohl den 
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Griechen als ihren nächsten Nachfolgern in Klein- 
asien, den Persem, das Beispiel gegeben haben 
sollten. Hat man bis jetzt noch kein Mttnzstück 
wiedergefunden, welches man für noch vom lydi- 
schen Reiche geprägt halten sollte, so würde dies 
allein keinen genügenden Gegenbeweis bilden." 

Im Allgemeinen muss ich hier der Ewald'schen 
Ansicht vollkommen beitreten, wie ich denn dieselbe 
auch bereits in meinem Handbuche der griechischen 
Nmnismatik (Hannover 1850) S. 26 — 33 ausfuhr- 
lieh entwickelt habe. Indem ich hierauf mich be- 
ziehe, mache ich zugleich darauf auftnerksam, dass 
diejenigen Gelehrten, welche für ihren Satz: das 
erste Geld sei in Aegina geprägt, sich auf die parische 
Chronik berufen, in doppelter Hinsicht aus derselben 
zu viel folgern. Die s. g. parische Chronik lautet 
nämlich, so weit sie hier in Betracht kommt: 

AO. OY. O-AÖN. 0. APHEIOS ESKEYASE. 

KAI. N0MI2MA. APFYPOYN. EN. AIONH. EnOIHSEN. 
ENAEKAT02. QN. AO. HPAKAE0Y2 (Ex quo Phi- 
don Argivua — — — apparuü, et nummum arge/n- 
teum in Aegina signavit, undedmus ab Hercule.) — 

(vergl. „Marmor Parimn cum commentario Caroli 
Muelleri" — als Anhang der „Fragmenta Histo- 
ricorum Graecorum" Vol. I, Paris, Didot 1841, 
p. 546 u. 578 folg.). Es wird hier nur gesagt: > 
1) Phidon, König der Argiver, hat Silbermünzen 
geprägt, nicht aber, dass er der Erste gewesen, 



der dies gethan, eben so wenig, dass er Gold* 
münzen geprägt habe; 
2) dass in Aegina Silbermünzen geprägt sind; 
damit ist aber nicht gesagt, dass dies nicht 
auch anderswo gleichzeitig oder früher ge- 
schehen sei. 
Die von der parischen Chronik angegebene Zeit 
fällt zwischen 783 oder 770 mid 744 oder 730 
vor Chr., und es ist allerdings von grosser Wich- 
tigkeit, dass hiermit festgestellt ist, dass mindestens 
von jener Zeit an die Ausmlinzung des Silbers in 
Griechenland datirt. Damit steht jedoch Herodot's 
Aeusserung durchaus nicht im Widerspruch, und 
auch Cavedoni bezweifelt dessen Richtigkeit keines- 
wegs, sondern sagt a. a. O. ausdrücklich: „man 
könne die Vermuthung aufstellen, dass die Lydier 
zuerst ein Zeichen den Gold- und Silberbarren 
aufdrückten, um den Werth und die Güte zu ver- 
gewissem, damit sie einen desto ungehindertem 
Umlauf im Verkehre hätten. Und dasselbe dürfe 
vielleicht von den Phöniciem als ersten Erfindern 
des Geldes gesagt werden." In der That herrscht 
also eine wesentliche Meinungsverschiedenheit zwi- 
schen beiden Gelehrten nicht, und kann auch nicht 
herrschen, da das Geld nicht etwa das fertige Pro- 
duct einer Erfindung, sondern allmäliger Entwicke- 
lung und Verbesserungen war. — Steht nun gleich 
durch das sichere Zeugniss der parischen Chronik 
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fest, dasß König Fhidon im achten Jahrhunderte 
vor unserer Zeitrechnung in Aegina Bübermünzen 
prägte, so folgt daraus noch nicht, dass die Aegi- 
neten nicht schon vor Phidon Geld geprägt haben. 
Bor eil (Num, Chron. vol. 11, p. 116) hat vielmehr 
bei Beschreibung der von ihm dem König Phidon 
zugeschriebenen, einen Delphin zeigenden Münzen, 
sehr wahrscheinlich gemacht, das^ die bekannten 
äginetischen Münzen mit der Schildkröte aus der 
ersten Periode dieser Münzgattung, ihrer Fabrik 
nach zu urtheilen, noch älter sind als die Münzen 
Phidons. Ja, aus dem Inhalte der parischen Chronik 
selbst folgert man, dass Phidon die Inselbewohner 
bereits im Besitze der Kunst, Geld zu prägen, 
gefunden habe, und nur der erste Fürst unter den 
Griechen des Continents gewesen sei, welcher diese 
wichtige Entdeckung sich zu Kutzen machte. Dem 
tritt hinzu, dass die Aegineten selbst, ein imter- 
nehmendes seefahrendes Volk, diese Kunst wahr- 
scheinlich von den Lydem bei ihrem Handels- 
verkehr mit den griechischen Staaten von Klein- 
asien gelernt hatten (Noel Humphrey, the coin col- 
lectors manual, Lond. 1853, vol. I, p.. 22). 

In aller Kürze mag hier zunächst nur darauf 
hingewiesen werden, dass die Aegypter wohl zu- 
erst, so viel wir aus wohlerhaltenen Gemälden 
wissen, sich des unter öffentlicher Autorität gewo- 
genen Metalls zum Handel bedienten (vgl. Graesse, 
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Handb. der alten Numismatik, Leipz. 1854, 8. 20 
mid die dort AUeg.; Noel Hmnphrey, 1. c. S. 8; 
Champollion Figeac, Aegjrpten, Leipz 1852, 8. 380), 
und zwar in der Form von Ringen, wie sie nicht 
nur bei den Gelten, Gaelen und Germanen selbst 
als Arm- und Halsspangen (torqit^) in Gebrauch 
waren, sondern bei vielen afrikanischen Völkern 
noch jetzt üblich sind (vergl. die verschiedenen 
Aufsätze von Dickinson nebst Abbildimgen im 
Nmnismatic Chronicle, Jan. 1849, p. 161 ; Octob. 
1849, p. 82; Juli 1851, p. 57; wobei dann wie- 
derum die gestempelten silbernen Fischangeln von 
Ceylon, Hook-money, Num. Chron. Juli 1850, 
p. 61, eine interessante Vergleichung darbieten); 
ob aber diese Ringe mit irgend einem bestimmten 
Kennzeichen oder Gepräge versehen waren, weiss 
man nicht, da sich das Dasein derselben zwar aus 
den Denkmälern nachweisen lässt, bis jetzt aber 
noch keine derselben mit in den Gräbern u. s. w. 
aufgefimden worden sind. 

Zum kleineren Verkehr scheinen die von ihrer 
käferartigen Gestalt so genannten Scarabaei aus 
glasrrtem 8teingut gedient zu haben, welche mit 
Hieroglyphen (den Namen der Pharaonen oder 
8ylnbolen ägyptischer Gottheiten) versehen sind, 
während 8carabäen aus Edelstein geschnitten die 
8telle des Goldes oder 8chmuckes vertraten. 
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Es ist femer bekannt, dass zftir Zeit des tro- 
janischen Krieges geprägtes Geld den Griechen 
noch fremd war; Homer, der es sonst erwähnt 
haben würde, sagt, dass ein Ochse gegen eine 
Kupferstange von dreiFuss Länge, ein geschicktes 
Frauenzimmer gegen vier Ochsen umgetauscht 
wurde u. s. w. ^ 

Sehr bezeichnend fiir die Entstehung wirk- 
licher Münzen, bei denen man (mit Isidorus, Orig. 
L. XVI, c, 17) dreierlei Requisite zu stellen hat: 
Tnetallum, figura et pondus^ sind die griechischen 
Worte Drachme und Oholy letzteres von einem 
griechischen Nagel oder kleinen Obelisk abgeleitet, 
und ersteres eine Handvoll bedeutend. Sechs kleine 
Stangen oder Nägel, wie sie in einer Hand gefasst 
werden kpnnen, machen eine Drachme aus, die 
auch als Münze stets in sechs Obole zerfällt. (Er- 
schöpfenderes über die hier nur angedeuteten Gegen- 
stände liefern Boeckh's metrol. Unters. Berl. 1838.) 

Gehe ich hiemach noch specieller auf die 
schwer zu lösende Frage ein: welches die älteste 
existirende Münze sei? so sieht Bor eil, eine grosse 
Autorität, a. a. O. eine im britischen Museum auf- 
bewahrte Goldmünze von Milet in lonien ihrer 
Arbeit nach als solche an, und setzt sie in die 
Zeit von etwa 800 vor Chr. Diese Münze zeigt 
den Kopf eines Löwen, ein den Persem und As- 
sjrrem geheiligtes S3anbol, als Emblem der Kraft, 
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des Edelmuths und der königKchen Wtqjde, und 
von den Griechen häufig zu mythologischen An- 
deutungen, namentlich bei Verehrung der Cybele 
benutzt; die Rückseite aber hat, wie alle ältesten 
Münzen, eine xmregelmässige viereckte Vertiefung. 

m 

Das sehr rohe Gepräge der Vorderseite und die 
unregelmässige Vertiefimg der Rückseite, welche 
oflfenbar nur durch den Druck des eisernen Instru- 
ments entstanden ist, welches angewendet wurde, 
um den fast kugel^'rmigen Metallklumpen in die, 
vertieft das Gepräge enthaltende Form hineinzu- 
treiben, weisen diese Münze jedenfalls in die früheste 
Periode. 

Die vermeintlich älteste lydische Goldmünze 
(von Sestini jedoch der Insel Samos zugeschrieben) 
hat eben dieselbe unregelmässige Vertiefung und 
zeigt auf dem Avers die Vordertheüe eüies Stiers 
und eines Löwen, einen Typus, der von Persien 
oder Assyrien entlehnt zu sein scheint, wo der 
Sieg des Löwen über den Stier den Triumph der 
königlichen Gewalt über äussere oder innere Feinde 
andeutet. Ausserdem aber bedeutet der Löwe Hitze 

oder die Sonne, und der Stier Wasser oder Feuch- 

• 

tigkeit (wie denn auch bei den Griechen der Fluss 
durch einen Stier personificirt wird); der Kampf 
dieser Thiere deutet den Sieg der Sonne über die 
ungesimden Ausdünstungen der Erde an. Diese 
der ReKgion der Feueranbeter entnommene Auf- 
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fessung findet man auf späteren griechischen Mün- 
zen {z. B. von Acanthos) mehrfach angedeutet, ein 
Beweis, welchen Einfluss die von Central - Asien 
ausgegangene Kunst und (Zivilisation ausübte. Diese 
auch in Silber vorkommenden und in diesem Me- 
talle nicht so seltenen Münzen stehen in der archai- 
stischen Arbeit der zuerst erwähnten von Müet 
gleich und sind vielfach in der Nähe von Sardes 
gefunden. Einige glauben sie dem Gyges, einem 
Nachfolger Crösus, der zwischen 755 und 700 
vor Chr. herrschte und als Beschützer der Künste 
bekannt war, beüegen zu dürfen, Andere halten sie 
für noch älter. 

Ich verlasse hiermit diesen dunkeln Punkt der 
antiken Numismatik, indem noch immer, trotz neuerer 
Auffindungen, wahr geblieben, was vor mehr als 
60 Jahren Joseph Eck hei (Doctr.I, Vll) sagte: 

Earum verum, quarum exordia remotUsimae aetatie 
tenebris sunt involuta, neqtie ab iis, qui tum vixe- 
runty memx>riae sunt prodita, velle adsignare auctores, 
frivolum esse otiosumque eodsHmo, neque hercle ex- 
istere hominem sancte mentis puto, qui qutie JPlinius 
de muUarum verum inventoribus tradidit, corUinuo 
fidem habeat, Accedit, quod principia multarum 
verum, quas sive necessitas, sive sperata ac prae- 
Visa commoda veperevunty ceu navis, avatri, vehictdi, 
tam fueve vudia ac simplicia^ ut, si quis deus nostvis 
ea octdis objicevetj eodem ea ne quidem nomine com- 
pellavemus. Idem de numis quoque sentieTidumf quo- 
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rum sane prtmitus non eadem fuerit forma, quem 
serius obtimterunt ii, quos proprie numos dicere sole- 
mu8, neqiie etiam, sicuhi in Genest factas nunde 
emptiones legimus, continuo intelligendi numi im- 
presso auctoritate publica signo notati, sed aurum 
argentümve appensum, aut moleculae vel laminäe 
certum pondus Jidbentes, eaeque adeo etiam nume- 
rataSy quod gemis nwmos n<m cfusos solemus ap- 
pellare, 

Herr Professor Ewald bekämpft sodann femer 
(S. 1392 folg.) Cavedoni's Ansicht, dass das Wort 
Darkhemon oder Ädarkhemön dem bekannten Namen 
Dareike entspreche, und dass diese Münze erst seit 
dem ersten persischen Dareios möglich gewesen sei. 
Er macht nämlich geltend, dass Ezra, woselbst, wie 
bei Nehemia, jenes Wort häufig vorkommt, wie die 
heutige genauere Wissenschaft lehre, schon in den 
ersten Zeiten des neuen Jerusalem, also bereits vor 
dem ersten persischen Dareios geschrieben sein 
müsse. Femer beachte Cavedoni nicht, dass der 
vollere Name Ädarkhemön laute, und halte ohne 
allen Gnmd den verkürzten Namen Adarkhön 
(1 Chr. 29, 7) für den ursprünglichen, obgleich 
der biblische Chroniker erst selbst von seiner 
spätem Zeit aus diesen gebrauche, jenen aber 
deutlich in seinen älteren Quellen vorgefunden. 
Endlich bedenke C. nicht, wie denn, geschweige 
jener, auch nur dieser kürzere Name Adarkhön 
irgend von Dareios Namen abstammen und so dem 
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griechischen Münznamen Dareike entsprechen könne. 
Und so sei es nicht weiter auffallend, dass er 
das Richtige bei diesem Münznamen nicht finde 
und den so bedeutsamen Wink über die älteste 
Münzgeschichte übersehe, welchen er uns gebe. 
Der Name entspreche schon seinen Lauten nach 
von selbst dem griechischen Spaxiit]: wobei es zu- 
nächst ganz gleichgültig sei, ob diese alte morgen- 
ländische Drachme an Geldwerth der griechischen 
entsprochen oder nicht, da wir aug so vielen Bei- 
spielen alter und neuer Zeiten wissen, wie derselbe 
Münzname einen ganz verschiedenen Werth be- 
zeichnen könne, theils nach den verschiedenen 
Zeiten und Völkern, theils je wie ein solcher Name 
auf Gold oder Silber oder Erz angewandt worden. 
Zwar leite man nun das Wort Spa/f^^j gewöhn- 
lich aus dem Griechischen selbst ab, als sei es 
mit SpaSi Spaxoc und Spa^jJ^a einerlei: allein diese 
Ableitung stimme nicht einmal zu den Lauten; und 
sollte das Wort aus einer mit der griechischen ver- 
wandten Sprache abstammen, so könnte man es 
doch nicht zunächst aus dem Griechischen ableiten. 
Dem Hebräischen aber, so wie dem Phönikischen 
und sonstigen uns schon näher bekannten Semi- 
tischen sei das Wort ursprünglich noch fremder: 
und gescliichtlich erscheine es in diesem Kreise 
zum ersten Male, als das lydische Reich eben ge- 
fallen und für viele Länder das persische kaum 
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erst an seine Stelle geti-eten gewesen. So weit 
man also nach den gegenwärtig zu Gebote stehen- 
den Beweisen urtheilen könne, sei das Wort wohl 
selbst ursprünglich lydisch, von dort sowohl zu 
den Griechen als auch östlich nach dem Aufkom- 
men des persischen Reichs zu den Persem gekom- 
men; und die persische Reichsmtinze wäre selbst 
eine Nachahmung der lydischen. Man brauche da- 
her auch nicht anzunehmen, erst der dritte oder 
vierte persische König habe Münzen schlagen las- 
sen; oder der Dareike habe von einem so unbe- 
rühmten Könige wie etwa der medische Dareios 
im Buche Daniel sei, seinen Namen empfangen." 

Dem berühmten Orientalisten in dieser seiner 
Ausführung zu folgen, oder gar ihr entgegen zu: 
treten, muss ich mich für unbefähigt erklären, will 
jedoch bemerken, dass August Boeckh (MetroL 
Unters. S. 34) das Wort Spa/ji-}] für wirklich grie- 
chisch erklärt, da es eine wohlbegründete griechi- 
sehe Etymologie habe, obwohl Hussey (Essay on 
the ancient weights and money &c. Oxf. 1836, 
S. 181 f.) Spaxji.^ aus dem Morgenlande ableiten 
wolle, während Boeckh zugleich den weltgeschicht- 
lichen Zusammenhang der Maasse und Gewichte — 
aws denen im Laufe der Zeit Geld oder Münzen 
entstanden — als hauptsächlich auf dem Handels- 
verkehl- beruhend nachweist, und einen weiten Blick 
in die Völkerverbindungen in sehr entfernten Zeiten 
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eröffiiet, wo auch in diesem Theile blirgerliclier 
Einrichtungen ein regelmässiger Entwickehmgsgang 
statt der Willktihr und des blinden Zufalls zum Vor- 
schein kommt, und von Babylon ausgehend, Aegyp- 
ten, Phönicien mit Palästina, Griechenland, Sicilien 
und Italien, rücksichtlich der Maass- und Gewicht- 
systeme, eine zusammenhängende Kette bilden. 

Herr Professor Ewald hat ferner nicht nur 
das de Saulcy'sche Werk einer eingehenden Kritik 
unterworfen (Gott. gel. Anz. Nr. 65 v. 25. April 
1855, 8. 641 — 655), sondern auch in der Königl. 
Gesellschaft der Wissenschaften am 29. März 1855 
einen Vortrag über das Zeitalter der ächten Mün- 
zen althebräischer Schrift gehalten (Nachrichten von 
der G. A. Universität und der Königl. Gesellsch. 
der Wissensch. zu Göttingen, Nr. 8 v. 26. April 
1855). In beiden Arbeiten kommt derselbe zu 
einem sehr verschiedenen Resultate von de Saulcy. 
Zunächst verwirft er wie unser Verfasser de Saulcy's 
durchaus willkührliche Behauptung, dass man bereits 
unter Alexander des [Grossen Herrschaft in Jerusalem 
Münzen geschlagen habe. Für die Leser dieser 
Schrift wird es gewiss von Werth sein, auch Ewald's 
Gegengründe zu hören, und so möge es vergönnt 
sein, sie hier anzuführen: 

„Der Verfasser (de Saulcy) meint seiner Sache 
so sicher zu sein, dass er alle die bekannten Mün- 
zen mit dem sogenannten blühenden Ahronsstabe 
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und dem Opferbecher, so wie einige ähnliche, in 
die ersten vier Jahre nach der Zerstörung der per- 
sischen Herrschaft durch Alexander setzt, und wie 
«r sie auf PL I. zusammengestellt, sogleich als Mün- 
zen aus dem Hohenpriesterthume Jaddua's bezeichnet. 
Wir wollen dabei nun das Unwesentlichere über- 
gehen, z. B. dass dieser Jaddua nach den genaue- 
ren Untersuchungen schwerlich noch vier Jahre 
nach 332 v. Chr. lebte. Allein wir müssen doch 
fragen, worauf stützt sich die Annahme, dass die 
Judaeer in Jerusalem damals volle Selbständigkeit 
(Autonomie) mit dem Rechte, Münzen zu schlagen, 
von Alexander erlangt hätten? Der Verf. beruft 
sich nur auf die bekannte Erzählung bei Flavius 
Josephus über den Zug Alexanders gegen Jerusa- 
lem und sein sonderbares Begegniss mit dem Hohen- 
priester Jaddua; woher diese Erzählung selbst 
stamme, wessen Gehaltes sie sei, und was man 
auch, abgesehen von ihr, aus den übrigen Zeug- 
nissen der Geschichte folgern müsse, darüber stellt 
er keine Betrachtungen an, während doch heute 
Jeder wissen kann, wie wenig rein geschichtlichen 
Gnmd jene späte Erzählung bei Flavius Josephus 
habe. Aber nehmen wir sie auch wie sie lautet, 
80 giebt ja Alexander nach ihr den Judaeern keines- 
wegs vollkommene Freiheit, so dass sie als Zeug- 
niss davon hätten Münzen in eigenem Namen schla- 
gen können: er giebt ihnen nur, was ihnen einst 
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auch Kyros bewilligt hatte, Freiheit in allen Reli- 
gionsdingen, und dazu Schutz gegen die Samarier. 
Wirklich zeigt die folgende Geschichte, wie wenig 
diese Freiheit in Sachen des äusseren Reiches zu 
bedeuten hatte. Dazu wtissten wir noch weniger, 
warum denn jene von Alexander bewilligte Freiheit 
vom Jahre 332 an nur vier Jahre lang, also nicht 
einmal bis zu Alexanders Tode, gedauert haben 
sollte: Münzen aber dieser nicht so sehr seltenen 
Art, welche bis über das vierte Jahr „der Freiheit 
Sions" reichten, sind noch nie gefunden. 

„Da der Verfasser sich wie unwillkührlich 
noch nach andern Beweisen für ein so frühes Zeit- 
alter jüdischer Münzprägung umsieht, so zieht er 
die Erzählung 2 Makkab. IV, 19 f. hieher, wonach 
300 Silberdrachmen, welche der entartete Hohe- 
priester Jason schon vor der hasmonaeischen Zeit 
als Geschenk dem tyrischen Heraklestempel be- 
stimmte, von den Ueberbringern selbst, als zu sol- 
chem Zwecke nicht passend, anderweitig verschenkt 
wurden: diese Drachmen, meint der Verfasser, 
könnten nur sogenannte heilige Sekel, nämlich jene 
mit dem blühenden Ahronsstabe bezeichneten, gewe- 
sen sein. Allein wenn die Ueberbringer sie deshalb 
dennoch endlich ihrer Bestinunung nicht hätten 
weihen wollen, so würde dies in der Erzählung 
sicher kurz angedeutet seinj die Erzählung lässt 
ims aber nur so viel schliessen, dass die Ueberbringer 
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nach vielem Bedenken sie eben als von einem 
jüdischen Hohenpriester, und also aus dem Tempel- 
schatze in Jerusalem geschenkt, dem heidnischen 
Tempel in Tyros nicht übergeben wollten. WirkHch 
gehört also diese Erzählung gar nicht hierher." 

Abweichend von den in Cavedonis „Appen- 
dice" entwickelten Ansichten theilt Herr Professor 
Ewald alle bis jetzt bekannt gewordenen Münzen 
mit althebräischen Inschriften in vier Classen: 

1) Hasmonaeer- Münzen, 

2) Antigonos - Münzen, 

3) Siklos- Münzen, 

4) Simon -Münzen. 

Die Siklos -Münzen, d. h. diejenigen, welche 
ohne Bezeichnung eines Fürsten, Königs oder 
Hohenpriesters in ihren Inschriften der Erlösung 
Sions, der Freiheit Sions gedenken, auch das hei- 
lige Jerusalem nennen, setzt Herr Professor Ewald 
in die Zeit des ersten der zwei grossen römi- 
schen Kriege, welche auf kurze Zeit die ersehnte 
alte Freiheit ganz im Sinne der Heiligherrschaft 
zurückführte. Herr Professor Ewald führt diese 
Hypothese S. 116 — 119 mit vielem Geist näher 
aus, während unser Verfasser — in dieser Hin- 
sicht mit de Saulcy übereinstimmend — nur zwei 
Bronzemünzen der Zeit dieses Aufstandes glaubt 
zuschreiben zu können. Indem ich rücksichtlich 
der Gründe übrigens auf Cavedoni's Bemerkungen 



XXIII 



verweise, mache ich nicht nur auf das wichtige 
Argument aufmerksam, welches aus der Ueberein- 
stimmuug des Feingehalts der bisher Simon dem 
Hasmonaeer zugeschriebenen Silbermiinzen mit denen 
der benachbarten syrischen Könige sich ergiebt, 
sondern auch darauf, dass, wenn man Herrn Pro- 
fessor Ewald's Ansicht adoptirt, Sekel trotz der 
ausdrücklichen, den Juden ertheilten Erlaubniss 
während der nihigen Zeit ihrer Freiheit nicht 
geprägt sein AvUrden, oder wenigstens nicht mehr 
existirten, wohl aber der Anfang damit während 
der unnihigen kurzen Zeit des römischen Krieges 
gemacht sein soll. Es hat eine solche Annahme um 
so mehr gegen sich, als der Sekel diejenige nor- 
male Einheit war, nach der Handel und Wandel 
sich richtete, dessen zeitige Ausprägung deshalb 
Bedürfniss war, zumal da diese Münzgattung allein 
zu der Tempelabgabe gebraucht werden durfte 
(Bibl. Num. S. 40), zu deren Entrichtung man 
keine der sonst im Lande coursirenden Geldsorten, 
ihrer profanen Typen wegen, gebrauchen konnte. 
Die Juden mögen bis zum Jahre 140 vor Chr. 
diese Abgabe vielleicht in gewogenen SilberstUcken 
enti-ichtet haben, die sie zu diesem Zwecke von 
den Geldwechslern für Stücke der bei ihnen cour- 
^sirenden Münzen benachbarter Staaten mit Verlust 
einkaufen mussten, denn die Zeit, wo gewogene 
Metallstücke das allgemeine Ausgleichungsmittel 
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bildeten, war im Uebrigen seit Jahrhunderten vor- 
über. Unter diesen Umsiänden musste die Erlan- 
gung des Münzrechts für die Juden von grösserer 
als bloss politischer Bedeutung sein, denn es ge- 
währte ihnen die Möglichkeit, die Tempelabgabe in 
einer ihren Satzungen entsprechenden Weise zu 
entrichten, und es ist nicht wohl ein Grund abzu- 
sehen, warum sie von der erlangten äusserst wich- 
tigen Befugniss heilige Sekel zu prägen keinen 
Gebrauch gemacht haben sollten, zumal da sie für 
den kleinen Verkehr des täglichen Lebens aner- 
kanntermassen Scheidemünze prägten, obwohl hier- 
für durch die syrischen Könige nothdürftig gesorgt 
war, und jedenfalls für eine hierarchische Eegie- 
rung die Befiiedigung dieses Bedürfnisses von ge- 
ringerer Wichtigkeit sein musste. Dass der Name 
Simonis nicht auf diesen Münzen erscheint, dürfte 
sich genügend daraus erklären, dass seine Stellung 
und Würde weder erblich, noch zunächst auch nur 
weltlich war, oder dass seine Anspruchslosigkeit 
eine derartige Voranstellung seiner Person und 
Würde, wie sie bei den heidnischen Königen der 
Nachbarschaft üblich war, in einem theokratischen 
Staate für angemessen nicht erachten mochte, zumal 
der Ursprung und die Zeit der Münzen auf eine für 
damals völlig genügende Weise bezeichnet waren. 

Es ist zu bedauern, dass Herr de Saulcy in 
sein Werk nicht auch die Münzen des Königs 
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Agrippa mit profanen Typen aufgenommen hat, 
und dass er sich auf eine Beschreibung der Mün- 
zen von Aelia Capitolina beschränkt, und nicht 
auch die eben so interessanten Münzen der ttbidgen 
mit dem Münzrecht begnadigten Städte in Juda^a: 
Agrippias oder Anthedon, Ascalon, Azotus, Eleuthe- 
ropolis, Gaza, Nicopolis oder Emmaus und Raphia, 
so wie die der galilaeischen und samaritischen Städte 
beschrieben und abgebildet hat. In einer „Numis- 
matique Judaique" wären sie schon der Vollstän- 
digkeit wegen aufzunehmen gewesen, in dem gegen- 
wärtigen Werke dagegen würden sie bei dem be- 
schränkteren Zwecke desselben nicht an ihrem 
Platze sein. Jedoch möge es gestattet sein, mit 
wenigen Worten noch die falschen jüdischen Mün- 
zen zu berühren, und zwar nicht sowohl die ge- 
treuen Nachahmungen der ältesten Sekel des Has- 
monaeers Simon, wie sie von Becker und andern 
geschickten Münzfälschern verfertigt sind (vergl. 
Pin der, die Becker'schen falschen Münzen, Berlin 
1843, S. 27), als vielmehr diejenigen neueren Fa- 
brikate, denen nicht ein antikes Vorbild, sondern 
eine beliebige Idee oder Composition des modernen 
Verfertigers zum Grunde liegt. Von diesen jeden 
historischen Werth entbehrenden Fabrikaten finden 
wir z. B. in Fr oel ich 's Annales Syriae (Viennae 
1754) tab. XIX. eine Anzahl zusammengestellt, 
Adam und Eva, Cain und Abel, Christus u. m. a. 
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darstellend, mit den entsprechenden Inschriften in 
althebräischer Schrift. (Ueber falsche jüdische Mün- 
zen überhaupt siehe Rasche Kenntniss antiker 
Münzen, Th. I, 1778, S. 39 folg., insbesondere 
über sogenannte rhodische Silberünge das. S. 41, 
Note 97.) Ein ausserordentlich verbreitetes Stück 
dieser Art wird im Publicum sehr häufig als äch- 
ter Sekel angesehen, obwohl es sich schon dadurch, 
dass es die Spuren eines Gusses trägt, von vom 
herein als imächt charakterisirt. Die Typen weichen 
ebenfalls von den ächten Münzen ab, indem dem 
Crater, gleich einem Rauchfasse, Dampf entströmt, 
und die Rückseite einen stark beblätterten Oliven- 
zweig zeigt. Endlich bietet die Grösse dieser fal- 
schen Münzen (9 des Mionnet'schen Münzmessers) 
eine fernere in die Augen fallende Verschiedenheit 
dar. So bleibt es denn sehr auffallend, dass diese 
rohen Fabrikate so häufig von Unwissenden für 
Sekel angesehen werden, zumal es bei ihrer An- 
fertigung durchaus nicht auf Täuschung abgesehen 
ist. Nach emer Notiz im „lUustrirten Familien- 
Journal" (Bd. III, S. 48) erbaute nämlich ein ehe- 
maliger Bürgermeister von Görlitz, Emmerich, nach- 
dem er zwei Mal in Jerusalem gewesen, eine Nach- 
ahmung des heiligen Grabes, welche einen Ruf hat 
und von den meisten Fremden auf ihrer Durchreise 
besucht wird. Bei dieser Gelegenheit bietet der 
Castellan Jedem beim Weggehen eine solche Münze 



zum Andenken, welche in Zinn 2'/! Sgr. und in 
Silber 20 Sgi-. kostet 

Bevor ich diese einleitenden Bemerkungen 
schliesse, habe ich zu der im vorigen Jahre ersclde- 
nenen „Biblischen Niunismatik" noch einige Be- 
lichtigungen hinzuzufügen. Die erste ist durch 
Herrn von Itanch, Major der Königlichen Garde 
du Corps in Berlin, veranlasst, und ich lasse am 
besten diesen gelehrten Numiamatiker selbstredend 
auftreten; — ,,Mich persönlich hat noch besonders 
der vorzügliche Aufsatz von Borghesi über die 
KaiseiTUünzen interessiii. Es wii'd dabei (S. 134) 
auch meiner erwähnt hinsichts der Publication einer 
Münze des Flottenpräfekten Oppius Capito. Wenn 
aber der berühmte Verfasser glaubt, meine Bestim- 
mung der Münze als Sextans, wegen der beiden 
Kügelchen, sei nicht richtig, und halte er diese 
Münze eher für einen Semis, und sollten die zwei 
Kügelchen bedeuten, dass das Stück zwei Qua- 
drantes gegolten habe: so muss ich doch auf mei- 
ner Bestimmung behan-en, da das Gewicht aller 
der von Borghesi angeführten Semisses der Flotten- 
präfekten 3^/io Grammen (ich besitze auch eine von 
Oppius zu 3*/io Gr.) beträgt, das von mir edirte 
Stück aber nur knapp 2^/io Gr. wiegt, also sehr 
gut als Sextans zum As von 14 Gr. (dem Semi- 
unzial-As) passt, wie letzterer bis 714 vor Ohr. 
bestand. — Eine Note (S. 135) giebt audi 
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dass die Münze vor 716 vor Chr. geprägt sein 
könnte und dann ein Sextans sei. — Da Borghesi 
nicht das Gevricht meines publicirten Stückes kannte, 
konnte er vielleicht auf die Idee, es sei ein Semis, 
kommen, was mir nun aber nach Obigem wider- 
legt zu sein* scheint. Warum sollten auch O O 
(stets Zeichen des Sextans) zwei Quadrantes be- 
deuten?" 

Endlich sind noch einige Ungenauigkeiten der 
Uebersetzung des ersten Theils zu berichtigen: 

S. GO a. E. muss der Satz folgendermassen lauten: 
„Das auf diesen Münzen angegebene Jahr XLIII 
liefert für Noris und andere Chronologen einen 
starken Grund, um das Todesjahr Herodes des 
Grossen und folglich auch das Geburtsjahr unsers 
Herrn Jesus Christus zu bestimnien, welches" 
u. s. w. 

S. 61; Z. 3 V. u. statt: er fing an — Kes: „dieselben 
fangen an". 

S. 64, Z. 10 V. 0. statt: anderer Typus etc. — lies: 
„sprechender Typus des Namens Agrippa sein, weil 
''A^piTüTTo; der wilde Oelbaum genannt wurde". 

S. 77, Note, Z. 8 v.u. statt: wenn z.B. der Lohn etc. 
— lies: „da z. B. der Lohn für eine ländUche 
Tagearbeit, daselbst auf 25 Denare festgesetzt ist, 
was wohl passt, wenn der Denar ungefähr 3 Cen- 
tesimi der italienischen Lira gleich ist, nicht aber 
bei der Annahme, man hätte dafür 25 Silber- 
Denare geben müssen" u. s. w. 
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S. 97; Z. 2 Y. o. statt: dass der gottlose lason etc. — 
lies : ;;da8S der gottlose Jason yon Jerusalem nach 
Tyrus antiochenische Männer schickte^' u. s. w. 

S. 105, Z. 15 V. o. statt: welche einen — lies: „so 
dass sie einen'^ 

S. 105; Z. 19 Y. o. statt: seines Bildnisses — lies: 
„ihrer Bildnisse'^ 

S. 115, Z. 7 V. o. statt: er ist gezwungen zu gestehen 
— lies: „man muss zugestehen". 

S. 137, Z. 12 V. o. statt: diesen — lies: „diesem". 

S. 138, Z. 11 V. o. statt: bis dahin — lies: von da an". 

S. 141, Note 117 lies: „Als Agrippa I, König von 
Judaea, gegen das Ende der Regierung des 
Tiberius, nach Alexandrien in Aegypten gekom- 
men war, bat er den Alexander, den Vorsteher 
der Juden, um ein Darlehn von 200,000 Drach- 
men, und dieser bewilligte ihm das Darlehn, aus 
Rücksicht für seine Gemahlin, die Cypros, indem 
er ihm fünf Talente baar gab, und versprach, 
er solle den Rest der geforderten Summe bekom- 
men, sobald er in Puteoli anlangte. Auch hier 
scheint es deutlich" u. s. w. 

S. 143, Z. 4 V. o. statt: auch — lies: „euch". 

Daselbst statt: Sodann aber etc. — lies: „Und 
dann, dass, wie das Gewicht und der Werth des 
Sekels zu .20 Obolen oder Gera bestimmt ist, der 
Context verlangt, dass darnach auch das Gewicht 
imd der Werth der Mine erläutert werde. Um 
dies viel genauer anzugeben, wird gesagt, dass 
die Mine" u. s. w. 
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S. 148, Z. 18 V. 0. statt: überstieg etc. — lies: „er- 
reichte nicht einmal die Hälfte dessen". 

S. 149, Note 124, Z. 1 statt: das Mass — lies: „die 
Hälfte". 

S. 152, Note 130, Z. 1 statt : Hieraus etc. — lies : 
„Hieraus ergiebt sich der Grund, warum eher 
als ein anderes Gewicht oder Mass des Korns 
hier die Xotvt? erwähnt wird" u. s. w. 

Celle im März 1856. 



Ä. V. WerUiof. 
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oder 

Erklärung der in der heiligen Schrift erwähnten 
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Anhang und Nachträge. 



Biblische Nnmismatil^. 



Anhang zu C. Gavedoni's biblischer Numismatik 

oder 

zweiter Theil derselben. 



JNachdem ich vor fünf Jahren ein Werkchen unter 
dem Titel ^ Nuniismatica Biblica" veröffentlicht habe^ 
welches von der französischen Akademie gekrönt und 
von einheimischen und auswärtigen Gelehrten günstig 
aufgenommen worden, freut es mich, demselben einige 
Zusätze und Verbesserungen hinzuzufügen, welche ich 
zum Theil erst später zu meiner Kunde gelangten Werken 
entnommen habe, und zum Theil das Resultat meiner seit 
jener Zeit fortgesetzten numismatischen Studien bilden. 
Vor Allem habe ich jedoch Dank abzustatten den gelehr- 
ten Bearbeitern der „Civiltä Cattolica" und dem P. Carlo 
Vercellone, Barnabiten, welche das Werk günstig be- 
urtheilt haben (s. Civ. Gatt. Ser. I, T. IV, p. 537—546; 
Annali di Scienze ReUg. 1851, Ser. H, T. IX, p. 80— 108), 
nicht minder dem vortrefflichen P. Ignazio Mozzoni 
vom Orden S. Giovanni di Dio, welcher so gefällig ge- 
wesen, einen Auszug desselben der ersten Abtheilung 
seiner „Tavole cronologiche critiche della Storia della 
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Chiesa universale iUustrate con argomenti di archeologia" 
(Venezia 1852, note 83 — 99) einzuverleiben. Der gelehrte 
Verfasser der Anzeige in der „Civiltä Cattolica" missbilligt 
die von mir vorgeschlagene Erklärung (S. 108, Note 88) i), 
dass die Worte des Herrn: et quae sunt Dei, Deo sich 
auf den Tribut bezögen, welchen jeder erwachsene Jude 
an Gott behuf des Cultus in seinem heiligen Tempel zu 
zahlen hatte, gleichwie die vorhergehenden Worte: Bed- 
dite ergo, quae sunt Caesaris, Caesari sich auf die Kopf- 
steuer beziehen, welche jeder Jude dem römischen Kaiser 
zahlen musste, seitdem Judäa zur Provinz gemacht wor- 
den war. Der gedachte ßecensent bemerkt, der allge- 
meine Satz: „Gebet dem Kaiser, was des Kaisers ist" 
dürfe nicht lediglich auf den von den Pharisäern und 
den Anhängern des Herodes vorgelegten Fall beschränkt 
werden, und zwar um so weniger, weil Jesus seiner Ant- 
wort hinzufügt: „Und Gott, was Gottes ist" (Civ. Gatt 
a. a. O. p. 540). Ich muss deshalb bemerken, dass ich 
die göttliche Lehre und Vorschrift allein auf den beson- 
deren Fall einzuschränken nicht beabsichtigte, indem ich 



1) Bedeutend gewagter als die meinige scheint mir die Ansicht 
des P. Pianciani in Ansehung des Wortsinns der Stelle des Moses 
(1, 2) : et Spiritus Domini ferebatur super aquas, — „und der Geist 
Grottes schwebte auf dem Wasser," — zu sein; dass nämlich hier- 
mit der Aether angedeutet sein möge, welcher seit dem Anfange 
der Schöpfung den an und für sich dunkeln und kalten Körpern 
Licht und Warme gäbe (Pianciani in bist, creat. Com. p. 84 — 86). 
Nach seinem Dafürhalten eam Chrysostomits, Theophütts et Augusti- 
nits, si modo viverent, non admodum impröbarent. Aber, um An- 
derer zu geschweigen, erklärt Chrysostomus die göttlichen Worte 
durchaus abweichend,, indem er schreibt: Mihi videtur hoc signifi- 
care, fuisse in aquis efficacem quandam et vitalem operationem 
(oTt hip-^tioL tU C«)tixT) irpooVjv toI; 6Sdcai) nee simpliciter aquam stan- 
tem et immx)hilem, sed mobilem, et vitalem quandam vim habentem 
(s. Joan. Chrysost. Homil. III. in Genes, n, 1). 



vielmehr jene Worte als einfach hie et nunc die Antwort 
ausdrückend ansehe^ welche der Erlöser auf die verfäng- 
liche Frage der Pharisäer geben wollte. Dass sodann 
die letzten Worte: et quae sunt Dei, Deo nicht ein Zu- 
Batz, sondern ebenfalls wesentlicher Theil der Antwort 
des Herrn sind^ und dass sie in diesem besondem Falle 
auch auf den heiligen Tribut der Gott schuldigen Di- 
drachme sich beziehen^ fordert, wie mir scheint, der Zu- 
sammenhang imd der Parallelismus, welcher gewöhnlich 
die Aussprüche und göttlichen Lehren des Erlösers zu 
zieren pflegt. Dieses ist nicht etwa eine neue von mir 
aufgestellte Ansicht, sondern die ausgezeichneter Erklärer, 
sowohl alter wie neuer; und es wird genügen, nur die 
von dem grössten Gottesgelehrten, dem heil. Hieronymus, 
und dem ausgezeichneten Cornelius a Lapide gegebenen 
Auslegungen anzuführen. Der Erstere commentirt folgen- 
dermassen: Porro quod ait: Reddite, quae sunt Cae- 
sar is, Caesariy id est numum, tributum et pecuniam: 
et, quae sunt Dei, Deo, decimas, primitias et oblationes 
ac victimas sentiarrms: quomodo et ipse reddidit trihuta pro 
se et Petro; et Deo reddidit, quaeDei sunt, Patris faciens 
voluntatem (S. Hieron. Com. in Matth. XXH, 21). Femer 
sagt der Andere: Reddite ergo, quae sunt Caesarisy 
Caesari; et, quae sunt Dei, Deo, q, d. Caesari date 
didrachma, quod jure suo pro censu a vobis exigit, ad 
sustinenda reipublicae onera, ac praesertim ad alendos 
milites, qui vos ab incursu hostium tueantur; Deo vero 
date didrachma, decimas, oblationes ac victimas, ait 
S.. HieronymuSj Levitico praescriptas, quas ipse supremi 
domini jure a vobis, quasi creaMiris et fidelibus suis, sibi 
deposcit (Comel. a Lapide, Com. in Matth. 1. c). Mithin 
steht meine Ansicht rücksichtlich des wesentlichen Sinnes 

1* 



der Schriftworte in Uebereinstimmung mit der des Cor- 
^nelius a Lapide, welcher hierin dem heil. Hieronymus 
folgt; jedoch abgesehen voü dem Irrthume, in den er, 
vielleicht durch Maldonatus geleitet, verfiel, als er die 
Didrachme des heiligen Tributs in den Denar der Kopf- 
steuer verwandelte 2). 

Der gelehrte französische Akademiker Herr de Saulcy 
fallt in seinen „Recherches sur la Numismatique Judaique 
(Paris, Didot 1854, p. 6) über meine Arbeit folgendes 
nicht allzugünstiges Urtheil: Fn 1850 a paruM Modhie 
la brochure intituUe Numismatica Bihlica etc. Ce livre 
n'ayant gvj^re faxt avancer la science de la numismatique 
hehrdique, je me bomerai ä examiner, chemin fatsant^ les 
opinions qui y sont inserees, toutes les fois que ces opinions 
impliqueront qrwlque nouveaute. Im Verlaufe seines Wer- 
kes zeigt er sich jedoch mir gegenüber sehr nachsichtig, 
obwohl er eine sehr parteiische Rücksicht auf seinen 
Freund Lenormant an den Tag legt, welchem er mehr 
als ein Mal das Verdienst einiger Bemerkungen beimisst, 
welche schon längst von Eckhel und andern früheren 
Numismatikem gemacht waren. Das Urtheil des Herrn 
de Saulcy rücksichtlich meines bei der Bewerbung des 
Jahres 1851 von einer Akademie, welcher er selbst an- 
gehört, gekrönten Werkes scheint mir etwas streng, 



2) Gedachter Recensent neigt zu der Meinung, dass die 
rebellischen Juden des Bar-K6kab unter Hadrian, um sich den 
Schein zu geben, die nationale Münze von Simon Makkabaeus 
wiederherzustellen, die alten samaritanischen oder phÖnicischen 
Schriftzeichen wieder benutzt hätten, obgleich dieselben für den 
bürgerlichen Verkehr ungebräuchlich gewesen; aber nach dieser 
Annahme würden die Rebellen hierin übel gehandelt haben, indem 
eine Aufschrift in ungebräuchlichen und unleserlichen Buchstaben 
nicht dazu hätte dienen können, die Hitze und den Fanatismus 
des Aufruhrs anzufachen, welches doch vorzüglich ihr Zweck war. 



auch im Hinblick auf seinen Freund Lenormant^ welcher 
in seinem über dasselbe erstatteten Berichte nichts An- 
deres zu tadeln findet; als dass ich mich an EckheFs 
und Letronne's Ansicht über die Zeit der Prägung der 
hebräischen Sekel, und die verschiedenen Gewichte die- 
ser und anderer antiker Silbermünzen gehalten habe. 
Wenn ich jedoch nach dem Ausspruche Herrn de Saulcy's 
die Kenntniss der hebräischen Numismatik nicht bedeu- 
tend habe fortschreiten lassen, so kann ich dagegen be- 
theuem, dass er, wenn er freilich auf der einen Seite 
dieselbe mit Hülfe und Vergleichung zahlreicher von ihm 
beobachteter und jetzt zum ersten Male bekannt gemach- 
ter Münzen ansehnlich gefördert hat, doch auf der andern 
Seite dieselbe durch zu grosses Haschen nach neuen Sätzen 
gewissermassen hat zurückschreiten lassen, und dass rück- 
sichtlich der Typen mein kleines Buch sogar etwas mehr 
bietet, als das seinige, trotz seines Umfangs. Auch dürfte man 
in einem Werke wie dem seinigen grössere Genauigkeit 
und Sorgfalt erwarten; denn zuweilen widerspricht er 
sich, indem er z. B. behauptet, dass Cajus Caligula, nach- 
dem er die Krone auf das Haupt seines Freundes Agrippa I. 
gesetzt, ihm durchaus nicht gestattet habe, von Rom ab- 
zureisen, um Besitz von seinen Staaten in Judäa zu er- 
greifen (p. 137); hernach aber, zehn Seiten weiter, schreibt, 
dass Caligula, im zweiten Jahre seiner Regierung, dem 
Könige Agrippa die Erlaubniss zur Abreise von Rom 
und zur Besitzergreifung seiner Staaten ertheilt habe 
(p. 147). Dem Ausspruche Herrn de Saulcy*s (p. 120) 
zufolge hat Herodes der Grosse im Jahre 19 vor unserer 
Zeitrechnung dem israelitischen Volke angekündigt, dass 
er den Wiederaufbau des Tempels von Grund aus vor- 
bereite, und soll dieser Wiederaufbau zwei Jahre später 



seinen Anfang genommen haben. Aber Flavius Josephus, 
welcher den Anfang der Regierung des Herodes bald 
von dem römischen Senatusconsult^ bald von seiner be- 
wafl&ieten Besitzergreifung an datirt, erzählt, dass dieser 
Fürst den Wiederaufbau des Tempels im Jahre XVIII 
oder XV seiner Regierung vorgenommen habe (Ant. 
Jud. XV, 11, 1. B. Jud. I, 21, 1), welches den Jahren 
26 oder 23 vor unserer Zeitrechnung entspricht; und 
doch erwähnt der Verfasser hinterher, dass diese Epochen 
sich widersprächen (p. 129 — 135). Er setzt das Leiden 
des Heilands in das Jahr 33 der gewöhnlichen Zeitrech- 
nung (p. 146); aber seit den tiefen und gelehrten Unter- 
suchungen Sanclementi's, des P. Patrizi (de Evangeliis 
libr. in, Diss. xl) und Anderer ist es jetzt erwiesen, 
dass dasselbe um vier Jahre zurückgesetzt werden' muss, 
und zwar auf den 18ten März des 29sten Jahres oder 
des 782sten Varronianischen (s. Borghesi, del Preside 
della Siria ecc. Giom. Arcad. T. CXII) 3). Bei den Mün- 

3) Als ich in einer andern meiner^ Schriften (Lexic. Evangel. 
V. Tiberius) mich an jene Ansicht hielt, folgte ich Sanclementi, 
welcher die Worte des heil. Lucas (Evang. III, 1) : ' Anno aviem 
quinto decimo Tiberii Caesaris benutzt, um das Leiden des Erlösers 
darnach zu berechnen; da ich aber jetzt sehe, dass diese Meinung 
stark von dem erwähnten P. Patrizi bestritten wird, so will es 
mir scheinen, dass das fünfzehnte Regierungsjahr Tiber's in der 
That von 765 an berechnet werden muss, in welchem Jahre Au- 
gustus an Tiberius die proconsularische Gewalt über sämmtliche 
Provinzen des römischen Reiches überlassen hat. P. Patrizi (Lib. 
III, Diss. 39, n. 8, p. 414) vermag zwar kein anderes ähnliches 
Beispiel der Berechnung der Jahre eines Kaisers von seiner pro- 
xsonsularischen Regierung an anzuführen; aber mir scheint das der 
alexandrinischen Münzen ein sehr passendes zu sein, indem diese 
die Jahre des Tiberius nicht von 767, in welchem er demAugustus 
euccedirte, sondern von 757 an rechnen, in welchem er von Au- 
gustus als dessen Sohn adoptirt wurde (Eckhel, T. IV, p. 50;. Auch 
in ägyptischen Inschriften scheinen die Jahre des Tiberius von der 
Zeit seiner Adoption berechnet zu sein, obgleich Letronne dieses 



zen des Titus^ welche sich auf seinen Sieg über die 
Juden beziehen; wiederholt der Verfasser, sowohl in den 
Beschreibungen (p. 155 — 156), als in den Abbildungen 
(PL X, 3, 4, 5) fiinf Mal den groben Irrthum EAAVUKYIA2 
anstatt EAAVyKYIAI. Auch steht manchmal die Beschrei- 
bung mit den Abbildungen in Widerspruch, und die 
ganze Arbeit des Herrn de Saulcy trägt nicht selten 
Spuren der Eilfertigkeit, während sie ihrer Natur nach 
grosse Genauigkeit und Fleiss erfordert hätte. 

Aber ein noch grösserer Fehler des Herrn de Saulcy 
besteht darin, dass er diejenigen antiken Münzen, welche 
er nicht selbst gesehen hat, in Zweifel stellt oder wohl 
auch willkührlich verwirft, trotzdem dass sie von den 
angesehensten Numismatikem, und namentlich dem gross- 
ten derselben, Eckhel, beschrieben sind, bo wie dass er 
ohne triftigen Qrund Simon, dem Bruder des Judas 
Makkabaeus, diejenigen Münzen wegnimmt, in deren Be- 
sitz derselbe nach übereinstimmender Ansicht der Gelehr- 
ten drei Jahrhimderte hindurch sich gleichsam befunden, 
indem er dieselben in die Zeit Alexanders des Grossen 
setzt, unter welchem das jüdische Volk gänzlich tribut- 
pflichtig wurde, bis auf die Befreiung von dem Tribut 
des sabbathischen Jahres (Flav. Jos. Ant Jud. X, 8, 5). 
Allerdings erlaubte Alexander den Juden, nach ihren 
Gesetzen zu leben, aber keineswegs gestattete er ihnen 
völlige Autonomie, und noch weniger das Recht, eigene 
Münzen zu prägen, welches stets von besonderer Erlaub- 
niss abhing (Eckhel, T. I, p. Lxxi; 1 Makkab. XV, 6). 
Die Sekel, welche bis jetzt Simon dem Hasmonaeer zu- 
geschrieben wurden, enthalten ein Sechstel Kupfer dem 

nicht wahrgenommen hat (Bec. des Inscr. T. 1, p. 238; cf. p. 230 
und 418, wo gelesen werden muss LAI, LBi ). 
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Silber beigemischt (Bayer p. 66), und eben so sind die 
Münzen der letzten syrischen Könige und die der mit 
dem Hasmonaeer Simon gleichzeitigen pajthischen Kö- 
nige von geringhaltigem Silber (Eckhel, T, I, p, xxv; 
T. ni; p. 542); dieses beweist^ dass Simon sich nadi 
den Münzen der benachbarten gleichzeitigen Fürsten in 
Schrot und Korn gerichtet habe, wohingegen zur Zeit 
Alexanders Jerusalem, eben so wie die Städte des benach- 
barten Phöniciens, würde haben Tetradrachmen prägen 
müssen in demselben Gewicht und derselben Grüte des 
Silbers wie diejenigen des macedonischen Eroberers *). 
Bei seiner Annahme, dass man erst im Jahre des Durch- 
zuges' Alexanders durch Jerusalem die fraglichen Sekel 
zu prägen angefangen habe, kann Herr de Saulcy durch- 
aus keinen Grund für das Fehlen der Sekel vom Jahre 
rV und der folgenden bis zum Tode Alexanders angeben 
(Rech. p. 24); wohingegen, wenn man Simon Hasmo- 
naeus deren Besitz lässt, es an einem treffenden Grunde 
hierfür nicht fehlt (Caved. Bibl. Num. S, 17, Note 11). 
Noch viel weniger vermag de Saulcy bei seinem neuen 
Satze einen Grund fär den gänzlichen Mangel von Si- 
mon geprägten Geldes anzugeben, welcher doch vor- 



*) Die fraglichen Sekel wiegen, dem Gewichtssystem der phö- 
nioischen Drachmen entsprechend, ungefähr 14,20 Grammen (Caved. 
Bibl. Num. Note 25 ; vgl. Pinder, Beitr. I, S. 209), wohingegen die 
zu Acco in PhÖnicien geprägten Silberstater Alexanders des Grossen 
(de Saulcy p. 24 — 25) 16 Grammen und noch einige Decigrammen, 
in Gemässheit des Gewichts der attischen Drachme, wiegen. Ein 
Stater Alexanders des Grossen, welcher durch die zu einem Mono- 
gramm verbundenen Buchstaben AP unter dem Sitze des Jupiter 
Nieephorus, und durch einen vor dessen Füssen sich erhebenden 
Palmbaum sich als zu Arados in Phönicien zu erkennen giebt, 
wiegt 16,90 Grammen (Estens. Mus.) [Ein solcher, geprägt zu Asda- 
Ion in Judäa, wiegt sogar 17 Grammen. (Samml. des üebers.)] 



zugsweise vor andern hasmonaeischen Fürsten solches 
müsste geprägt haben^ da die heilige Schrift (1 Makkah. 
XV, 6) bezeugt dass Antiocbus VII, König von Syrien, 
im Jahre 11 oder III der neuen Aera der Israeliten, und 
CLXXII oder CLXXIII der Seleuciden an Simon ge- 
schrieben hatte: Permitto tibi fcicere percussuram proprii 
nundsmatU in regione tua, Jerusalem autem sanctam esse 
et liheram, — „Und gebe dir Gewalt eigene Münzen in 
deinem Lande zu schlagen und Jerusalem und das Hei- 
ligthum sollen frei sein," — wie denn in der That auch 
Jerusalem auf den fraglichen Sekehi genannt wird. 
Simon, welcher dem israelitischen Volke die Freiheit 
wieder erkämpfte, dasselbe auch von den Abgaben, 
welche vorher an die syrischen Könige bezahlt werden 
mussten, befreiete (Flav. Jos. Ant« Jud. XIII, 6, 6), eine 
neue, nach der Befreiung benannte Aera einftihrte, und 
indem er ein zahlreiches Heer besoldete, erogavit pecu- 
nias multaa (1 Makkab. XIH, 41; XIV, 32), darf dem- 
nach im festen und rechtmässigen Besitze der Münzen 
bleiben, welche Sekel und halbe Sekel von Israel sich 
nennen und durch den Namen „Jerusalem die heilige^ 
sich auszeichnen, so wie auch derjenigen, welche die 
Aufschrift vom Jahre IV der Befreiung Zions tragen 5). 



5) In der wichtigen Prophezeiung des Sachariah, welche sich 
auf die glückliche Lage der Juden unter der Regierung der Has- 
monaeer hezieht, liest man u. a. (Sach. X, 4): ex ipso (Juda) egrt- 
dietur omnis exactor aimul, das heisst, dass Israel seine eigene 
Staatscasse haben und die Abgaben dem eigenen Gemeinwesen, 
nicht aber femer fremden Herrschern zahlen werde (s. Patritius, 
Comment. I de Zachar. p. 53), und deswegen erscheint es ange- 
messen, dass es zuerst von da an auch sein eigenes Geld, und nicht, 
wie bisher, fremdes hatte. 
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Der scheinbare Grand^ dass in Rücksicht der Typen 
und der Fabrik die bisher Simon beigelegten Münzen 
nicht zwischen denjenigen seiner Brüder Judas und Jonathan 
und seines Sohnes Johannes Hyrcanus eingeschaltet wer- 
den könnten^ worauf die neue Classification des Herrn 
de Saulcy sich stützt; hat keinen Bestand^ weil die Bronze- 
münzen, welche er Judas und Jonathan^ den Brüdern 
Simons, beilegt, dem Judas Aristobulus und Alexander 
Jaimaeus, Sohne des Johannes Hyrcanus/ gebühren, wie 
wir hernach sehen werden und wie zum Theil auch 
Eckhel bemerklich gemacht hat (T. IH, p. 474, 475). 

Die Gründe, welche Herr de Saulcy aufstellt, um 
dem Hasmonaeer Simon, ausser einigen andern, die 
Bronzemünzen mit der Inschrift „Simon, Fürst von 
IsraeP zu entziehen und dagegen dem Simon Bar-K6kab 
beizulegen, scheinen mir überzeugend und durchschla- 
gend ß). Indem ich nun grösstentheils das Licht benutze, 
welches die neuen, von dem gelehrten französischen Aka- 
demiker bekannt gemachten und classificirten jüdischen 
Münzen gewähren, und bisweilen das von ihm Gesagte 
berichtige, freut es mich, dem geneigten Leser im Fol- 
genden ein neugeordnetes und bereichertes Verzeichniss 
der jüdischen Münzen vorlegen zu können, welche im 
Verlaufe von drei Jahrhimderten, nämlich seit der Zeit 
des Simon Hasmonaeus bis zu Simon Bar-K6kab, oder 
vom Jahre 143 vor Christo bis zum Jahre 133 unserer Zeit- 
rechnung, als dem letzten jüdischen Kriege, geprägt sind. 



ö) Schon der gelehrte Franzose Henrion glaubte vor etwa 
anderthalb Jahrhunderten, dass alle den Namen Simons tragenden 
hebräischen Münzen demBar-Kokab zugeschrieben werden müssten 
(Eckhel, T. m, p. 472). Hinsichtlich einiger habe auch ich eine 
ähnliche Vermuthung aufgestellt (Spicil. num. p. 289). 
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Münzen der hasmonaeischen Fürsten. 

.Simon, 

Sohn des Mathathias, Hoherpriester, Fürst und Anfiihrer 
der Juden vom Jahre 143 bis zum Jahre 135 vor unserer 

Zeitrechnung. 

1. btr\Ü^- bpÜ7 Schekel Jisrael (Sekel von Israel). Kelch 

(Calix), über welchem ein Aleph (>^) oder ein 
Schin (tu), begleitet von einem Bet (^) oder 
einem Gimel (^) steht, d. h. im Jahre I, 11, III. 
R) nß^np DbK'1'^^ Jemschalem Kedoschah, oder D'^bß^l'T^ 
nc^nprij Jet^usckalajim HakVdoschah (heilige Jeru- 
salem, das heilige Jerusalem). In drei Theile ge- 
spaltener Zweig, welcher in drei Blumen ausläuft, 
ähnlich einer Lilie oder Hyacinthe. Ä 6. 

2. Wie die vorige, aber mit der Aufschrift bpür\ "^än» 

Chazi Haschekel (Hälfte des Sekel) auf der Vorder- 
seite, und mit einem Aleph (^) oder einem Schin 
(UJ) nebst einem Bet {^) oberhalb des Kelches. 

Ä 41/2. 

3. "^IJn Vy^\K r\yüj Sch'nat Arhah Chazi (im vierten Jahre, 

Hälfte). Limonen- oder Cederfrucht zwischen zwei 
Lulab oder Bündeln stark belaubter Zweige, 
ß) ]V!f r^fc<:ibj Ligullat Zion (der Befreiung Zions). 
Palmbaum zwisch^en zwei mit Datteln oder andern 
Früchten angeftlllten Körben. JE K 

4. j;'^DT I^D'^fc^ T^Wi Sch'nat Arbah, Eebiah (im vierten 

Jahre, Viertel). Zwei Lulab. 
R) l^ä n^fc<:iS Ligullat Zion (der Beft'eiung Zions). 
Limone oder Cederfrucht. JE 5- 
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5. Vy^i< r\W} ScVnat Arbdh (im vierten Jahre). Lulab 

zwischen zwei Limonen. 

R) ]V2i P^fc^IlS LiguUcU Zion (der Befreiung Zions). 

Kelch (Calix) wie auf dem ganzen imd halben 

Sekel. JE 41/2- 

Dieses sind die einzigen sichern Münzen Simon's, 
des Bruders von Judas Makkabaeus. Sie zeichnen sich 
aus durch ihre Einfachheit, und durch die Bezeichnung 
ihres Namens und Werthes bis auf die letzte, welche 
halb so viel werth zu sein scheint als die vorletzte, oder 
das Achtel eines Gerah oder Obol's (Bibl. Num. S. 50, 
Note 29), Herr de Saulcy (Rech. p. 24) vermuthet, dass 
die Kupfermünzen Nr. 3 und 4 in der Zeit einer Finanz- 
noth geprägt seien, indem ihnen der Werth eines halben 
oder viertel Sekels beigelegt sei; aber dies scheint nicht 
richtig, namentlich weil in solchem Falle nicht etwa bloss 
Chazi (Hälfte), sondern vielmehr Chazi Haschekel ge- 
schrieben sein würde, wie auf Nr. 2 der Fall ist 7). 
Rücksichtlich der Typen der Sekel und halben Sekel 
schliesst Herr de Saulcy sich meiner Erklärung dersel- 
ben an ^)y widerspricht mir sodann aber lebhaft rück- 



') Die Sekel (Nr. 1) wiegen 14,2 Grammen, die halben Sekel 
(Nr. 2) 7,1 Gr., die halben Gerah's (Nr. 3) 16,3 Gr. oder etwas we- 
niger, die viertel Gerah's (Nr. 4) 9,2 Gr., und Exemplare der letzten 
Münze (Nr. 5) 5,3 Gr. (de Saulcy p. 20), 6,20 Gr. (Estens. Mus.) nur 
4,37 Gr. (päbstl. Mus. in Bologna), obschon in genügend guter Er- 
haltung. Vier Exemplare dieser Münze (Nr. 5) im königl. Museum 
zu Berlin wiegen 7 Gr. (stempelfrisch), 5,6 (sehr wenig abgenutzt), 
4,95 (recht gut) und 5,8 (ganz gut). 

3) Dass die vermeintliche Manna -Vase auch ein Weinkelch für 
gottesdienstliche Gebräuche sei, wird durch die Betrachtung einer 
antiken arabischen Schale (Mus. Borbon. T. XII, tab. 15) von sehr 
ähnlicher Form bestätigt; und dass der dreitheilige Blüthenzweig 
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sichtlich der Verschiedenheit in dem Gebrauch des Na- 
mens JeruBckalajim, indem ich geglaubt habe und noch 
jetzt bestimmt glaube, dass nicht ohne besondem Grund 
auf den Sekeln und Halbsekeln des zweiten und dritten 
Jahres der Befreiung Israels diese Schreibart in Anwen- 
dung gebracht sei, nachdem nämlich die ganze Stadt 
in &en Besitz des tapferen Simon des Hasmonaeers ge- 
kommen war. Herr de Saulcy (p. 19) macht mir den 
Einwurf; dass alle Münzen von Simon Bar-Kökab die 
mangelhafbe Schreibart Jeruschalem haben, eben so wie 
die Sekel aus dem ersten Jahre von Simon dem Has- 
monaeer. Aber der gelehrte französische Akademiker 
vergisst offenbar, dass Bar-K6kab, etwa sechzig Jahre 
nach Zerstörung Jerusalems und des Tempels durch die 
Hand des Titus, schwerlich im Besitz des Grund und 
Bodens und der Buinen dieser Hauptstadt seines Volkes 
sein konnte; zu geschweigen, dass zur Zeit Bar-K6kab's 
die syrisch -chaldäische Form des Namens Jeruschalem 
vorherrschen musste (vgl. Gesenius, Thesaur. p. 628, 629). 

Johannes Hyrcanus, 

Sohn Simon's, Hoherpriester, Fürst und Anführer der Juden 
vom Jahre 135 bis 107 vor unserer Zeitrechnung. 

ünpDn 
^m^ 

auf den blühenden Zustand des israelitischen Volks unter Simon 
anspielt, wird bewiesen durch Vergleichung der göttlichen Worte 
(Hosea XIV, 6): Ero quasi ros; Israel germinabit sicut lilium, et 
erumpet radix ejtis ut Libani, — „Ich will Israel wie ein Thau sein, 
dass er blühen soll wie eine Rose; und seine Wurzeln sollen aus- 
schlagen, wie Libanon." 
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oder: D^n"^ 

Jehochxinnan (oder JehokaTiari) Hakkohen Haggadol 
Vecheher Hajehvdim (d. h. Johannes der Hohejfrie- 
ster; und das Volk der Juden) innerhalb eines 
Kranzes von Lorbeer oder Olive. 
R) Zwei in ihren unteren Enden sich berührende 
Füllhörner, zuweilen mit hängendem Weinlaub ver- 
ziert, und einem in der Mitte sich erhebenden 
Mohnkopf. M 3. 

2. Andere ähnliche mit einem griechischen A auf dem 
Avers, da wo die Spitzen der beiden, den Kranz 
bildenden Zweige sich berühren. M 3. 

Herr de Saulcy lieset : Jehouhanna le cohen suprime 
et Varai des Juifs; aber ich verstehe nicht, wie ein Fürst 
jüdischer Abstammung und aus dem Stamme Arons sich 
den Titel Freund der Juden hätte beilegen können, der 
besser fiir einen fremden König oder Fürsten gepasst 
haben würde. Besser würde OlAOHATPIS gesagt worden 
sein, wie solches von Archelaus, König von Cappadocien, 
imd anderen Griechen geschehen ist (Eckhel T. IV, p. 462). 
Judas Aristobulus, Sohn unseres Johannes, nannte sich 
OtXeXXrjv (Jos. Ant. XITT, 11, 3), aber ich glaube nicht, 
dass irgend ein Fürst jüdischer Abkunft sich OiXoioüSaio« 
genannt habe. Deswegen vermuthe ich, dass anstatt 
Vechdb&r gelesen werden muss Vechebery d. h. societas, 
natio, gens, populus; und dass diese Münzen sämmtlich 
gleichzeitig auf den Namen der jüdischen Nation und 
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ihres Fürsten Johannes geprägt sind. In ähnlicher Weise 
findet man in Urkunden der Zeit der Makkabäer (1 Makkab. 
Vin, 20): Judas Machabcteus, et fratres ejus, et populu$ 
(Gr. To tcXtiOo«) Judaeorum; (1 Makkab. XII, 3) Jonathas 
summtLS sacerdos et gena Jvdaeorum (6r. xoci to e&voc tudv 
Iou$at(ov). 

(Um diesen Gegenstand völlig zu erschöpfen^ wird es 
rathsam sein^ dasjenige hier einzuschalten, was Herr Prof. 
Ewald in Göttingen über denselben geäussert hat (Gott. 
gel. Anz. 1855, Stück 65, S. 643): ,,Die ziemlich lesbar 
erhaltene Inschrift der Münze von Johannes Hyrkanos bei 
de Saulcy auf PL III, Nr. 3 in der dritten Zeile am Ende 
giebt zwei Buchstaben, welche allerdings etwas schwierig 
sind, die de Saulcy aber auch nicht einmal den Versuch 
macht zu entziffern. Nun ist die gewöhnliche Inschrift 
auf den im engem Sinne so zu nennenden hasmonaei- 
sehen Münzen, wie man aus der Vergleichung aller jetzt 
meist sehr verstümmelt und schwer lesbar vorliegenden 
Stücke sieht, diese, z. B. bei dem genannten Johannes: 
]yr\^^^ D'^lin^n inm b'\T\ ]nDn, welches man so verstehen 
könnte ^Johanan der Hohepriester und Genosse (oder 
Freund, i^r.) der Judäer": wirklich wagten wenigstens 
die frühesten und ausgezeichnetsten dieser Fürsten noch 
nicht, sich auf ihren Münzen zu Jerusalem Fürsten oder 
gar Könige zu nennen; richtiger jedoch versteht man den 
letzten Theil der Inschrift so, und „Feldherr (n^n) der 
Judäer" *). Die erwähnte Münze, im Uebrigen den andern 



*) ^Dn als Bannen kann auch auf den BegriflP der Bande oder 
Kriegsbande führen, wie IDn im schlimmen Sinne dieses bedeutet 

Hos. 6, 9, und wie ")3n als Verbum oflPenbar in der kriegerischen 

Bedeutung vom Ziehen des Feldherm mit seinem Heere Gen. 14, 3 
gebraucht wird; danach könnte "IDil den Bannerherrn oder Feld- 



16 



ähnlich, hat jedoch zwischen "1 ^l^n und i^n noch die 
zwei Buchstaben, die man vielleicht Dfl lesen könnte; 
denn der Strich des althebräischen q zeigt sich hier zwar 
statt auf der rechten Seite vielmehr links hinabgezogen, 
allein solche kleine Abweichungen in der Schnft finden 
sich auf diesen Münzen auch sonst wieder; das Wort Qp 
würde aber den treffenden Sinn geben „aufrichtiger Freund", 
den Sinn der kürzeren Inschriften nur noch deutlicher 
ausdrückend: wahrscheinlicher jedoch sollte das Wort ßfi 
heissen, „und oberster Feldherr der Judäer"*). 

Der merkwürdige Typus des doppelten Füllhorns 9), 



herrn bedeuten. Dann stimmt die ganze Bezeichnung sehr voll- 
kommen zu den urkundlichen Worten 1 Makkah. 13, 42. Die Ver- 
muthung in diesen Buchstaben IDH das Aaap .... 1 Makkab. 14^ 27 
wiederzufinden, ist wohl zu kühn, so gut alles Uebrige dazu stim- 
men würde." 

*) „C^l wird in ähnlicher Stellung und Bedeutung auch auf 
phönicischen Münzen gebraucht; und wir haben dann hier die fast 
ganz wörtlich entsprechenden hebräischen Worte für die griechischen 
iirl . . . . dpyiepio); fiSYaXou xal axpaDQYoD xal •^JOü[i.evoü 'louSafcüV. 
1 Makkab. XIII, 42. Allerdings wäre der Buchstabe für 1 dann 
etwas verzeichnet; aber Aehnliches kommt auf diesen Münzen nicht 
ganz selten vor." 

9) Sowohl der Typus der beiden Füllhörner, als der des die 
Inschrift umfassenden Kranzes scheinen Nachahmungen einiger 
Münzen der Könige von Syrien zu sein, welche nlit den hasmonaei- 
schen Fürsten verbündet waren. Diebeiden bebänderten und en sautoir 
gestellten Füllhörner (Mionnet, Descr. nr. 730, 731) triflFt man auf 
Münzen Alexanders, Königs von Syrien, welche Mionnet Alexan- 
der II. beilegt, jedoch füglich von Alexander I. Bala herrühren 
können; und der die Aufechrift einschliessende Kranz kommt vor 
auf Münzen, welche zweifellos von Antiochus VI, dem Sohne Alex- 
anders I. herrühren (Eckhel, T. III, p. 233) ; andererseits ist bekannt, 
dass diese beiden Könige von Syrien ein Bündniss mit Jonathan, 
dem väterlichen Oheim des Johannes Hyrcanus, eingegangen hatten 
(I Makkab. X, XI). Rühren die Münzen mit den beiden Füllhörnern 
en sautoir wirklich von Alexander II. Zebina her, so deutete Jo- 
hannes Hyrcanus, indem er diesen Typus nachahmte, auf die von 



17 



welcher auch auf den Münzen der sj^teren hasmonaeischen 
Fürsten sich dargestellt findet, wird auf die Reichthümer 
tmd das besondere Glück der Regierung des Johannes 
Hyrcanus (Jos. Ant. XIII, 10, 1) bezogen werden dür- 
fen, indem er dreitausend Talente Silber aus dem Grabe 
Davids entnommen (das. 8, 4), und das eroberte Idumaea 
den jüdischen Gebräuchen unterwarf (das. 9, 1), rtick- 
sichtlich dessen prophezeiet worden war (4. Mos. XXTV, 18) : 
et erit Idumaea possessio ejus: — Israel vero fortiter aget, 
oder nach einer andern Uebersetzung, Opes compa/raiit*^ 
— „Edom wird er einnehmen; — Israel aber wird Sieg 
haben." — 

Das griechische A, welches auf einigen der Münzen 
des Johannes oberhalb der hebräischen Inschrift am Ende 
des Kranzes erscheint, kann nach dem Dafürhalten des 
Herrn de Saulcy (p. 99, 100) sich nur auf die von ihm 
mit Antiochus Sidetes, oder die mit Alexander Zebina 
geschlossene Allianz beziehen*, aber es ist erlaubt auch 
die Vermuthung aufzustellen, dass dieser Buchstabe mit 
dem Kranze selbst einen Zusammenhang habe, dass er 
nämlich eine corona aurea andeute, welche von einem 
syrischen Könige an Johannes Hasmonaeus geschenkt wor- 
den, wie es denn bekannt ist, dass Alexander Bala, um 
die Freundschaft mit Jonathan Hasmonaeus zu befesti- 
gen, neben andern ihm ertheilten Auszeichnimgen dem- 
selben jwerpMraw et coro nam aurea/m überschickte ; (1. Mak- 
kab. X, 20: „und schicken dir hiermit einen Purpur und 
goldene Krone".) Antiochus Sidetes gab an Hyrcanus den 
goldenen Kranz vielleicht, als derselbe dem Tempel zu 



ihm mit diesem Alexander II. Zebina eingegangene Allianz hin 
(Jos. Ant. Xin, 9, 3). 

2 
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JerüBalem Schalen von Gold und Silber darbrachte (Jos. 
Ant Xllly 8, 2)^ oder als Hyrcanus ihn bei der Expedi- 
tion gegen die Parther begleitete (Jos. Ant XIII, 8, 4) lO)^ 
Dasjenige, was ich in Uebereinstimmung mit Eckhel 
und andern sorgfaltigen Numismatikem als Mohnkopf be-* 
zeichnet habe, nennt Herr de Saulcy einen Granatapfel; 
aber der Mohnkopf scheint mir ausser Zweifel, da er zu 
gut zu dem doppelten Füllhorn passt, und man ausserdem 
wahrnimmt, dass er einen langen geraden Stiel hat, wo- 
hingegen der der Gfranate klein, kurz und gebogen ist 
(vgl. Duc de Luynes Numism. des Satrapies pl. IIL). 

Judas Aristobulus, 

Sohn des Johannes Hyrcanus, Hoherpriester und König 
der Juden vom Jahre 107 bis 105 vor unserer Zeit- 

rechnung. 

1. lliT 

(D"»"l^;^^) 

(lEHVDAH KOHEN GALVLf VECHEBER 
HAIEHVDIM d.h. Judasy erhabener? Priester und 
das Volk der Juden,) geschrieben innerhalb eines 
Kranzes von Oliven oder Lorbeer. 
R) Zwei bebänderte Füllhörner, welche sich gegen- 
seitig mit ihren unteren Enden berühren, und ein 
Mohnkopf sich aus ihrer Mitte erhebend. iE 3. 

W) Herr de Saulcy (p. 100) glaubt, dass einige kleine Münzen 
von Antiochus VIT., König von Sjnrien, in Jerusalem geprägt seien, 
deren Beschreibung folgende ist: 

BA2IAEß2. ANTIOXOr. ETEPrETOr. Anker der Seleuciden, 
daneben die Zeitangabe AIIP, BIIP (anno 181, 182). 

R) Granatblüthe oder BaUmatium. iB. 3. 
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Diese seltenen kleinen Münzen schreibt Herr de 
Saulcy dem Judas Makkabaeus zu^ aber bei der vollkom- 
menen Aehnlichkeit derselben mit* denen des Johannes 
Hyrcanus, und zugleich ihrer Seltenheit, möchte ich sie 
dem Judas Aristobulus beilegen, welcher wenig länger als 
ein Jahr das hohepriesterliche Amt nebst der fürstlichen 
Würde bekleidete **). Die griechischen Münzen, welche 
Herr de Saulcy dem Judas Aristobulus beilegt, sind von 
ihm unrichtig gelesen, und gehören, wie wir hernach zei- 
gen werden, der Julia oder Livia Augusta, der Mutter 
Tiber's. 

Alexander Jannaeus, 

ebenfalls ein Sohn des Johannes Hyxcanus, Hoherpriester 
und König der Juden, von 105 bis 79 vor unserer 

Zeitrechnung. 

- . . . . in'« 



Aber diese kleinen Münzen werden in Syrien geprägt sein, 
eben so wie andere ähnliche mit dem Kopf des Cupido und der 
Lotosblume; um so mehr, als sie zuweilen mit der Jahrzahl AUF 
(184) bezeichnet sind, und es nicht glaublich erscheint, dass ein 
König von Syrien vier Jahre hindurch eigenes Geld in Jerusalem 
zu prägen fortgefahren habe. Uebrigens bildet die Blüthe des 
Granatbaumes, auch aiSf] genannt, ohne Zweifel eine Anspielung 
auf den Beinamen SiStjtt);, welcher Antiochus VII. in Bezug auf 
seinen früheren Aufenthalt zu Side in Pamphilien beigelegt war 
(vgl. Visconti, Jcon. Gr. P. II, p. 4öl ed. MiL). 

11) Herr de Saulcy lieset das Adjectivum, welches nach dem 
Titel KOHEN folgt: GALVL, und erklärt CoherTiÜustre in der 
Bedeutung von Hoherpriester; aber dieses würde ganz gegen den 
hebräischen Sprachgebrauch sein, und ich vermuthe sehr, dass 
ebenfalls gelesen werden muss KOHEN GADOL (Hoherpriester), 

2* 
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(Jehonathan Hakhohen Haggadol Vecheber Hajehudimy 
' — Jonathan der Hohepriester und das Volk der 
Juden), innerhalb eines Loorbeer- oder Oliven* 
kranzes. 
R) Zwei bebänderte Füllhörner mit ihren unteren £n* 
den verbunden, und ein in ihrer Mitte sich erhe- 
bender Mohnkopf. ^ 3. 

2. Andere ähnliche mit dem einzigen Unterschiede; dass 

der Eigenname ]n;3^ Jonathan «geschrieben ist, an* 
statt Jehonathan ^2). 

3. "J^DH injin^ (Jehonathan Hammdekj Jonathan der 

König) geschrieben in die Zwischenräume eines 
von einem Kreise eingeschlossenen Sterns mit acht 
Strahlen. 
R) AAESANAPOY BA2IAEQ2, geschrieben um einen mit' 
zwei Querhölzern versehenen Anker, welcher auf 
einigen Exemplaren von einem Kreise umgeben 
ist. iE3.2*/2. 

4. "J^DH ]n3in^ {Jehonathan Hammelek, Jonathan der 

König), geschrieben um eine halbgeöffiiete Blume. 

R) AAESANAPOY BASIAEQS in kreisförmiger Schrift 
um einen mit zwei Querbalken versehenen Anker. 

5. Aehnliche wie Nr. 3 aber mit undeutlichen Buchstaben, 

welche innerhalb eines Kreises von Kugeln um den 
Stern gesetzt sind. M 3. 



und dass daselbst das Wort GADOL mit einem dem 1 und ^ 
zwischengesetzten 1 geschrieben sei. Bei solchen kleinen Schrift- 
zügen, die dem Auge fast entschlüpfen, kann ein abgenutztes * 
sehr leicht für ein *? genonunen werden. 

12) Auch im hebräischen Text der heiligen Schrift trifft man 
sowohl die zusammengezogene Form Jonathan, wie die vollständige 
Jehonathan (Gesenius Thesaur. p. 581, 582). 
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Herr de Saulcy (p. 92; 105) ist der Meiniing; das« 
Alexander Jaimaeus oder Jannaeas, wie gesagt werden 
müsste, bei den Juden sich Jonathan genannt habe, und 
dass von ihm alle die oben beschriebenen zweisprachi* 
gen Münzen herrühren^ wie es überdem die Bücksicht 
auf die auf einander folgenden Typen erfordere, und in- 
dem ich gern dieser Ansicht mich anschliesse, möchte ich 
zugleich vermuthen, dass lawaua«, lawaio« (Jos. Ant. '^JH, 
12, 1; vgl. Evang.Luc. DI, 24 lawot, lawat) nichts Ande- 
res sei, als eine Abküxztmg des hebräischen Jehonathan, 
Jonathan. Während der ersten Jahre seiner HerrschaA 
hatte Alexander Jonathan fortgefahren, Münzen zu prä- 
gen, ähnlich denen seines Vaters Johannes Hyrcanus und 
seines Bruders Judas Aristobulus; hernach aber, während 
^seiner langen siebenundzwanzigjährigen Regierung, nach- 
dem er viele von Griechen bewohnte Städte erobert hatte, 
mochte er es ffir passend halten, andere mit zweisprachi- 
gen Inschriften, und mit Typen, die auf seine Eroberun- 
gen anspielten, prägen zu lassen ^^). Den Anker sehe ich 
als Symbol eines Hafens und der Seemacht an (Bibl. 
Num. S. 39), sEUch weiss man aus der Geschichte, dass 
Alexander in der That sich zum Herrn der Seestädte 



13) Auf einer der Münzen des Königs Alexander mit hebräischer 
Inschrift; innerhalb eines Kranzes, und mit doppeltem Füllhorn und 
Mohnkopf auf dem Revers, welche ich besitze, erscheinen oberhalb 
des doppelten Füllhorns deutlich die griechischen Buchstaben LA, 
d. h. Anno I. Ich erhielt sie nebst einigen andern des Königs 
Alexander und der ersten Kaiser zum Geschenk von dem vortreflF- 
lichen und gelehrten P. Antonio da Cento vom Minoriten-Obser- 
vanten- Orden, der sie aus der Gegend von Jerusalem mitgebracht. 
Auf einer der zweisprachigen Münzen desselben Alexander mit dem 
Typus d^s Sterns und Ankers befinden sich zur Seite des Ankers 
die Siglen LS, d. h. Anno VI. (Neumann P. 11. tab. HI. f. 6, p. 87. 
SeEtini, Mus. Hed. P. III, p. 118 nr. 2). 
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Gaza; Raphia und Anthedon machte, und dass er ausser- 
dem andere Seeplätze besass, als Straton's Thurm, (Cae- 
sarea) Apollonia, Joppe, Jamnia, Azotus (Asdod) und Bhi- 
nocorura (Jos. Anl XTR, 13, 3: 15, 4). Da der Stern 
mit acht oder sechs Strahlen sich gewöhnlich innerhalb 
einer kreisförmigen Einfassung befindet, so haben de 
Saulcy und Andere ihn bisweilen mit einem Rade ver- 
wechselt (s. Eckhel T. UL p. 477), indess dürfte er sich 
auf die ersten glücklichen Expeditionen und Eroberungen 
des kriegerischen Königs beziehen (Jos. Ant. XIII, 13). 
In der Freude über seine Siege mag er leicht sich der 
Erföllung der Bileamschen Prophezeiung aus der Zeit 
Mosis gerühmt haben (4. B. Mos. XXIV, 17): Orietur 
Stella ex Jacob, et consurget virga de Israel; et percu- 
tiet ducesMocib, vastahitque omiiea ßlios Seth ; — „Es wird 
ein Stern aus Jacob aufgehen, und ein Scepter aus Israel 
aufkommen, und wird zerschmettern die Fürsten der Moa- 
biter und verstören alle Kinder Seths." — Die halbgeöff- 
nete Blume, welche einer einfachen Rose gleicht, hat 
viele Aehnlichkeit mit derjenigen, welche man auf dem 
Revers einer kleinen Bronzemünze des Antiochus VIII, 
Epiphanes, mit dem Zunamen Qryphos, sieht (Pellerin, 
Rois PL XII: Tresor, Rois Gr. PI. LH, 10) und könnte 
vielleicht auf die von Alexander mit jenem syrischen 
Könige geschlossene Allianz hindeuten. Wie dem nun 
auch sein mag, die aufbrechende Blume, welche den 
Tzemach der Hebräer vorstellen kann, würde eben so 
den blühenden und gesegneten Zustand der Regierung 
Alexanders andeuten, wie der glänzende Stern i*). 

14) Meine yorhin erwähnte Münze von Alexander «jfannaeus, 
mit der Zeitbezeichnung LA oberhalb der beiden Füllhörner, wiegt 
2 Grammen; eine andere mit der aufblühenden Blumenknospe 



23 



Alexandra; 
welche kraft Testaments ihres verstorbenen Gemahls 
Alexander Jannaeus vom Jahre 79 bis 71 vor Christus 

regierte. 
1. AAESANA. BA2LAI2. geschrieben rund um einen Anker. 
R) Stern mit acht Strahlen, in deren Zwischenräumen 
sich Spuren einer hebräischen Aufschrift zeigen, 
von der jedoch nur ein n (Tau) erkennbar. M 3. 
Bei dieser höchst seltenen Münze, welche zum ersten 
Male von Herrn de Saulcy bekannt gemacht wird, zeigt sich 
deutlich, dass die verwittwete Königin diejenigen Typen 
ihres verstorbenen Gemahls wiedergiebt, welche an seinen 
grossen Ruhm und an seine Eroberungen erinnern. Das 
n (Tau) der hebräischen Inschrift ist vielleicht der End- 
buchstabe ihres Titels r^zh}^ (Mdeketh, regina) oder auch 
der chaldäischen Form i^Dw^D oder tr]^^^^ (Malketha od&r 
Malkatk) dieses Titels. Diese aus Jerusalem kommende 
Mtinze dient zu einem glänzenden Beweise, dass der 
Jonathan der ähnlichen zweisprachigen von dem König 
Alexander Jannaeus durchaus nicht verschieden ist. 

Antigonus, 

Sohn von Aristobulus IL und Neffe des Alexander Jan- 
naeus, letzter hasmonaeischer Fürst, 40 bis 38 vor Chr. 

1. BACIA6ÖC. ANTirONOY, geschrieben um einen Lor- 
beerkranz. 



2,10 Gr.; eine andere mit Stern und Anker l,io Gr.; und andere, 
sehr klein und dünn, mit diesen Typen nur 90, — 80, — 50 Centi- 
grammen. Einige dieser letzteren von mangelhafter Arbeit und 
zu leichtem Gewichte können vielleicht von Alexander n., dem 
Sohne des jüngerem Aristobulus herrühren, welcher im J. 57 vor 
Chr. für kurze Zeit die Herrschaft seines Vaters mit den WaflPen 
wiedererlangte (Jos. Änt XIV, 6, 2. 7, 4). 
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E) Zwei in ihren unteren Ei»len verbundene Füll- 
hörner, umher hebräische Buchstaben, welche 
meist ungewiss sind, aber scheinen gelesen wer- 
den zu können: ^i:in ]ri27] n^PPiü {Mathaih, oder 
Mathathiak, Kohen Gadol, oder Hakhohen Haggadcly 
d. h. MathaJlMcLs der Hohepriester). M. 5. 

2. BACIA€ÖC. ANTirONOY, in vier Zeilen innerhalb eines 
Lorbeerkranzes. 
R) Einfaches Füllhorn, umgeben von hebräischen Buch- 
staben, welche gelesen werden zu können scheinen, 
wie auf der vorhergehenden Nr. 1. M. 4. 

Von diesen beiden Münzen des Antigonua wiegt die 
erste etwa 14, und die zweite 7 Grammen, woraus erhel- 
let, dass die mit dem doppelten Füllhorn den doppelten 
Wertb derjenigen mit dem einfachen Füllhorn hatte *5). 

Die Typen des Füllhorns und des Lorbeer- oder 
Oliven-Kranzes scheinen den Münzen seines Urgroasvaters 
Johannes Hyrcanus entnommen, vielleicht um damit seine 
behauptete legitime Nachfolge anzudeuten. Herr de Saulcy 
(p. 111) glaubt, dass Matihyah oder Meihaihias der wahre 
hebräische Name des Antigonus gewesen sei; und diese 
keineswegs verwerfliche Ansicht ist durchaus nicht neu, 
da schön vor einem Jahrhundert der gelehrte und scharf- 
sinnige Barth^lemy dieselbe aufgestellt hat (vgl. Eckhel 
Tom. ni, p. 481). Mir scheint die Lesart Mathathias die 
wahrscheinlichere zu sein, in Rücksicht auf Mathathias, 
den Urheber des Stammes und der Herrschaft der Has- 
monaeer. Durch ihren Stil und ihre Gestalt unterschei- 



1^) In ähnlicher Weise scheinen auf griechischen Münzen die 
halbirten Typen, z. B. ein halber böotischer Schild, als Zeichen der 
Hälfte des ganzen Typus zu dienen (vgl. Caved. Spicil. num. p. 87 
nota 97). 



J 
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den sich die Mtbozen des Antigonus^ wie Herr de Saulcy 
sehr richtig bemerkt^ von denen aller übrigen hasmonaei- 
schen Fürsten; und man möchte beinahe sagen, dass sie 
mit denen der parthischen und baktrischen Könige 
eine gewisse Aehnlichkeit haben, was wohl passt, da 
xiach der Geschichte Antigonus durch die Soldaten des 
Pacorus, eines Sohnes des Königs der Farther, nach 
Judaea zurückgeführt und auf den Thron gesetzt ist 
(Jos. Ant XIV, 13; vgl. Patritius de Evang. L. III, 
Diss. 35 nr. 18—24). 

(Herr Prof. Ewald [Gott. gel. Anz. 1855 S. 645] 
glaubt nach Vergleichung der von den verschiedenen 
Antigonus - Münzen bei de Saulcy gegebenen Abbildungen 
die Schrift zwischen den Füllhörnern als npn lesen zu 
können, und versteht dies nach der damaligen verdor- 
benen Landessprache als aus ]2n bIsoI entstanden, wie 
man in dieser Sprache noch etwas später das Wort in 
derselben Bedeutung in ^3n verkürzte, welchem zufolge 
es vollkommen als Bezeichnung der Richtigkeit des Ge- 
präges und Gewichtes passen würde. Derselbe fögt noch 
hinzu^ dass ähnliche Worte wie so! richtig! sich auch 
sonst auf orientalischen Münzen finden.) 

Der Idumaeer Herodes der Grosse, 
König von Judaea vom Jahre 40 bis 4 vor Chr. 

1. Hemisphärisches Geräth auf einen andern Gegenstand 
mit zwei Füssen und zwei Hervorragungen an den 
Seiten, auch zwei andern Anhängen, gesetzt, mit 
einem Stern oberhalb und einem Zweig an jeder 
Seite. 
R) BA2IAEÖ2. HPÖAOY. Dreifussiger Altar mit Unter- 
gestell, welcher eine trichterförmige Vase trägt; 
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auf der Fläche links LP (Anno III) und rechts 
Monogramm oder gehenkeltes Kreuz. , M, 6. 

2. Schild mit weitem urabo, geziert mit zwei concentri- 

schen in Strahlen oder Zacken ausgehenden Kreisen. 

B) BASIAEQÜ. HPQAOY. Hehn mit Hehnschmuck und 

Sturmbändem 16). M. 4. 

3. Andere ähnliche wie Nr. 2, aber mit einem mehr dem 

macedonischen ähnlichen SchUdO; und femer den 
Buchstaben € I auf der einen und andern Seite 
des Schildes auf der Fläche des Revers. M, 4. 

4. Zwei bebänderte Füllhörner, am unteren Ende ver- 

bunden, und ein in ihrer Mitte sich , erhebender 
Mohnkopf. 
R) HPVyAOY. BACIAEQC, oder HPVI/A. BACIA., oder 
mit anderer Abkürzung, auch bloss HP. BA. um 
einen Anker geschrieben; oft findet sich die Schrift 
von der Rechten zur Linken nach orientalischer 
Sitte. 

5. Stehender Adler mit zusammengelegten Flügeln. 

R) BACf A HPQA in zwei parallelen Linien, zur Seite 
eines Ochsenhoms. M. 3. 

6. Helm mit Busch und Sturmbändem innerhalb eines 

Kreises. 



1^) Diese seltene Münze, von der allein unter denen des He- 
rodes Herr de Saulcy das Gewicht genau angegeben hat (p. 129), 
wiegt 4,80 Gr. Das Gewicht der vorhergehenden (Nr. 1) scheint 
«ich dem der Münzen seines Vorgängers Antigonus anzuschliessen. 
Ein abgenutztes Exemplar in meinem Besitze, mit den Typen des 
doppelten Füllhorns und des Ankers (Nr. 4) wiegt nur 1,40 Gr. 
Vielleicht reducirte Herodes d. Gr. die jüdischen Münzen auf die 
Hälfte ihres Gewichts, in Uebereinstimmung mit dem früher semi- 
uncialen römischen As, welcher auf eine viertel Unze durch die 
Triumvirn, oder Augustus in den ersten Jahren seiner Regierung 
reducirt ward (Bibl. Num. S. 125). 
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R) Zwei mit ihren unteren Enden verbundene Füll- 
hörner. M. 4. 
Herr de Saulcy macht die von mir aufgestellte Ver- 
muthung (Bibl. Num. S. 55) zu der seinigen, dass die 
erste der oben beschriebenen Münzen von Herodes dem 
Grossen gleich nach der Einnahme Jerusalems im Jahre 
Roms 716 oder 38 vor Chr. geprägt sei. Sodann behan- 
delt er meine hinsichtlich der cntx ansata aufgestellte 
Ansicht als irrig; aber ich bitte ihn zu berücksichtigen^ 
dass sein gelehrter College Baoul-Bochette; berühmten 
NamenS; mit derselben übereinstimmt (HerculC; Assyr. 385). 
Auch ich nahm früher an, dass auf dem Avers dieser 
Münze eine galea cristata dargestellt sei; nachdem ich 
aber jetzt die von de Saulcy und Akerman (Numism. 
illustrations of the New Testam. p. 3) gelieferten Abbil- 
dungen vor Augen gehabt habe^ erblicke ich darin einen 
andern Gegenstand^ besonders weil der obere hemisphä- 
rische Theil des vermeintlichen Helms von dem unteren 
gänzlich getrennt ist, und weil die angeblichen Kinn- 
oder Sturmbänder sich nicht an der gehörigen Stelle 
befinden würden. Deshalb halte ich es für um so 
wahrscheinlicher; dass man auf der Vorderseite eins oder 
mehrere der heiligen Tempelgeräthschaften habe darstellen 
wollen, als auf dem Revers ein Timiater oder Turribulus 
abgebildet zu sein scheint, und zwar vielleicht derjenige, 
welcher vom Hohenpriester ein einziges Mal im Jahre 
am feierlichen Tage der Versöhnung in das AUerheiligste 
gebracht wurde (Ep. an d. Hebr. IX, 4: HI. B. Mos. 
XVI, 12): zumal da überdem Herodes mit Hülfe der 
Römer Jerusalem, die Hauptstadt seines Reichs, eigentlich 
am Tage der Versöhnung, oder den zehnten des Monats 
Tisri des Jahres 716 nach Erbauung Roms, im dritten 
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Jahre seiner Begieru^ eroberte (PatritiuS; de Evang. 
L. in, diss. 35 n. 28). Der oben auf die Vorderseite der 
Münze gesetzte Stern kann auf diesen glücklichen Erfolg 
gedeutet werden (vgL Gesenius, Thesaurus p. 653: Patritius, 
de Interpr. libr, 11, p. 140), und die beiden belaubten 
Zweige zu beiden Seiten des Sterns spielen entweder auf 
den Sieg des Herodes an, oder auf die duae spicas oU- 
varum — „zween Oelbäume" — der Vision des Propheten 
(Sacharj. IV. 2, 3, 12, 14). 

Die andern beiden Münzen (Nr. 2, 3), welche offen- 
bar macedonische Typen tragen, gleich denen des Arehe- 
laus, des Nachfolgers Herodes in der Begierung Judaea's, 
zeigen deutlich, dass Herodes der Grosse, ein Sohn des 
Antipater, und Vater des andern Antipater, des Philippus 
und Archelaus, Anspruch darauf machte, seine Abstam- 
mung aus dem macedonischen Königsstamme herzuleiten 
(s. Cavedoni, Spicil. numism. p. 289); deshalb triffit man 
dieselben Typen des Helms und des macedonischen Schil- 
des auf kleinen Bronzemünzen von Antigonus Gonatas, 
dessen Sohne Demetrius H, Philipp V, und andern mace- 
donischen Königen, nicht aber von Pyrrhus, obwohl der- 
selbe zwei Male dieses Beiches sich bemächtigte. Der 
grosse Busch, welcher den macedonischen Helm der 
Münze von Herodes dem Grossen, namentlich auch auf 
denen seines Sohnes Herodes Archelaus schmückt, zeigt 
auf dem Haupte Philipp's V, Königs von Macedonien, 
sich auch auf dem Denar des Q. Marcius Philippus 
(Borghesi, Dec. III, oss. 7), vielleicht in Bücksicht auf 
den Helm Alexander's des Grossen, welcher durch einen 
Schweif und zwei sehr grosse weisse seitwärts herab- 
fallende Federn sich auszeichnete, tj; exarepoöev et(jTT|xet Tcrepov 
XeuxoTTjTt xat jie^eOet daufiaoTov (Plutarch. in Alex. c. 16). 



J 
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Herr de Saolcy bezweifelt die richtige Lesart des 
Datums €1 der dritten Münze; mir aber scheint sie rich- 
tig nach Froehlich's Autorität, (Notit. elem. tab. XX, 7: 
ad Numos Begum access. tab. II, 8 p. 77), welcher sie 
nach einem Exemplare des Savorgnanischen Cabinets wie- 
dergegeben hat. Man könnte sehr wohl darüber zweifel- 
haft sein, ob die beiden Buchstaben € I, welche durch 
den zwischen sie gestellten Helm getrennt sind, anstatt 
anno XV, nicht vielmehr anno X bedeuten, wenn man 
nämlich die Erklärung 6rovcI annimmt; um so mehr, als 
auf den Münzen der Herodiaden die kleinere Zahl der 
grösseren pflegt nachgesetzt zu werden i'). Unter dieser 
Voraussetzung würde jene Münze geprägt sein im Jahre 
Boms 723, dem zehnten Regierungsjahre Herodes, in 
welchem die Schlacht von Actium am 10. September statt- 
fand, und wahrscheinlich während Herodes ganz zu der 
Partei des M. Antonius hielt. In dieses Jahr würde denn 
auch eine der oben beschriebenen (Nr. 1) ähnliche mit 
der 2jeitangabe LI gehören, wenn sie von dem vorhin 
gedachten Froelich richtig gelesen sein sollte (Notit. elem. 
p. 224). 

Die Münzen Herodes mit dem doppelten Füllhorn 
und Anker (Nr. 4) scheinen, nach der Form der 
Buchstaben zu urtheilen, etwas später als die erste- 
ren zu sein, und durch ihre den Hasmonaeem entnomme- 
nen Typen jenen als den legitimeii Nachfolger in ihrem 



17) Ich muss übrigens bemerken, dass auf einer Münze von 
Caesarea in Samaria, welches von Herodes d. Gr. gegründet ist, 
die Zeitbezeichnung L lA bei einem umgekehrten Anker gelesen 
wird, welcher den Zahlzeichen lA zwischengesetzt ist (Sestini, Mus. 
Hed. P. in, p. 104. Taylor Combe, Num. Mus. Brit. tab. XII, 16). 
Ich begreife nicht, wie der gelehrte Engländer diese Münze unter 
Germanicia Caesarea in Commagene hat beschreiben können. 
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Reiche^ namentlich in Betracht seiner zweiten Gemahlin 
Mariamne, einer Tochter Alexanders^ des Sohnes von 
Aristobulus 11, zu bezeichnen (vergl. Eckhel T. in. p, 482)* 
Hierdurch wird die Behauptung nicht umgestossen, 
dass der Anker lediglich auf den von Herodes d. Gr« 
erbauten prachtvollen Hafen von Caesarea Bezug habe 
(vgl. Eckhel T. HI« p. 428); zumal da der Anker auch 
auf der vorhin erwähnten Münze von Caesarea in Sa- 
maria vorkommt (s. Note 17), welches von Herodes eben- 
falls erbaut war ^8), 

Neu erscheint die Münze (Nr. 5) mit dem Typus des 
stehenden Adlers und des Homs, welches ein einfaches 
Ochsenhoni; und nicht etwa ein Füllhorn, wie de Saulcy 
es nennt, zu sein scheint, indem über das obere Ende 
desselben Nichts weiter hervorragt. Herr de Saulcy er- 
blickt hierin eine Darstellung des goldenen Adlers, wel- 
chen Herodes der Grosse gegen das Ende seiner Regie- 
rung über das Hauptthor des Tempels hatte setzen lassen 
(Jos. Ant XVII, 6, 2, 3). Aber man kann eben sowohl 
dafür halten, dass diese kleinen Münzen nicht sowohl von 
Herodes dem Grossen, als vielmehr von Herodes, König 
von Chalcidene, herrühren, zumal ein fliegender Adler 
d^n Typus einer Münze von Ptolemaeus, Tetrarchen des- 
selben Chalcidene bildet (Eckhel, Num. vet. tab. XV, 8), 
und weil die Inschrift in zwei parallele Linien zur Seite 
des Hernes vertheilt ist, wie es auf den Münzen der 
Könige von Syrien der Fall zu sein pflegt, wohingegen 



^8) Wenn das auf ihr bezeichnete Jahr XIV auf die Epoche 
ihrer Einweihung, welche ungefähr in das Jahr 743 nach Erbauung 
Roms fällt (Sanclemente, de Aerae vulg. em. p. 336), Bezug hat, 
so würde sie um das Jahr 756 geprägt sein, unter der Kegierung 
des Archelaus, welcher sich ebenfalls des Anker -Typus bediente. 
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dieselbe auf den zuverlässigen Münzen Herodes des Grossen 
kreisförmig um den Typus pflegt vertheüt zu sein. An- 
dererseits ist bekannt; dass Herodes König von Chalci- 
dene, nach dem Tode seines Bruders Agrippa des Grossen 
vom Kaiser Claudius die Oberaufsicht iiher den Tempel 
und den heiligen Schatz erbat und erhielt, und ausser- 
dem die Ernennung der Hohenpriester (Jos. Ant. XX, 
1, 3). Auf diese Machtbefiigniss konnte der Typus des 
Oehsenhomes bezogen werden, welches als Behältniss des 
zur Salbung des Hohenpriesters bestimmten heiligen Oels 
angebracht sein mochte, (vgl. Buonarotti, Vetri tav. H, HI) 
oder als Bezeichnung der Behältnisse des Schatzes, welche 
die Form eines umgekehrten Homs hatten (Buxtorf, lexic. 
Chald. p. 2506). Ueberdem lässt das Bild des Adlers auf 
jüdischen Münzen in der Zeit Herodes, Königs vonChal- 
cidene, sich leichter erklären, als zur Zeit Herodes des 
Grossen. Die Münzen konnten femer in Chalcidene ge- 
prägt und hernach in Jerusalem angesammelt sein, durch 
das Zusammenkommen der Juden aus Chalcidene, welche 
sich jedes Jahr zahlreich bei der Wiederkehr der drei 
grossen Feste nach Jerusalem begaben ; in gleicher Weise 
werden auch die Münzen von Antiochus VH. Sidetes, 
König von Syrien, dorthin gekommen sein (vgl. Note 10). 
Herr de Saulcy lässt es ungewiss, ob die oben be- 
schriebene schriftlose Münze (Nr. 6), deren Stil er mit- 
telmässig nennt, in der That jüdisch sei, aber die Ver- 
gleichung der Typen des Helms und der beiden Füll- 
hörner (vgl. Nr. 2, 4) lässt sie als wirklich von, Herodes 
herrührend erscheinen. 
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Herodes Archelaus^ 

Sohn Herodes des Grossen^ Ethnarch von Judaea vom 

Jahre 4 vor, bis 6 nach Christi Geburt. 

1. HPU^ . . . geschrieben um einen Anker, welcher mit 

einem Ring und doppeltem Querholz versehen ist. 

R) 68 AN innerhalb eines Eichenkranzes, an der Spitze 

mit einer schildförmigen Gemme geziert. JE 3. 

2. HP . . . geschrieben um eine prcn^a navis rostrata, mit 

einem Tridens schräg an dieselbe gelegt. 
R) €6N, innerhalb eines Oliven- oder Lorbeerkranzes. 

JE 3. 

3. HPVyAOY um eine Traube und deren Ranke ge- 

schrieben. 
R) eeNAPXOY (bisweilen 6eNPX0Y); Macedonischer, 
verkehrt stehender Helm mit doppeltem seitwärts 
herabhängendem Busch, und Sturmbändem, zur 
Linken ein kleiner Caduceus i^). JE 3. 

4. HPU/AOY. Weintraube mit einem Theile der Ranke. 
R) (rBNAPXOY. Ungeschmückter Caduceus. JE 3. 

Herrn de Saulcy gebührt das Verdienst, dass er 
zuerst die zwei ersten der vorhin beschriebenen Münzen 
von Archelaus, welcher sich auch HPQAH2 6 iraXatotivoc 
nannte, (Dio, LV, 27) bekannt gemacht hat. Der Tjrpus 
des Ankers, noch deutlicher aber der des Schiffsschnabels 
mit einem Theile des Vordertheils 20) und mit beigefiigtem 



1*) Von Herrn de Saulcy und Andern wird der Helm aufrecht 
stehend abgebildet, aber dadurch kommt die Inschrift verkehrt und 
auf den Kopf zu stehen, üeberdem scheint der verkehrt stehende 
Helm die friedliche Regierung anzudeuten, welche Herodes Arche- 
laus führte. 

20) Auf gewissen kleinen phönicischen ziemlich häufig vorkom- 
menden Münzen von Bronze (Pellerin, ' Rec. PI. CXIX) triflPt man 
eine prora navis, der auf den oben beschriebenen Münzen von 
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Dreizack, bilden eine HinweiBung auf den Besitz von 
Seeplätzen; und in der That ist aus der Geschichte be- 
kannt; dass ArchelauS; vermöge Beschlusses von AugustuS; 
im Jahre Borns 750, den Besitz von Judaea, Idumaea 
und Samaria erhielt, und namentlich den der vier Haupt- 
städte Jerusalem, Sebaste, Joppe und Caesarea oder Thurm 
des Strato (Jos. Ant. XVII, 11, 4). Auf den Münzen 
von Caesarea und Joppe, welche berühmte Häfen be- 
sassen, triflft man dieselben Typen eines Ankers und 
Dreizacks (Pellerin, Rec. PL LXXXV: Sestini, Mus. Hed. 
P. HI, p. 104). 

Dass Archelaus, ebenso wie sein Vater Herodes der 
Grosse, auf seine behauptete Verwandtschaft mit dem Ge- 
schlecht der macedonischen Könige anspielen wollte, in- 
dem er auf seine andre Münze (Nr. 3) einen macedonischen 
Helm nebst einem kleinen Caduceus setzte, imd sodann 
auf der letzten (Nr. 4) den Caduceus wiederholte, wird 
deutlich durch Vergleichuhg ähnlicher kleiner Münzen 
von Antigonus Gonatas, Demetrius H, und vielleicht auch 
Cassander, welche auf einer, Seite einen macedonischen 
Schild und auf der andern einen ganz ähnlichen macedo- 
nischen Helm, häufig begleitet von einem kleinen Cadu- 
ceus, haben (vgl. Tr6sor, Rois Gr. PL XVI, 16: XVIII, 6: 
XIX, 3, 5, 6, 7: XX, 18: XXH, 7). Auch König Pyrrhus 
beabsichtigte durch den Typus eines ähnlichen Helms, 
welcher übrigens mit einem Busch versehen ist, auf das 
von ihm zu zwei Malen occupirte Macedonien anzuiäpielen. 
Wenn übrigens Hardouin diese Analogien beachtet hätte, 
(Op. sei. p. 328) so würde er nicht die Galea inversa 



Archelaus sehr ähnlich. Gesenius (Mon. Phoenic. p. 275) wagt 
nicht, die Heimath dieser phönicischen Münzen zu bestimmen; 
einige derselben möchten vielleicht von Joppe herrühren. 

3 



n 
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mit einer floa Lilxi rvhentM verwechselt haben, wie er 
doch gethan. 

Herodes Antipas, 

Tetrarch von GaUlaea, vom Jahre 4 vor der christlichen 
Zeitrechnung bis zum Jahre 39 nach Chr. 

Bücksichtlich der jüdischen Münzen dieses zweiten 
Sohnes von Herodes dem Grossen bin ich erfreut her- 
vorheben zu können, dass man annehmen kann, die erste 
derselben mit dem Namen TIB6PIAC innerhalb eines Lor- 
beerkranzes, sei ungefähr um das Jahr Roms 775, oder 
22 nach Chr. geprägt, bei der Gründung oder Einwei- 
hung der Stadt Tiberias (vgl. Eckhel T. III. p. 427). 
Da die Pflanze auf ihrer Vorderseite, wie ein erfahrener 
Botaniker mir sagt, die eigenthümlichen Kennzeichen des 
calamua odorcxtus nicht hat (vgl. Bibl. Num. S. 53, 58), 
so wird dieselbe richtiger durch canna commttm« bezeich- 
net werden, als eine Hinweisung auf den benachbarten 
See Genezareth oder Tiberias. Da übrigens die Münzen 
von Herodes Antipas, gemäss der jüdischen Observanz, 
sämmüich ohne bildliche Darstellungen von Menschen 
oder Thieren, und erst nach der Verbannung des Arche- 
laus geprägt sind, so halte ich es flir sehr wahrschein- 
lich, dass Antipas vermöge seiner grossen Freundschaft 
mit Tiberius (Jos. Ant. XVlH, 2, 3) von diesem Kaiser 
die Aufsicht über die heiligen Tempelgelder erhalten habe, 
gleichwie er den Herodes später zum Könige von Ch'al- 
cidene machte (Jos. Ant. XX, 1, 3): zumal bekannt ist, 
dass Herodes zum Osterfest sich in Begleitung seines 
Militairs nach Jerusalem begeben hat (Luc. XXIH, 
7 — 11). 
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He rode 8, 
Bruder von Agrippa I, König von GhalcidenO; 41 — 48 

nach Chr. 

Von diesem Könige, welcher von Claudius die Ober- 
aufsicht des Tempels und des heiligen Schatzes auf sein 
Ansuchen erhielt (Jos. Ant. XX, 1, 3), rühren wahr- 
scheinlich die vorhin (s. oben Herodes d. Gr. Nr. 5) be- 
schriebenen Münzen mit dem Typus des Adlers und 
des Ochsenhomes hpr, welche Herr de Saulcy Herodes 
dem Grossen zuschreibt. 

Agrippa I, der Grosse, 
König von Judaea und anderen Gegenden, 37 — 43 

nach Chr.; oder 

Agrippa H, 
sein Sohn, König von Chalcidene, und später der 
Tetrarchie des Philippus, vom Jahre 48 — 99 nach Chr. 

1. BACIAeU^C. AFPinnA, oder AFPinA. Schirm oder Bal- 
dachin rings mit Franzen verziert. 
R) L€, oder LS, LZ, Le? (Anno. V, VI, VII, IX?) 
Drei Aehren mit sehr kurzen Stielen, aus ein und 
derselben Pflanze herausgewachsen 2 1). JE 4, 3. 
Gestützt auf Eckhel und den von Diesem angeführ- 
ten Froelich habe ich die oben beschriebenen Münzen 
des Königs Agrippa als mit den Jahrszahlen V, VI, VII, 



21) Diesem Typus, welcher auf die Fruchtbarkeit Judaeas und 
wahrscheinlich auch auf die Darbringung der ersten Aehren im 
Tempel sich bezieht, dient zu guter Vergleichung eine Münze von 
Philadelphia, der benachbarten Decapolis, auf deren Revers man 
einen Busch von fünf schönen Aehren erblickt (Pellerin, Rec. PI. 
LXXXV, 25); hierin liegt eine Bestätigung der Meinung von 
Dureau de la Malle (Econom. Polit. des Rom. T. 11, p. 102, 118) 
rücksichtlich des Sitzes der ursprünglichen Getreidecoltur. 

3* 
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IX versehen wiedergegeben; aber Herr deSaulcy(p. 148) 
bemerkt; das» auf einer Anzahl von funüdg solcher Mün- 
zen; welche durch seine Hände gegangen, nur das Jahr 
VI gelesen werde, und verwirft als unzulä£«ig eine die- 
ser, seiner Angabe nach, von Eckhel als mit dem Datum 
LH, AnnoVni, versehen, beschriebenen Münzen: aber in 
dieser Behauptung ist er sehr leichtfertig jgewesen, weil 
Eckhel wohl die Daten LZ, L6, aber nicht LH abgeführt 
hat (BibL Num. S. 162). Die Jahresbezeichnui^g L£ 
scheint zuverlässig zu sein, weil Hardouin (Op. sei. p. 333) 
sie als von ihm selbst gesehen (e muBeo noatro) bezeich- 
net ; und die streitige L9 findet sich von demselben Har- 
douin (Op. seL p. 350) erwähnt, und hernach beschrieben 
und abgebildet vonPiovene (Mus. Famese T. IX. tav.VH, 1), 
welcher kurz vorher eine andere ähnliche mit der Bezeichnung 
des Jahres VI gegeben hatte (tav. VI, 18). Wenn das Datum 
LB auf einigen Münzen des Königs Agrippa vorkommt, so 
darf ich behaupten, dass dieselben äusserst selten sind, 
im Gegensatz derer mit der Bezeichnung des Jahres VI, 
welche sehr gewöhnlich ist, und auf drei Exemplaren 
imter acht Münzen dieser Art im K. Estensischen Museum, 
auf 4 des K. Museums in Parma, 6 des K. K. Museoims 
in Mailand und 20 des K. Museums in Turin vorkommt, 
wie die Herren Lopez, Biondelli und Promis mir bestä- 
tigt haben. Aber das Zeichen L6 könnte sich auf einer 
Münze Agrippa's finden^ welche «in einem der reiche- 
ren Museen, namentlich dem K. Borbonischen, in wel- 
ches das Farnesische Museum einverleibt worden, aufbe- 
wahrt werden 22). 

22) Der Principe di San Giorgio schreibt mir, dass das KönigL 
Borbonische Münzcabinet seit dem Tode Avellino's noch immer ver- 
siegelt sei, und dass auf einer der vier Münzen des Königs Agrippa 
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Wenn das Jahr 6 nicht besteht^ so können die ge- 
dachten kleinen Münzen mit dem Namen BACIA6VUC. 
AFPinilA sehr füglich Agrippa I. beigemessen werden, 
welcher im sechsten Jahre ^^er ersten Kegienmg, und 
im zweiten der Regierung über Judaea, nämlich im Jahre 
42 nach Chr. zur Zeit des Passahfestes sich zu Jerusalem 
befand, wo er kurz nachher den Apostel Jacob, Bruder 
Johannis, hatte tödten^ den Ersten der Apostel, den heil. 
Petrus aber in das Gefängniss hatte setzen lassen (Apost. 
Gesch. Xn, 1 — 4: vgl. Patritius de Evang. libr. I, c. 2, 
Nr. 24 — 27). Wenn aber das Jahr 6 oder TK vorhanden 
ist, so rühren dieselben nothwendig von seinem Sohne 
Agrippa II. her^ weil Aprippa I. nicht volle sieben Jahre 
regierte (Patritius 1. c). Vermöge Beschlusses des Kai- 
sers Claudius war Agrippa II. die Sorge für den Tempel 
anvertraut (Jos. Ant XX, 9, 7) und wahrscheinlich auch 
die för den heiligen Schatz nach dem Tode Herodes, 
Königs von Chalcidene (Jos.. Ant. XX, 1; 3); deshalb 
konnte er in jenen Jahren im Einverständniss mit dem 
Hohenpriester und dem Synedrium heiliges Geld prägen. 
(vgl. Jos. Ant. XX, 10 sub fin.). 



in seinem Besitze das Zeichen Vau in seinem unteren Theile der- 
gestalt verwischt sei, dass es den Anschein eines c; angenommen, 
welches von einem nicht genügend vorsichtigen Beobachter leicht 
für ein liegendes (T> angesehen werden könne. Nach einer dem 
Verf. zugegangenen Benachrichtigung des Baths G. Ameth tragen 
die sieben Exemplare der kleinen Münzen des K. Agrippa mit 
dreifacher Aehre im K. K. Cabinet in Wien sämmtlich das Jahres- 
zeichen LS, Anno VI, und nach der dem Uebers. zugegangenen 
Mittheilung des Herrn Dr. J. Friedländer haben 18 der 23 im 
K. Museum zu Berlin befindlichen Münzen das Jahreszeichen 
^ (VI), während die übrigen 5 unkenntliche Zahlen haben. 
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Agrippa II, 

König von Chalcidene, 48 bis 52 nach Chr., und sodann 

der Tetrarchie des Philippus, von Batänea, Trachonitis 

und Abila, von ^j^ bis 99 nach Chr. 

(Jos. Ant. XX, 5, 2; 7, 2). 

1. BACIAeOC (sie) MAPKOY. AFPinnOT. Zwei Aehren 

und zwei Mohnköpfe, gehalten von einer rechten 
Hand. 
B) 6T0YC. AI. TOT. K« (Jahr XI, welches auch das 
VI*®); Alles in einem Lorbeerkranze. iE 3, 

2. XAAKOTC, im Kreise um eine in die Mitte der Münze 

gestellte Kugel. 
E) 6T. P^Kj Anker mit Bing und Querholz. M. 3. 
Die erste der beiden oben beschriebenen Münzen 
rührt ohne Zweifel von Agrippa 11. aus dem Jahre 58 
oder 59 der gewöhnlichen Zeitrechnung her, in welchem 
er das eilfte Jahr seiner Begierung erreichte, wenn man 
von dem Jahre an rechnet,, in welchem er Herodes, König 
von Chalcidene, succedirte, und das sechste, angerechnet 
von dem Jahre, in welchem Claudius ihn zur Begierung 
über die Tetrarchie des Philippus imd die damit ver- 
bundenen Gegenden versetzte. Um diese Zeit bauete 
Agrippa 11. ein Belvedere auf der königlichen Burg, 
gegenüber dem Tempel, und setzte mehrere Hohepriester 
ein und ab; durch die Gunst Nero's, welcher schon im 
ersten Jahre seiner Herrschaft ihm mit den drei Städten 
Tiberias, Tarichaea und Julias ein Geschenk gemacht 
hatte, konnte er daher die Oberaufsicht des heiligen 
Tempelschatzes, welche ihm bereits Claudius zugestanden 
hatte, beibehalten (Jos. Ant. XX, 8; 9, 7). Der Typus 
der rechten Hand mit Aehren und Mohn bezieht sich 
vielleicht auf die gesetzliche Darbringung der Zehnten, 
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welche König Agrippa wiederhergestellt hatte, nachdem 
schwere Unruhen durch aufrührerische Priester erregt 
gewesen waren (Jos. XX, 8, 8; 9, 2). 

Das Jahr PhK, d. h. XXVI, der andern XoXxoS« ge- 
nannten Münze, wenn damit ein Regierungsjahr Agrippa H, 
bezeichnet ist, fällt mit 73 der gewöhnlichen Zeitrechnung 
zusammen, in welchem vom Tempel nur elende Buinen 
blieben; aber dieses kleine Geldstück mochte den Juden 
unter Agrippa 11. Herrschaft sehr wohl als Geld dienen 
behuf der Opfer, welche sie an jedem Sabbath in ihren 
Synagogen zu bringen pflegten (vgl. Ackermann, Archaeol. 
Bibl. §• 359). 

Jüdische Münzen mit Namen römischer Kaiser. 

I. Augustus. 

1. KAICAPOC. Gebogenfj Aehre. 

R) LA. Ar, AA, A€, AS, AB, M, MA (Anno XXX, 

xxxni, XXXIV, XXXV, xxxvi, xxxix, xl, 

XLI). Fruchttragende Pahne. M. 3* 

2. KAIEAP, innerhalb der von den Strahlen eines Sterns 

gebildeten Zwischenräume, unter LM (Anno XL). 

R) EEBAETOE, in zwei Linien geschrieben (Sestini, 

Mus. Hed. P. m, p. 10 nr, 3; Mus. Font. P. 11, 

tav. XI, 4). JE. 3. 

3. KAICAP, geschrieben oberhalb einer Schale mit zwei 

Henkeln; am Fusse derselben befindet sich z. r. S. 

ein A. 

R) Weinblatt mit einem Theil der Ranke. iE. 3. 

Herr de Saucy lässt nur die Jahre AS, A0, M, MA, 

d. h. XXXVI, XXXIX, XL und XLI zu. Eckhel (T. HI, 

p. 497) fuhrt sämmtliche oben angegebene Jahre (Nr. 1) 
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an, bis auf AA, welches später von Sestini (Descr. Num. 
vet p. 597) und Mionnet (Descr. Nr. 195) hinzugefügt ist. 
Im Wellenheim'schen Cataloge (Nr. 6973 — 6974) werden 
die Jahre A, AA aufgeführt, von denen Lopez mir ver- 
sichert, dass er sie auf zwei dieser kleinen Münzen im 
Herzoglichen Museum zu Parma gesehen habe. Eckhel 
beschreibt im Cataloge des Elaiserlichen Museums eine 
mit L Ar (p. 249) ; aber ich möchte glauben, dass er und 
Andere das in seinem untern Theile abgenutze Zeichen 
Vau mit einem T verwechselt haben, da jenes von eckiger 
Gestalt ist 22»), Wie übrigens dem auch sein mag, wenn 
man nur LAS, A,nno XXXVI, der actischen Aera zulässt, 
welches mit DCCLVIII des Varro oder V unserer Zeit- 
rechnung zusammentrifft, die Münze mit dem Namen 
KAICiVPOC war noth wendig in Judaea vor dem Ende der 
Herrschaft des Herodes Archelaus geprägt, indem dieser 
in Rom nicht vor dem Neumonde des Nisan des Jahres 
XXXVn der actischen Aera oder DCCLIX der Varro- 
schen Zeitrechnung angeklagt und vorgefordert wurde 
(Dio, LV, 27; Patritius, de Evangel. libr. HI,' Diss. 35 
nr, 40, p. 400) 23). 

Herr de Saulcy, welcher sich die Idee gebildet hat, 
dass diese und andere ähnliche, mit dem Namen der 
Kaiser und Cäsaren versehene jüdische Münzen auf Be- 



22 a ) Der Verf. ist durch den Vorstand des K. K. Münzcabinets 
in Wien, Herrn Rath G. Arneth, gegenwärtig davon in Kenntniss 
gesetzt, dass in jener Sammlung drei wohlerhaltene Münzen des 
Augustus mit LAT, Anno XXXÜI, neben dem Palmbaume sich 
befinden. 

^) Herr de Saulcy würde in diesen grossen Irrthum nicht ge- 
rathen sein, wenn ihm die Worte des Flavius Josephus gegenwärtig 
gewesen wären, welcher die von Quirinius in Judaea veranstaltete 
Schätzung TpiaxoTtip xai ißSop.(p ixti nach der Niederlage des An- 
tonius bei Actium setzt (Arit. Jud. XVHI, 2, 1). 
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fehl der kaiserlichen Procuratoren von Judaea gejnrägt 
seien (s, Revue numism. 1853, p. 186 — 201) versichert 
(Becherches p. 138), dass „genau im Jahre XXXVI der 
actischen Aera, Goponius, erster kaiserlicher Procurator 
von Judaea, Besitz von seinem Amte genommen, und 
seine Ankunft zu Jerusalem durch die Prägung vier 
kaiserlicher Münzen bezeichnet habe, deren Gewicht das 
der jüdischen Münzen des Archelaus tibersteige 24)^ wäh- 
rend er übrigens die Vorurtheile des Volks insofern 
geschont, dass er keinen anstössigen Typus gewählt 
habe.^ Aber das Zeitverhältniss zeigt seine Behaup- 
tung und sein vorgefasstes. System eitel und unhalt- 
bar; und er muss selbst zugeben, dass die jüdischen 
Münzen mit dem Namen KAICAPOC und dem Jahre 
XXXVI der actischen Aera (wahrscheinlich auch andere 
der vorhergehenden Jahre) während der Regierung des 
Archelaus geprägt sind, sei es auf Befehl eines benach- 
barten Ethnarchen, um das Wohlwollen des Augustus zu 



24) Ich weiss nicht, wie de> Saulcy dieses behaupten kann, 
denn Heir Frati versichert mir, dass unter den jüdischen Münzen 
des päpstlichen Museums zu Bologna eine sehr wohlerhaltene von 
Augustus mit LAB 2,63 Grammen wiegt, eine von Archelaus mit 
Traube und Helm 2,68 Gr. und eine von Agrippa mit dem Schirm 
und dreifacher Aehre 2,60 Gr. Ich kann versichern, dass die des 
Königs Agrippa im Estensischen Museum 3,oo bis 3,50 Gr. wiegen, 
wogegen die vom Kaiser Augustus nicht 2,30 übersteigen, obwohl 
eine derselben von vollkommenster Erhaltung ist. Diejenige von 
Archelaus wiegt nur 2,00 Gr., aber sie ist sehr vernutzt und mangel- 
haft. [Nach den vom Herrn Dr. J. Friedländer auf Ersuchen des 
Uebers. im Berliner Museum vorgenommenen Untersuchungen sind 
die Münzen des Augustus wohl etwas kleiner und leichter als die 
Königsmünzen, aber einzelne gut erhaltene des Augustus wiegen 
bis 3,i&, während auch gut erhaltene des Simon, des Agrippa H. 
leichter sind. Es folgt indess hieraus wohl nur von Neuem, dass 
bei Kupfermünzen im Alterthum so wenig wie jetzt genau das 
Gewicht beachtet wird.] 
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erwerben^ oder auf Anordnung des Synedrium und des 
jüdischen Hohenpriesters^ oder anderer Magistrate der 
Hauptstadt Flavius Josephus (Ant. XX; 10) bezeugt^ 
dass einige der Hohenpriester in Jerusalem unter der Regie- 
rung des Herodes und Archelaus die öffentlichen Angelegen- 
heiten verwaltet haben, eTcoXtteudavro, und dass nach dem 
Ende Dieser die Regierung aristokratisch gewesen, und die 
Hohenpriester an der Spitze des Volkes gestanden haben. 
Der Kaiser Claudius schrieb im Jahre V seiner Regie- 
rung, XL VI nach Chr., einen Brief, adressirt an die 
Magistrate von Jerusalem, an den Senat, das Volk und 
an die ganze Nation der Juden (Jos. Ant. XX, 1, 2). 
Gewiss wird Niemand leugnen wollen, dass die Magistrate 
von Jerusalem, lepoaoXufjitTcov ap^ovrec, Geld mit dem Namen 
der regierenden Kaiser prägen konnten, ohne dass ihre 
Unterwürfigkeit unter die Regierung des kaiserlichen 
Procurators, und die Abhängigkeit vom Praeses Syriae 
dem entgegenstehen konnte; denn hierzu genügte eine 
von Rom oder Antiochia erwirkte Erlaubniss, wie solche 
constirt aus dem Vorkommen des PERMissu SHjANI, 
welches auf Münzen des benachbarten, dem Praeses von 
Syrien untergebenen Berytus aus der Zeit August's und 
Tiber's gelesen wird (Eckhel, T. IV, p. 497). Jerusalem 
als Hauptstadt von Judaea stand gewiss nicht geringer 
als Berytus und viele andere Städte in Palaestina und 
Judaea selbst, namentlich Ascalon imd Gaza, welche seit 
der Zeit des Augustus autonome und kaiserliche Münzen 
prägten. Freilich konnte das Synedrium nicht ohne Er- 
laubniss des Procurators sich versammeln (Jos. XX, 9, 1); 
aber die Befugniss, Geld zu schlagen, scheint nur von 
einer Gestattung des Praeses von Syrien, womit Judaea 
vereinigt war, abgehangen zu haben. Andererseits hat 
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man nur ein einziges ausserordentliches Beispiel eines 
Procurators, EfllTPOIlOY, welcher auf einer Münze von 
Bithynien erwähnt wird (Eckhel, T, IV, p. 249), und 
vielleicht nur aus Kriecherei. 

In Betreff der Typen der ersten der vorhin beschrie- 
benen drei jüdischen Münzen, mit dem Namen des Kaisers 
Augustus, kann ich noch die bei Horaz vorkommenden 
Worte hinzufägen, indem dieser (2. Epist. U, 183) die 
geschehene Salbung des Herodes pcdmcUis pinguibus 
rühmend erwähnt. 

Die zweite der vorgedachten drei Münzen ist von 
Sestini und Andern Alexandria in Aegypten zugeschrieben^ 
aber ich halte es für sehr viel wahrscheinlicher, dass sie 
nach Judaea gehört, weil ihre Vorderseite an der oben 
beschriebenen Münze von Alexander Jannaeus ein zutref- 
fendes SeiteQStück findet, wo dessen Name - auf ähnliche 
Weise in die Zwischenräume eines Sternes von ebenfalls 
acht Strahlen gesetzt ist Der Gebrauch des Sigma von 
viereckter Form darf keine Schwierigkeit machen, weil 
dasselbe auch auf Münzen von Agrippa dem Grossen vor- 
kommt, welcher sonst ein mondförmiges Sigma gebraucht 
Das Jahr XL der actischen Aera trifft mit dem Jahre 
762 nach Varro und IX der christlichen Zeitrechnung 
zusammen. Der Stern endlich kann als allgemeines 
Symbol des Glückes angesehen werden, oder für das 
Bild des Sternes Julius oder Dionaeus, welcher nach 
VirgiFs Erzählung über dem Haupte des jugendlichen 
Kaisers am denkwürdigen Tage der Schlacht von Actium 
glänzte (Virgü, Aen. Vm, 681). 

Die dritte der oben beschriebenen jüdischen Münzen 
ist von mir Augustus beigelegt gewesen (BibL Num. 
S. 65 nr. 2), indem ich mich an Mionnet (Descr. T. V, 
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p. 552 nr. 192) hielt, der daselbst die Zeitangabe LA 
(Aimo XXX) der actisehen Aera gelesen, wie auch Lenor- 
mant gethan (Revue num. 1845^ p. 185), und wie auch 
die von Herrn de Saulcy gegebenen Zeichnungen (Revue 
num, 1853, PI. XJ, 8; Rech. PL VIII, 5) haben. Da er 
sich aber in den Kopf gesetzt hat, dass alle diese Münzen 
von den kaiserlichen Procuratoren von Judaea geprägt 
seien, so behauptet er, dass das A für A gehalten werden 
müsse, und dass die Münze vonTiberius und nicht von 
Augustus herrühren müsse; aber in solchem Falle würde 
der Name TIBEPIOC ganz oder abgekürzt hinzugefügt sein, 
von dem sich jedoch keine Spur, weder in seiner Be- 
schreibung, noch 'der Abbildung findet 25). Andererseits 
passt die Schale (Crater) von sehr eleganter Form, zu 
der die auf den Revers gesetzte Weinranke ein ange- 
messenes Gegenstück bildet, sehr wohl fiir Augustus, weil 
bekannt ist, dass dieser, zusammen mit seiner Gemahlin 
Livia, dem Tempel als Geschenk viele und schöne Vasen 
von Gold verehrte, welche zur Aufbewahrung und Aus- 
giessung des Weines bei den heiligen Gebräuchen bestimmt 
waren. Philo bezeugt (Oper. p. 1014, E), dass Augustus 
fAOvovou iravotxioK ava&T](ji.a[Tu>v TroXuTeXtai« to lepov exo<7pLT)(je; und 
Flavius Josephus (Bell. Jud. V, 13, 6) erzählt, dass Jo- 
hannes Giscala, neben andern Sacrilegien, sich nicht ent- 
halten habe des Raubes tq>v uno tau 2!eßa(rrou xat ty); -/uvaexo; 
aoTOü 7ce|ji.<pdevTa)v axpatocpopcDv. In der Höhe des Tempels 
sah man zwei goldene Weinstöcke von der Grösse eines 
Mannes, mit grossen Trauben, glänzen, den einen hatte 
Herodes der Grosse gewidmet, den andern vielleicht 



2^) Ich will jedoch daxauf aufmerksam machen, dass Mionnet 
(Descr. n. 192) auf dem Revers dieser Münze une legende effac^e 
wahrgenommen hat, deren Herr de Baulcy keine. Erwähnnng thut. 
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Augustus (Jos. Ant X, 11^3; B. Jud. V, 6, 4). In solcher 
Art erneuerte Augustus den Glanz der Fürsten zu den 
Zeiten der Hasmonaer (Jos. Ant. XIII, 8^ 2); die jüdischen 
Münzen mit seinem Namen und dem Bilde einer der von 
ihm dem Tempel geweihten Vasen, mit dem Jahre A, 
d. h. XXX der actischen Aer% bieten daher einen guten 
Grund zu glauben, dass er , dieses Geschenk im Jahre 
Roms 752, oder kurz vorher, gemacht habe; und viel- 
leicht hatte er dasselbe 750 dem Archelaus eingehändigt, 
als dieser von Rom nach Jerusalem zurückzukehren im 
Begriffe- war. 

Es scheint mir angemessen, jetzt die Beschreibung 
anderer kleiner, den drei vorhin beschriebenen ähnlicher 
Münzen hinzuzufügen, welche von den Numismatikern 
unter den Alexandrinern beschrieben zu werden pflegen, 
jedoch wohl richtiger für in Judaea geprägt gehalten 
werden dürfen. 

4. KAICAPOC. Doppeltes FüUhom. 

R) EEBAEToY, Altar, aufweichen ein K, d. h. Aimo XX, 
gesetzt ist (Sestini, Mus. Hed. P. in, p. 10 nr. 2; 
Mus. Font P. n, tav. XI, 1). M. 3. 

5. KAIEAP, einfaches Füllhorn. 

R) EEBAETOE, Altar mit dem Jahre AH (XXXVHI) 
(Sestini, Mus. Hed. P. DI, p. 10 n. 4 ; Revue num. 
1853, PL XI, 7) 26). M. 3. 

6. KAIEAPoS (sie), geschrieben rund um einen Altar, auf 

welchem KH (Anno XXVm) steht 
R) EEBAEToV (sie), in zwei Reihen innerhalb eines Lor- 
beerkranzes (Estens. Mus. Gewicht 3 Gramm). M. 3. 



^) Herr de Saulcy, welcher diese Münze mangelhaft dargestellt 
hat (ReTue num. 1853, p. 200), vermuthet ebenfalls, dass sie aus 
der Jerusalemer Münzstätte herrühren möge. 
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7. iCAICAP, in zwei Reihen innerhalb eines Lorbeerkranzes. 

R) EEBAEToE, Triremia (Mionnet, Descr. T. VI, p. 49 
nr. 35 bis). zE. 3. 

8. KAIEAPo2, in zwei Reihen innerhalb eines Lorbeer- 

kranzes. 

R) 2EBA2T . . . Runder Altar, geziert mit einer Guir- 
lande in der Mitte zweier Bäume (Mionnet, Descr. 
T. VI, p. 49 nr. 35). M. 5. 

Füllhorn und Lorbeerkranz, welche die Inschrift um- 
schliessen, sind auf jüdischen Münzen der Hasmonaeer 
und der Herodier gewöhnliche Typen. Der Altar kommt 
vor auf Münzen Agrippa 11, begleitet von der Inschrift 
SALVTL AVGVST. (Eckel, T. HI, p. 494; vgl. Morelli, 
in Donrit. tab. XVIII, 19 — 20), und auch auf denen des 
Augustus ist er auf die Gebete und Opfer fiir sein Heil 
zu beziehen (vgl. Philo, Oper. p. 1025, E); oder auch 
auf diejenigen Renten, welche Augustus auf seine eigenen 
Einkünfte behuf des Tempeldienstes und der täglichen 
Opfer in gleicher Weise gelegt hatte (Philo, Oper. p. 1035, 
1036), wie solches auch von Seleucus I, König von Syrien, 
geschehen war (2. Makk. DI, 2, 3, 12). In diesem von 
der ganzen Welt geehrten Heiligthume hatte, anderer 
Fürsten zu geschweigen, Alexander der Grosse geopfert, 
und M. Agrippa eine Hekatombe opfern lassen (Jos. 
Ant. XI, 8, 5, 6: XVI, 2, 1). — Die Trireme (Nr. 7) 
weiset wahrscheinlich auf Augusts Landung an der syri- 
schen Küste im Jahre Roms 734 hin, bei welchem glück- 
lichen Ereignisse Herodes der Grosse sich, um seine Ehrer- 
bietung zu bezeugen, nach Autiochia begab, und hernach 
ihn bis zum Meere begleitete (Jos. Ant. XV, 10, 3: 
Dio LIV, 7). — 
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Dasjenige^ was Mionnet einen Altar zwischen zwei 
Bäumen nennt (Nr. 8), halte ich vielmehr für das Thor 
des Hauses von Augustus, welches auf römischen Münzen 
der Gens Ganinia (Morelli nr, 4; vgl. Borghesi DecXHI, 
oss. 5. p. 388) erblickt wird in der Mitte zweier Lor- 
beerbäume; und geschmückt mit der corona civica. 
L. Caninius Gallus war einer der drei Münzmeister des 
Augustus im Jahre 736 (Borghesi, Dec. XIII, oss. 10). 
Hieraus würde folgen, dass die gedachte jüdische Münze 
mit dem Typus des Augusteischen Thores in demselben 
Jahre oder bald darauf geprägt worden sei. 

H, Julia August a, 

oder Livia,. Gemahlin des Augustus, und Mutter Tiber's, 
vom Jahre 14 bis 29 der christlichen Zeitrechnung. 

1. lOYAIA, innerhalb eines Kranzes. 

R) LA, LA (Annol, AnnöIV). Urne mit zwei Griffen 
und einem Deckel 27) ^. 3. 

2. lOTAIA. Traube mit einem Theile der Hanke. 

R) L. A. (Anno 1). Urne wie vorhin (nr. 1). JR. 3. 

3. lOYAIA, in zwei Reihen innerhalb eines Kranzes. 

R) LP, LS (Anno III, Anno VI). Drei aus einem 
Stiel hervorkommende Narcissus - Blumen. M. 3. 



27) Herr de Saulcy giebt diese Münze nach der von mir ge- 
gebenen Beschreibung (Bibl. Num. S. 65 nr. 4) wieder, und beschwert 
sich dann, dass ich ihre Herkunft nicht bezeichnet habe. Zu meiner 
völligen Entschuldigung erinnere ich daran, dass, um die Quelle 
kennen zu lernen, ihm die Note 12 S. 18 genügen konnte, wo ich 
u. a. die beiden Werke von Mionnet citirt habe, welche ihm noch 
mehr bekannt und vertraut sein mussten, als mir. Die fragliche 
Münze findet sich übrigens von Mionnet erwähnt (Suppl. T. VHI, 
p. 377, nr. 67, 68), welcher sie aus dem Museum Hcdervarianum 
und Sestini entnommen hat. 
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4. lOTAIA in zwei Reihen innerhalb eines Kranzes. 

R) LB (Anno II). Palmzweig. JE. 3. 

5. I0TAL4 CEB, innerhalb eines Kranzes. 

R) Zwei unten vereinigte Füllhörner mit einem 

aus ihrer Mitte hervorragenden Mohnkopfe Tde 
Saulcy, Recherches PI. IV, 1; vgl. p. 102—103). 

JE. 3. 
lUa, Tiberius Caesar allein, 
Elaiser vom Jahre 14 bis 37 nach Chr. 

1. KAICAP, in zwei Reihen innerhalb eines Lorbeer- 

kranzes. 
R) TIB. Zwei Füllhörner, zwischen denen LB (Anno II) 

geschrieben ist (Herzogl. Mus. in Parma). JE. 3. 
la. KAICAP im Kranze. 

R) TIB6PI0Y. Zwei Füllhörner. LF (Anno III). — 

(K. Museum in Berlin, nach Mittheilung des Herrn 

Dr. Friedländer). 
Ib. TIBEPIOY. Ranke mit Blatt. 

R) KAIC(APOC) Tiefer zweihenkliger Becher, daneben 

L I (die zweite Ziffer undeutlich). — (K. Museum 

in Berlin.) 

2. TIB6PI0Y KAICAPOC, um einen Augumstab geschrieben. 
R) LIA,LIS,LIZ,LIH(AnnoXI,XVI,XVn,XVin) 

innerhalb eines Kranzes 28). ^. 3. 

3. TIBEPIOY KAICAPOC .... 

R) AYTOKPATOPOC, drei aus demselben Stiele hervor- 
spriessende Aehren, wie auf den Münzen des Königs 



^) Das Jahr XVI, L IS, hat Sestini auf einer dieser Münzen 
im Hedervar'schen Museum gelesen (P. III, p. 121 n. 7), und her- 
nach hat Herr de Saulcy dasselbe auf zweien seiner Sammlung 
angetro£Pen (PI. IX, 5, p. 145); (auch im Berliner Museum), und 
das Jahr XI, L lA, hat schon eher derselbe Sestini constatirt (Descr. 
Num. vet. p. 547 nr. 7). 
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Agrippa (Hardouin, Op. sei. p. 330^ aus dem Fou- 
caullfschen "Mus.). M. 3. 

nib. Tiberius und Julia. 

1. TIB. KAICAP, innerhalb eines LorbeericraOzes. 

B) iOTAIA, LA, LA, L€, Le, L lA, L lA (Anno I, FV, V, 
IX,XI,XrV). Aufrecht stehender Pidmenzweig. y€.3. 

2. TIBEPIOr. KAICAPOC. CR Simpulum? 

R) lOTAIA. Ce lyiHe? (Eckhel, Num. vet. p. 288). 

3. TIBtPIOY. KAICAPOC. LS, LH, LIA, L IS (Anno VI, VIU, 

XI, XVI). Vase von rundem Bauch und flachem 
Boden, mit einem verticalen in einen stumpfen 
Winkel sich biegenden Griffe, und bisweilen einem 
halbrunden Deckel. 
R) lOYAIA. KAICAPOC. Drei zusammengebundene 
Aehren, deren zwei s^ch ihrer Schwere wegen nach 
unten biegen 2d), je. 3. 

Die mit einem Deckel und zwei Griffen versehene 
Urne, zu welcher die Weinranke oder der Lorbeer auf 
den ersten beiden der vorhin beschriebenen Münzen der 
Julia Augusta das passende Seitenstück bildet, machen 
wahrscheinlich eines der Weingefösse (axporo^opcov) an- 
schaulich, welche Livia zusammen mit ihrem Gemahl 
Augustus dem Tempel zu Jerusalem geschenkt hatte 
(Jo8.^ell. Jud. V, 13, 6), wie vorhin gesagt ist. 



29) Herr de Saulcy (p. 145) missbilligt meine Coxigectar, das« 
bei der Inschrift lOTAlA KAICAPOC das Wort rTNH, und nicht 
MHTHP, zu subintelligiren sei. Wenn dieselbe auch durch das 
analoge AFPinniNA. KAATAIOT. TTNH (Eckhel, T. VI, p. 2Ö9) 
unterstütsst werden könnte, so halte ich sie doch jetzt selbst für 
wenig wahrscheinlich, weil anstatt des zu Missverständnissen Anlass 
gebenden Kaiaapoc gesagt sein würde SsßaoTou yuvt). 

4 
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Die aus einem einzigen Stiele hervorkommende drei- 
feche Blume (nr. 3; vgl. HI, b. 2) pflegt als Lilie be- 
zeichnet zu werden, scheint jedoch wegen des ange- 
schwollenen Theils unterhalb des Kelchs, welcher auf 
eine Narcisse hinweiset, etwas Anderes zu sein. Unter 
den verschiedenen Abbildungen von Karcissen bei Mattioli, 
welcher sie nach der Natur liefert, ist eine (nr. VTII) der 
Blume auf den Münzen der Livia sehr ähnlich, indem sie 
ebenfalls drei Blumen innerhalb derselben Blumenscheide 
am Ende des Stieles hat. Plinius (Nat. Hist. XXI, 11, 2) 
erwähnt rubens lilium als berühmt in Antiochia und Lao- 
dicea in Syrien, mox in Phasa^lide, einem lieblichen Thale 
Judaea's, welches Salome, die Schwester Herodes, der 
Livia oder Julia Augusta als Erbschaft hinterlassen hatte 
(Jos. Ant. XVm, 2, 2). Die auf Münzen der Julia 
Augusta vorkömmende dreifache Narcissenblüthe erinnert 
an das schöne von ihr besessene Thal Phasa^lis. In dem- 
selben mochte eine schöne Narcissenart besonders gut 
gedeihen, etwa Narcissus purpureus suave rubens des 
Virgil (Ecl. V, 38; Cir. 96), die vielleicht von Plinius 
mit rubens Ulium verwechselt ist (vergl. Schneider ad 
Theophr. Hist. PL VI, 6). Uebrigens liefert das Vor- 
kommen der jüdischen Münzen der Livia mit der drei- 
fachen Narcissenblüthe eine bedeutende Unterstützung 
der Meinung der Uebersetzer, welche das hebräische 
Wort Giabatzdethj n^ÜDn (Hohe!. Sal. 11, 1 ; vgl. Gesenius 

• • • 

Thesaur. p. 440) durch Narcissus erklären. 

Die fönfte der oben beschriebenen Münzen der Julia 
Augusta hat Herr de Saulcy durch grossen Irrthum 
Judas Aristobulus zugeschrieben (p. 102, 103), indem «r 
IOTA . . anstatt lOYA . . las und andere Buchstaben ver- 
wechselte, ohne zu beachten, dass das för 2 gesetzte C 
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und andere mondförmige Bachstaben für jene Zeiten 
achlecht passten, während auf den sichern Münzen von 
Alexander Jannaeus, dem Nachfolger des Judas Aristo- 
bulus; das 2 und E beständig von regelmässiger Gestalt 
sind. Bei Vei^leichung der seltenen ähnlichen Münze 
des Tiberius im herzoglichen Museum zu Parma (Nr. 1) 
scheint es mir bis zur Evidenz bewiesen, dass die frag- 
liche Münze von Julia Augusta und nicht von Judas 
Aristobulus herrührt, zu dessen Zeiten tiberdem die In- 
schrifk hebräisch oder wenigstens bilinguis, nicht aber 
nur griechisch gewesen sein würde. 

Die Vase auf den Münzen Tiber's hat Eckhel Sirnr 
ptdum, de Saulcy und auch ich, bevor ich ihre wahre 
Gestalt abgebildet gesehen (Revue num. 1853, PL XI, XII; 
de Saulcy, Rech. PI. IX, 1, 2, 3), Capeduncula genannt« 
Jetzt erblicke ich darin ganz etwas Anderes, weil ihre 
Gestalt in der That von der einer Capeduncula Romana 
völlig verschieden ist. Höchst wahrscheinlich wird sie 
ein jüdisches heiliges Gefass sein, welches Tiberius selbst 
als Geschenk dem Tempel gewidmet hat, da wir durch 
Philo wissen, dass fast alle Glieder des Augusteischen 
Hauses (unter denen Tiberius seine Stelle hatte) mit werth- 
vollen Geschenken den Tempel yon Jerusalem schmückten 
(Philo, Op. p. 1033, D). Uebrigens erscheint der Griff 
des Gefasses auf den von de Saulcy gegebenen Abbil- 
dungen im rechten Winkel gebogen; der gelehrte Ritter 
Promis benachrichtigt mich jedoch, dass derselbe auf 
den Originalen des königlichen Museums in Turin vielmehr 
in der Mitte seiner Höhe zu einem stumpfen Winkel 
gebogen erscheine. 

Der Lituus auguralis bezieht sich wahrscheinlich auf 
Tiber^s grosse Leidenschaft für die thörichten Gebräuche 

4* 
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der Augam und Astrologen (Jos. Ant XVUI; 6, 9; 
Sueton in Tib. 69). 

IV. Claudius und Agrippina. 

1. Tl. KAAYAIOC. KAICAP. r€PM. L ir, L lA (AnnoXIH, XIV). 

Zwei Palmenzincßig^ oder Aebren kreuzweis gelegt. 

R) lOTAIA. ArPinlllNA in vier Reihen innerhalb eines 

Lorbeerkranzes 30). j^^ 3. 

Das Jahr XITI (L IF) hat Herr de Saulcy hinzugefügt 
(p. 149, PI. IX; 9); dasselbe entspricht dem Jahre 53 
der christlichen Zeitrechnung. Er hat auf der Vorder- 
seite zwei Aehren erblickt, die kreuzweise Lage passt 
jedoch besser för zwei Palmenzweige, die ein geeigneteres 
Seitenstück zu den zwei kreuzweis gelegten Schilden 
der folgenden Münzen der beiden Cäsaren machen wür- 
den (vgl. Taylor Combe num. Mus. Brit. tab. VII, 3). 

Nero und Britanniens Caesares. 

2. NePVU. KAAT. KAICAP, geschrieben um zwei Schilde und 

zwei kurze Lanzen, welche kreuzweis gelegt sind. 
R) BPIT. KAI. L lA. Fruchttragende Palme. M. 3. 
Herr de Saulcy tadelt mich, weil ich mit Unrecht 
die Varietät L lA (Anno XI) hinzugefügt hätte; aber ich 
habe dieselbe Eckhel entnommen^ der sie zu wiederholten 
Malen angeführt hat (Mus. Caes.^ P. I, p. 249, nr. 9; 
Doctr. T. m, p. 298; T. VI, p. 254). 



30) Diese Miinze ist vielleicht die einzige, wo der Greschlechts- 
name der Agrippina lOTAlA- (vgl. Eckhel, T. VI, p. 259) aufgeführt 
wird, der übrigens auch in einer Inschrift; von Ilium (C. J. Gr. 
nr. 3610) vorkommt, welche gewidmet ist lOIIAi lEBASTHt 
ArPinnEINHt, dem Claudius und ihren Söhnen, nämlich den Cä- 
saren Britanniens und Nero, wahrscheinlich in demselben Jahre 
Xni oder XIV der Regierung des Claudius. 
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Zwei ähnliche Schilde mit zwei ebenfalls gekreuzten 
Lanzen zieren einen Helm und eine schöne Vase aus 
Pompeji mit barbarischen mit Hosen bekleideten Figuren, 
welche besiegte Deutsche vorzustellen scheinen; die römi« 
sehe Adler zurückzugeben gezwungen sind (Mus. Borbon. 
T. Vm, tav. 15 ; T. X, tav. 31 ; vgl. Eckhel, T. VI, p. 209). 

V. Nero, 
Kaiser vom Jahre 54 bis 68 nach Chr. 
L€. KAICAPOC, geschrieben um einen Palmenzweig. 
R) N6PU/N0C oder N6P0N0C, in drei Reihen inner- 
halb eines Lorbeerkranzes. iC. 3. 
Die von Herrn de Saulcy wahrgenommene irrthüm- 
liehe Schreibart N6P0N0C rührt wahrscheinlich von einem 
jüdischen Künstler her, ebenso wie ArPIIIA anstatt ArPlIUIA 
auf einigen Münzen des Königs Agrippa, weil selbst nicht 
einmal später im Texte der heiligen Schrift die Juden 
gewohnt waren, die Buchstaben zu verdoppeln, wo es 
die Analogie erforderte, vielmehr sich begnügten, das 
Zeichen des Dagesch forte hinzuzufügen. Ebenso lieset 
man BACIA€OC anstatt BA21AEQ2 auf Münzen der jüdi- 
sehen Könige Antigonus und Agrippa H. 

Die Juden im Aufruhr 
gegen die Römer zum ersten Male, von 66 bis 70 nach Chr. 

1. D^n2^ nü* {Schenat Schetaim^ d. h. im zweiten Jahre). 

Diota oder Trinkgefass mit zwei Henkeln und Bauch 
mit Eierstab [oder vielmehr beckenformigem Unter- 
theil aus s. g. Quadronen zusammengesetzt, die man 
auch kurze Rundstäbe nennen könnte]. 
R) ]V!J ni'in« Cherub Zioriy d. h. Befreiung Zions). Wein- 
blatt. Br. 4. 

2. Andere ähnliche, aber mit der Inschrift 2^^^^ r\W (ScJiS' 

not Schelosch d. h. im dritten Jahre) auf dem Avers, 
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und einer meistentheils mit einem Deckel verschlos- 
senen Trinkschale auf dem Revers. Br. 4 
Mit grosser Wahrscheinlichkeit schreibt Herr de 
Saulcy (p. 154) diese beiden jüdischmi Münzen dem Jahre 
II und m des grossen jüdischen Krieges und Aufruhrs 
zu 31)^ welcher über 4 Jahre dauerte, indem er im Mai 
oder spätestens August des Jahres 66 nach Chr. angefan- 
gen hatte, und mit der Zerstörung Jerusalems im Sep- 
tember des Jahres 70 endigte (vgl. Jos. B. Jud. II, 14, 4; 
17,7,8; VI, 10). — ^Von diesen beiden Münzen (bemerkt 
Herr de Saulcy) ist die vom Jahre DI imgleich sel- 
tener als die vom Jahre H. (Das Note 31 angegebene 
Zahlenverhältniss der im Berliner Museum vorhandenen 
Exemplare bestätigt diese Bemerkung vollkommen.) Die- 
ses rührt wahrscheinlich daher, dass die Freiheit der 
Juden im zweiten Jahre des Krieges den Gripfel erreicht 
hatte, im dritten Jahre aber bereits im Abnehmen war. 
Entsprechende Münzen der Jahre I und IV fehlen, wie 
nicht anders zu erwarten. Im ersten Jahre des' jüdischen 
Krieges war die Autonomie in Jerusalem noch nicht wie- 
der hergestellt; und im vierten Jahre hatten Anarchie 
und innere Zwistigkeiten bereits die Eroberung vorberei- 
tet und erleichtert, welche Titus unternommen hatte." Ich 
sehe übrigens nicht ein, wie man behaupten kann, dass 



31) Auch das Gewicht dieser Münzen, welches bei zwei von 
mir besessenen 2,70—2,20 Gr. beträgt, stimmt genügend mit dem der 
Jüdischen Münzen Nero's vom Jahre V überein, welches zwischen 
2,40 und 1,70 Gr. schwankt (Estens. Mus.), pm königl. Museum 
zu Berlin ist nach der vom Herrn Dr. J. Friedländer gegebenen 
Nachricht die Münze Nr. 2 einmal vorhanden und wiegt 2,6 Gr., 
dagegen ist Nr. 1 in 13 Exemplaren vertreten jind wiegt 3,35 (ab- 
genutzt); 3,32; 3,12; 3,12; 2,9; 2,65 (sehr gut); 2^2 (gut). Also auch 
hier schwankende Gewichte. Es sind übrigens von Herrn Dr. Fr. 
nur gute Stüke gewogen.] 
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im ersten Jahre des jüdischen Krieges die Autonomie zu 
Jerusalem nicht schon wieder hergestellt gewesen sei, da 
ja vom Anfang des Krieges bis zur Belagerung durch 
Titus im Jahre 70, Jerusalem stets in der Gewalt der 
aufirührerischen Juden war, mit Ausnahme des kurzen und 
erfolglosen Anfalls des Cestius gegen Ende des Jahres 66. 
Es ist wahrscheinlicher, dass die Juden im ersten Jahre 
des Aufstapdes nur an Herrichtung von Wehr und 
Waffen gedacht haben. 

Das Trinkgefass mit Rundstäben muss man für 
eines derjenigen halten, welche später von dem Tem- 
pelschänder Johannes Giscala . dem Tempel geraubt wur- 
den (Jos. B. Jud. V, 13, 6) ; da man überdem weiss, dass 
die goldenen und silbernen Vasen, welche Ptolemaeus 
Philadelphus dem Tempel _ gewidmet hatte, eben mit 
Rundstäben verziert waren (Jos. Ant XII, 2, 9), paß6oi(n< 
oweYe7Xu7rro. 

Das Misnische Wort Cheruth, n")n> welches zu der 
Zeit Simons des Hasmonaeers schlecht passen würde, eig- 
net sich nun auf Münzen, die 200 tmd mehr Jahre 
später geschlagen sind, sehr wohl. 

Die Juden im Aufruhr 
gegen die Römer zum zweiten Male, vom Jahre 132 bis 
136 nach Chr. (s. Borghesi, Iscr. di Burbul p. 64 — 68). 

Münzen ohne Jahr und vom Jahr 1 3^). 
1- b^'^'Ü^ rhvch rT\\< T^^Ü (Schenat Achat Ligullat Jiarael, 

32) Die Münzen ohne Jahr sind wahrscheinlich beim Anfange 
des Aufstandes geprägt, bevor man daran dachte, die Jahre der 
neuen Zeitrechnung der gerühmten Befreiung Israels und der Frei- 
heit Jerusalems zu bezeichnen. Sämmtliche folgende Münzen sind in 
dem de Saulcy' sehen Werke (PI. XI — XV) abgebildet, mit Aus- 
nahme der von mir mit einem * bezeichneten, welche de Saulcy 
ausgelassen oder yergessen hat. 
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d« k. im ersten Jahre der Freiheit Israels). Lolab 
and Cederfimeht 

R) d '^KH T (Jeru9ekälemy Geboode mit vier dorischen 
Säulen nnd einer Nische in der lütte. (Sekel) 

Arg. 7. 

2. Andere ähnliehe aber nut der Inschrift ubCHT runnb 

(Leehend Jerusehalem — der Befreinng von Jem- 
salem) aof der Vorderseite, und ]W12^ {Sdumean) 
ftof der Rückseite, auch einem Stern oberhalb des 
Yiersänligen Oebändes (Sekel). Arg. 7. 

3. übüyv nTv6 (Lechemt Jerusehalem — der Befreiung 

von Jerusalem), geradestehender Palmenzweig. 

B) ])Vüü (Schimeon). Weintraube. Arg. 4. 

*3*- Andere ähnliche aber mit den griechischen Buch- 
staben lAN. C6B. auf dem Avers und TOA auf dem 
Revers, dem Ueberreste der Inschrift einer griechi- 
schen Drachme Trajans. (Eckhel.) Arg. 4. 

*4. Dieselbe Vorderseite wie Nr. 3. 

R) ]1I^0^ {Schimeon)f innerhalb eines Lorbeerkranzes 
(K. Mus. in Turin). Arg. 4. 

ö« D^KH")^ DV\nb {Lecherut Jerusehalem^ der Befreiung von 
Jerusalem), zwei neben einander stehende Trompe- 
ten, eine kleine Kugel in deren Mitte. 
R) ]iyD2^ (Schimeon)f geschrieben um eine Weintraube. 

Arg. 4. 
*5*' Andere ähnliche aber mit Spuren des flachen Kopfs 
von Trajan auf der Vorderseite, und den latei- 
nischen Buchstaben TR auf dem Rande des Revers. 
(Eckhel.) Arg. 4. 

•6. Dieselbe Vorderseite wie Nr. 5. 

R) \)VOU/ (Schimean), innerhalb eines Lorbeerkranzes. 
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(Ekikh^l; Mus. Caes. p. 248; Froelich, Annal. Reg. 
Syriae tab. XVni, 17). Arg. 4. 

7. D^E'in'» riV)nb (Leckend Jeruschahm, der Befreiung von 

Jerusalem). Lyra. 
I^) ]M^DÜ {Schimeon\ geschrieben um eine Traube. 

Arg. 4. 

7*^- Andere ähnliche aber mit Spuren der lateinischen 

Inschrifk . . . NOPT . . . NCI, von einem überpräg- 

V ten Denar Tr^ans. Arg. 4. 

*^^' Andere ähnliche^ aber mit den lateinischen flachen 

Buchstaben PSER, Ueberreste der Inschrift eines 

überprägten Denars von Galba. (Est Mus.) Arg. 4. 

8. D^E^l^ m*^n^ {Lecherut Jeruschalemy der Befreiung Je- 

rusalems). Kleiner Krug mit Rundstab verziertem 
Bauch, seitwärts ein Palmenzweig. 
R) ]^])ÜV {ßchimeon)j innerhalb eines Lorbeerkranzes. 

Arg. 4. 

8*- Andere ähnliche, aber mit den lateinischen Buchstaben 
ISVIASASIAN (?) am Rande des Revers, Ueber- 
rest der Inschrift eines überprägten Denars von 
Vespasian (?). Arg. 4. 

*8**- Andere ähnliche, aber mit den lateinischen Buch- 
staben ANVS, Spuren des Brustbildes Trajans auf 
der Vorderseite, und den Buchstaben P. M. TR. 
P. COS. auf der Rückseite,, den Ueberresten eines 
überprägten Denars von Trajan. (Sestini, Mus. 
Hed. P. m, p. 118, nr. 17.) Arg. .4. 

9» i^i^lE^ n^i<^^ r\r(ti^ rjE^ Schenat Achat Ligvllat Jisrael 

(im ersten Jahre der Befreiung Israels). Urne von 

zierlicher Gestalt mit zwei Griffen. 

R) !?i<12r^ iVV^ \)Vüü (Schimeon Nesi Jisrael, Simeon 

Fürst von Israel), in drei Reihen geschrieben, inner- 
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halb eines mit einer grossen schildförmigen Gemme 
verzierten Lorbeerkranzes 33). Br. 10; 

10. ^K^BT» rhvt^h mK r\^ (Schenat Achat Ligulltxt Ji9rae[)* 

Weinblatt 
R) h^Ü"^ «••W ]Wülff (Schimeon Ned Jisrael). Dattel- 
palme. Br. 7. 

11. ^K'^Kf^ rbvt^b (Ligtdlat Jisradf der Befreiung Israels). 

Lyra. 
R) Aufrecht stehender Palmzweig innerhalb eines Lor- 
beerkranzes. Br. 7. 

12. D^EHT P!\^rh {Lecherut Jermchcdem, der Befreiung 

Jerusalems). Aufrecht stehender Palmzweig inner- 
halb eines mit einer runden Gemme verzierten 
Lorbeerkranzes. 
R) ]WDK^ {Schimeon), hyra, von drei oder mehr Saiten. 

Br. 6. 

13. D^Em*^ rO'^nb {Lecherut Jeruschalem, der Befreiung 

Jerusalems). Weinranke. 

R) ]^VDÜ (Schimeon)* Fruchttragende Palme. Br. 6, 7. 

13^ Aehnliche, aber mit den griechischen Buchstaben 

AYT. KAI. TPA. nah amilande der Hauplseite^ und EH 

' an dem der Kehrseite ; Ueberrest eines Dupondius 

von Trajan oder Hadrian, vielleicht in Epiphanias 

od^ Gaza geschlagen^ und übergeprägt. Br.. 7. 

*13^- Aehnliche, aber mit Spuren des bärtigen Zeuskopfes 

auf der Hauptseite, wahrscheinlich ein übergepräg- 



33) Beachtenswerth ist die Form des ^, Vau, im Namen Simeon: 
^, welche man vielleicht auf keiner andern jüdischen Münze an- 
tri£Pt, und da sie Aehnlichkeit mit einem Sterne mit sechs Strahlen 
hat, gleichsam den zweiten Namen dieses Simon, Kökcib oder Bar- 
Kokab, versinnbildlicht. Herr de Saulcy berührt diese beachtens- 
wert&e iägenthümlichkeit nicht (s. de Saulcy, planehe Xiii, nr. 8). 



59 



ter ehemaliger Dupondius von Antiochia in Syrien 
(Sestiniy Mus. Hed. P. III^ p. 117 nr« 6). 

14. . . BfiT^ rTinh {Lecherut Jeru8ch,j der Befreiung Jeru- 

salems). Weintraube. 
B*) XW'OV {Sehimeori). Dattelpalme. Br. 5. 

15. I2f rh\!^:b rnfc< r^yv (ßckenat Achat IdgvUat Jw., im 

ersten Jahre der Befreiung Israels). Weintraube. 

R) Dattelpahne; auf der Fläche der Münze nicht zu 

entzifFemde hebräisch -samaritamsche Buchstaben. 

Br. 4 
Münzen des Jahres 11. 

16. UJ (Schin) und ^ (Beth) ^fc<ne^^ nV\nh (Lecher. Jürady 

im Jahre 11 der Befreiung Israels). Lulab und 
Cederfrucht 
B) ]WDE^ (Schimeon). Viersäuliges Gebäude wie auf 
dem oben Nr. 1 beschriebenen Sekel; und mit einem 
Stern oberhalb desselben (Sekel) Ä. 7. 

17. W (Schin) und ^ (Beth) (Anno 11) htiOll^ minb 

{Lecheruth Jisrciel, der Befreiung Israels). Ein klei- 
ner Krug und Pahnenzweig wie oben bei Nr. 8. 
B) ]^VDÜ {Schimeon) geschrieben tun eine Weintraube 
mit kleinen Ranken. A.. 4. 

18. UJ^ (Schin und Beth) biX^Ü"^ PO'^rb (Lecheruth Jisraely 

im zweiten Jahre der Befreiung Israels). Wein- 
blatt. 

R) btJCW"^ VClü^ )TI?QK^ (Schimeon Nesi Jiaraelf Simeon 
Fürst von Israel). Fruchttragei^de Palme. Br. 8. 

19. Andere ähnliche^ aber nur mit dem einfachen Namen 

])VDÜ (Schimeon) auf dem Revers. Br. 7. 

20. Andere ähnliche wie nr. 19, auf denen jedoch die samari- 

tanischen Buchstaben der Namen Israel undSimeon: 
^K*^2^% pi^DE' durch Ungeschicklichkeit des Stern- 
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pelschneiders oder Uebereilang der Arbeit ausser- 
halb der eigentlich ihnen gebührenden Stelle sich 
befinden 34). Br. 7. 

Es scheint nunmehr gewiss und erwiesen; dass die vorhin 
beschriebenen Münzen sämratlich oder doch fast sänunt- 
lieh von Simon Bar-K6kab, dem Urheber und der vor- 
züglichsten Stütze des letzten jüdischen Krieges^ herrühren. 
Diejenigen von Silber in der Gh-össe und dem Gewicht der 
griechischen Drachme oder des römischen 'Denars (Nr. 3, 
5, 7, 8), welche für Rebiah oder Viertelsekel, in frühe- 
ren Zeiten geprägt, angesehen werden könnten, sind offen- 
bar erst nach Trajan geprägt, indem man sie bisweilen 
aus Denaren oder kaiserlichen Drachmen durch Ueber- 
prägung angefertigt findet; und dasselbe muss man von 
den Dupondii (nr. 13) sagen, welche ebenfalls über- 
prägt sind 35). 

JOie Identität oder Analogie der Typen, der Inschrif- 
ten, der Form der Buchstaben, der Art der Arbeit und 
des Stils aller einzelnen vorgedachten Münzen, eben so 
wie ihr eigenthümliches Gewicht, Alles dies verlangt 



^) Deshalb möchte ich vermuthen, dass die jüdischen Münz- 
arbeiter sich bei der Zubereitung der Prägstempel beweglicher 
Metallbuchstaben bedient haben (vgl. deSaulcy p. 167). Gkwiss ist, 
dass die Alten sich beweglicher Buchstaben von Buchsbaum und 
Elfenbein bedienten, um den Kindern das Alphabet spielend zu 
lehren (Quintü., Inst. I, 2; S. Hieronym., Epist. CVII, 4). 

35) In der „Civiltä Cattolica« (Ser. 1, T..IV, p. 538) habe ich 
gelesen, dass im Kircher*schen Museum in Rom eine moneta recusa 
des Bar-K6kab aufbewahrt wird, welche eine Münze von Antiochia, 
wahrscheinlich ein Stater aus der Zeit Vei^asian's, sei. Ich bezweifle 
dieses sehr, auch deshalb, weü die Stateren oder Tetradrachmen 
von Antiochia in Süber das Gewicht der Sekel Bar-K6kab*s über- 
steigen. Es wird vielleicht eine griechische Drachme sein (s. oben 
Nr. da, und dagegen die Nachschrift des Verfassers am Ende). 
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dieselbe Zeit der Begienmg Hadriaii's^ welche dmxk die 
tiberprftgten offenbar indicirt ist^). ' 

Die Betrachtung dieser Münzen wirft ausserdem einige 
Lichtstrahlen auf die Finsternisse in welche die beschichte 
der letzten heftigen Erhebung und des blutigen jüdischen 
Krieges unter Bar-Kökab's Anführung gehüllt war, und 
welcher, wie der zur Zeit Yespasian's, reichlich 4 Jahre 
dauerte, indem er im Jahre 132 nach Chr. begann, und 
im August des Jahres 136 .endigte (vgl. Borghesi, Iscr. 
di BurbuL p. 64 — 68). Hadrian hatte auf die Ruinen 
des alten Jerusalem eine Colonie ^7) geführt, auch einen 
Tempel des Jupiter auf der Stelle des heiligen Tempels 
der Juden errichtet Diese waren dermassen erUttert, 
dass sie, als er kaum aus dem Orient im gedachten Jahre 
132 sich entfernt hatte, sich sämmtlich gemeinsam erho- 
ben und in festen und andern geeigneten Plätzen derge- 
stalt sich befestigten, dass die zwei römischen Feldherm 



36) Die Sekel mit den Typen des Lulab und des viers'äuligen 
Gebäudes (Nr. 1, 2, 16) wiegen 13,75 — 13,50 — 13,i8v Gr. ; wohingegen 
die des Hasmonaeers Simon 14,65 — 14,20 Gr. wiegen. Das Gewicht 
der oben beschriebenen Bronzemünzen, muthmasslich des Bar- 
Kokab, schwankt von 11,60 bis Gr. 5,70 Gr. (de Saulcy und £stens. 
Mus.), so dass sie genügend dem des römischen Dupondius und As 
entsprechen, wäl^rend das Gewicht der sichern Bronzemünzen des 
Hasmonaeers Simon zwischen 16,30 Gr. bis 6,20 und 5,30 Gr. schwankt. 
Die seltsame oben (Nr. 9) beschriebene Münze ist etwas durchaus 
Eigenthümliches auch in Ansehung ihres Gewichts, welches 33,40 Gr. 
erreicht; sie könnte daher 5 oder 6 As gegolten haben. Uebrigens 
habe ich schon im Jahre 1838 die Muthmassung aufgestellt, dass 
die Sekel mit der vermeintlichen Tempelpforte und einem Stei*u 
oberhalb derselben von Simon Bar -Kokab herrühren köimten 
(Spicil. Num. p. 289). 

37) Die erste Gründung der Colonia Aelia durch Hadrian wird 
wohl in das Jahr 130 unserer Zeitrechnung zu setzen sein, weil in 
diesem Hadrian sich auf dem Wege durch Judaea nach Aegypten 
begab (vgl. Eckhel, T. VI, p. 481, 496—497). 
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in diesem Kriege an fun&ig anBehnliche Festungen erobern 
muBsten, ausser 'der Zerstörung von neunhundert fiinf 
und achtzig namhaften Flecken (Die LXIX, 12 — 14) 38). 
Unter den Gelehrten ist die Frage entstanden^ ob ßs den 
Juden gelungen sei, sich damals in den Besitz von Jeru- 
salem und der durch Hadrian gegründeten Colonia AeKa 
2SU setzen; und ob diese Stadt zu den von den beiden 
römischen Feldherrn Julius Severus und Tinejus Bufus 
eroberten gehöre. Scaliger . (Animadv. in Chron. Euseb* 
p. 216) und Fabricius (ad Dionis. Hist 1. c.) schenken 
dem Eusebius imd dem h. Hieronymus, welche versichern^ 
Jerusalem sei in diesem letzten Kriege von Hadrian zum 
zweitem Male verbrannt und zerstört, keinen Glauben 3^). 
Jetzt setzen die oben beschriebenen Münzen mit dem 
Namen Jerusalem und besonders diejenige (nr. 13) mit 
der Inschrift Lacheruth Jeruschalem (der Befreiung Jeru- 
salems) den Ausspruch des h. Hieronymus ausser Zwei- 
fel (in Daniel IX, 27): uaqtie ad extremam subversionem^ 
quae mb Hadriano accidity — quxmdo Cochebua dux Jvdaeo- 
rum oppressfis est, et Jerusalem usque ad solum diruta 
eaty (in Ezechiel XXIV, 14): post quinquaginta anw>8 
eub Hadriano civitaa in aeterno igne coneumpta est. Da 
man keine Münzen Bar-K6kab's vom Jahre II mit dem 



38) Dieser Krieg war so mörderisch, dass in den Schlachten 
und Handgemengen gegen 580,000 Juden blieben, ungerechnet 
diejenigen, welche durch Hunger, Feuer und Krankheiten umkamen 
und unzählbar waren (Dio a. a. 0.). 

39) Wenn Scaliger den KirchenTätem keinen Glauben schenken 
wollte, so hätte er wenigstens dies bei dem gleichzeitigen Geschicht- 
schreiber Appianus Alexandrinus thun müssen, welcher, von Jeru* 
salem redend, schreibt, dasselbe sei durch Ptolemaeus Soter und 
Pompejus seiner Mauern beraubt, hernach durch Vespasian zer- 
stört und von Neuem, zu seiner Zeit^ tii cfjkou, durch Hadrian 
(Appian, Syriac. 50; cf. Tillemont, Hist. des Emp. T. H, p. 288, 539). 
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Namen Jerusalem findet 4"), so wird es hierdurch sehr 
wahrscheinlich, dass die Juden während des ersten Jah- 
res dieses Krieges durch die Römer herausgetrieben wer- 
den sind, und sich grösstentheüs hinter die Befestigungen 
von Bether oder Bitdier zurückgezogen habto^ wo sie 
drei und ein halbes Jahr Widerstand leisteten (s. Buxtorf^ 
Lexic. Chald. p. 372); nämhch bis zum Ende des Krie- 
ges, welcher im Ganzen - beinahe vier und ein halbes 
Jahr gedauert haben würde. Cafta urha Bether, schreibt 
der hu HieronymuS; ad quam mvita mülia confugerant 
Judaeorum, aratum templumy in ignominiam geniis 
oppressoBy a Tineio Rufo (s. Hieron. Com. in Zachar. VIU^ 
16 — 17)«). 

Wende ich mich jetzt zu Bar-Kökab; so findet man 
im Jerusalemschen Talmud Moneta Ben Goeibhae erwähnt^ 
welche die Ghemara nennt moneta ejus qui rebellamt, ut 
Ben Cosibhae (Buxtorf, Lexic. Thalmud. p. 1029). Indem 
Eckhel (T. III, p, 473) die Meinung Henrion's, welcher alle 



40) Man könnte darüber zweifelhaft sein, ob nicht in das 
Jahr n ein Sekel mit dem Typus des viersäuligen Gebäudes 
(de Sanlcy p. 159, pl. XI, 3) und der Inschrift D2;-4-^l*, Jerusem 
(sie), auf dem Beyers gehöre; aber diese Münze ist nach der An* 
gäbe des Herrn Verf. von zweifelhafter Aechtheit und vielleicht 
das Werk eines alten Fälschers (vgl. Bayer p. 142; Caved., Bibl. 
Num. S. 42, Note 25). 

41) Die gewöhnlichen Ausgaben haben T. Ännio JRuffo; und 
Vallarsi will dafür setzen Turannio Ruffo; aber ich ziehe vor 
mit Borghesi (Iser. di Burbul. p. 65) zu lesen Tineio Rufo, um 
so mehr, als der heil. Hieronymus selbst in der Chronik (an. XVI 
Hadr.) diesen römischen Feldherm Tiniua Rufua nennt. Uebrigens 
bildet zu den Worten aratum templum eine der ersten Münzen der 
Colonie Aelia Capitolina eine treffende Darstellung, welche den 
Kopf Hadrian's auf der Vorderseite und einen verschleierten Co- 
lonen [richtiger: Priester; s. des Uebers. Handb. der griech. Num. 
S. 92] auf der Jlückseite zeigt, welcher neben einem in den Boden 
gesteckten römischen vexiUtim den Pflug leitet. 
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Münzen mit dem Namen Simeon dem Bar-Kdkab zusehrieb, 
bekämpft; sagt er: et tarnen mdlum exstcU numumentum, in 
quo ia Sivfieonis nomine compeUetar; aber die von ihm 
verlangten Monumente sind eben die fraglichen Mün- 
zen, deren viele aus römischen und griechischen kai- 
serlichen Denaren tmd Dupondien angefertigt; gerade zei- 
gen; dass jener in der That sich Simon genannt habe, 
sei es nun; dass er diesen Namen seit seiner Kindheit 
geftihrt; oder dass er nach Gelangung zur Würde eines 
Fürsten von Israel; nach orientalischem Qebrauch (s. Acker- 
mann; ArchaeoL Bibl §. 163) den Namen Simon vorzugs- 
weise angenommen habe; als einen Glück und Heil för 
die Juden bringenden; da sie durch den Hasmonaeer 
Simon zuerst ihre volle Freiheit meder erlangt hatten; 
ohne zu gedenken Simon'S; des Sohnes Jora's; welcher im 
dritten Jahre des ersten jüdischen Krieges vom Volke 
zu Jerusalem als Fürst und Erlöser angenommen imd 
ausgerufen war (Jos. B. Jud. IV, ^; 10). Sein anderer 
Name Bar-Kökab; d. h. Sohn des StemeS; verstärkte den 
falschen Volksglauben; der ihn als den befreienden Mes- 
sias ansah; als ob die berühmte Prophezeiung Bileam's 
sich in ihm erfüllte (IV. B. Mos. XXIV; 17): <yrietwr 
Stella ex Jacob (cf. Bartolocci; Biblioth. Rabbin. T. IV, 
p. 272 — 274). Obgleich er anfanglich nichts als ein^ 
Raubmörder war; so verschaffte der Name Bar-Kökab 
ihm doch nach Eusebius (Hist. Eccl. IV; 6) das Ansehen 
eines mit Wunderkräften begabten ManneS; gleichsam 
eines vom Himmel gekommenen Sternes und eines für 
die in Knechtschaft unterdrückten Juden Heil bringen- 
den Lichtes ; (uc ec oupavoo ^(09T7)p auroi; xaTeXir)Xoda><. 
Offenbar deutet der glänzende Stern auf diese Benen- 
nung und Volksmeinung hin, welchen man auf den 
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Sekeln Simons oberhalb des riersäuligen Oebäudes ange» 

bracht findet «). 

> 

Das erwähnte 'viersäulige Gebäude, welches ich an- 
fiinglich als Tempelpforte mit Propyläe ansah (Bibl. Nam. 
S. 34), und welches Herr de Saulcy (p. 158, 168) einen 
viersäuligen Tempel mit dem Thor in der Mitte nennf^ 
kann ich jetzt unter keiner dieser beiden Bezeichnungen 
gelten lassen, weil zur Zeit Bar-Kökabs kaum noch Spu- 
ren des Tempels vorhanden waren, nachdem dieser sech- 
zig und mehr Jahre vorher im ersten jüdischen Kriege 
zerstört . war. Vielmehr halte ich es für zweifellos, dass 
damit das Sacrarium einer jüdischen Synagoge dargestellt 
ist, in der Mitte mit Andeutung des Aron oder Oron, 
eines Schrankes zur Aufbewahrung der KoUen der heili- 
gen Bücher (s. Ackermann, Archaeol. Bibl. §. 333). [Pierer, 
Universallex. s. v. Synagoge]. Die vermeintliche Pforte 
(welche auch um deswillen für eine solche nicht wohl 
gehalten werden kann, weil sie etwas erhöhet vom Erd- 
boden ist) wird vielmehr eine Abbildung des jüdischen 
Oron (Aron) sein (vgl. Buonarotti, Vetri, tav. II, III), wie 
ich schon ehedem vermuth^t habe (s. Spicil. Num. p. 288, 
vgl. Bibl. Num. S. 34 Note 22). Auf zwei der von Buo- 
narotti mitgetheilten alten Begräbniss - Gläsern hat der 
Oron dieselbe Form des in der Mitte des fraglichen vier- 
säuligen Gebäudes dargestellten Gegenstandes, wobei auch 
die Enden der daselbst niedergelegten heiligen Rollen 



42) Wenn Bossuet sichere Kunde von dieser Eigenthümiichkeit 
der Sekel Bar-Eokabs gehabt . hätte, so würde er daraus einen 
Grund zur Unterstützung seiner Meinung haben entnehmen kön- 
nen, dass der Apostel Johannes den Bar-Eökab vorherverkündigt 
habe unter dem prophetischen Bikle von STELLA magna ardena tan- 
quam faada, welche cecidit de caelo in tertiam partem fluminum et 
in fontes aquarum (Offenb. VlII, 10, 11), s. auch vorhin Note 33. 

5 
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eben so angedeutet zn sein scheinen^ als auf den ange» 
zogenen alten Qläsem. Auf einem dritten Glase sind zwei 
Säulen vor demselben Oron dargestellt^ vielleicht wegen 
des beschränkten KaumeS; anstatt der vier Saiden auf 
den Sekeln Bar-Kdkab's. Möglicherweise hat dieser auch 
deshalb den Typus gewählt^ um den Seinigeiii die Herr- 
schaft Hadrian's um so gehässiger zu machen^ indem die- 
ser gegen 480 jüdische Synagogen soll haben zerstören 
lassen (BasnagC; Hist. des Juifs^ 1. VI; eh. IX; §. 24). 

Der andere Typus des Lulab nebst einer schönen 
Cederfrucht eriimert die Juden an ihr fröhlichstes Fest^ 
welches vorzugsweise nur das Fest genannt wurde, näm- 
lich das der Lauberhütten (Ackertnan^i, Archaeol. Bibl* 
§. 344), und vielleicht wird- damit auch auf die Freude 
über die wiedererlangte Freiheit bei der Wiederkehr die- 
ses frphlichen Festes hingedeutet, wie solches bekanntlich 
im Anfange des ersten jüdischen Kjrieges unter Nero sich 
ereignet hat (Jos. B. Jud. 11, 19, 1, 2). Die beständig 
links gesetzte Ceder zeigt übrigens, dass der Lulab in 
der Rechten, die schöne Frucht aber in der Linken pflegte 
getragen zu werden. 

Die beiden Trompeten (Tubae) sind ohne Zweifel 
kriegerische, der Vorschrift Mosis (IV, 10, 1) entsprechend, 
zum Zeichen des Aufbruchs des Lagers (vgl. I. Makk. 
XVI, 8). Ihre Gestalt stimmt mit der von Flavius Jose- 
phus gelieferten Beschreibung völlig überein (Ant. IlT, 

12, ß). , 

Der Palmzweig innerhalb eines Lorbeerkranzes scheint 
sich auf Bar-KökaVs Siege zu beziehen, und vielleicht 
auch auf ihm von seinen Landsleuten gegebene Geschenke, 
da diese vorher gezwungen waren, solche fremden Für«- 
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sten darzubringen (I. Makk. XIII, 37): Gotanam akream 
et bähen (gr. xat -njv ßatvijv; vgl. 11. Makk. XIV, 4). — 

Der kleine Krug oder Oenochoe nebst Palmzweig' 
scheint sich ebenfalls auf Libationen und Dankopfer für 
erlangte Siege zu beziehen *^). — Die Lyra, welche 
zu dem Palmenzweige und dem Lorbeerkranze oder der 
Weintraube ein Seitenstück bildet, ist ein schönes Symbol 
der Freude über die wiedererlangte Freiheit Der fruchte 
tragende Palmbaum und das Weinblatt spielen auf die 
zwei Hauptproducte des glücklichen gelobten Landes an, 
dessen vollen und beständigen Besitz die durch den 
Pseudo- Messias Bar-Kökab verführten Juden sich ver- 
sprachen. 

Die Urne mit zwei Henkeln und der mit einer Gemme 
verzierte Kranz, welche die Typen der grösseren Münze 
oder vielmehr Medaille des Bar-K6kab von Bronze bilden 
(Nr. 9), beziehen sich vielleicht auf die ihm als dem vei^ 
meinten Messias von dem getäuschten Volke gezollten 
£hren. Der Kranz mit der Gemme würde ihm nämlich 
dargebracht sein in Bücksicht auf die Worte des Psalm XX: 
^8ui8ti in capite ejus coronam de lapide pretiosd **), und 



^) Auch die vier Becher heiligen und gesegneten Weins, die 
seit etwa der Zeit des Akibha, welcher den Bar-K6kab als Messias 
anerkannte, bis jetzt von jedem Juden bei dem Passahmahle pflegen 
getrunken zu werden, werden zur Erinnerung und Dankbezeugung 
für die vierlache Befreiung des israelitischen Volkes eingeschenkt, 
welche in folgenden göttlichen Worten ausgedrückt ist (II. B. Mos. 
VI, 6, 7): Ego Dominus qui edttcam vot de ergastido Aegyptiorum^ 
et erwxm de s^rvüitte, ac reducam in brachio excelso et judiciia «no- 
gnis, et assumam voa mihi in populum et ero vester Deua (cf. Bux- 
torf, Synag. Jud. c. XVm, p. 421). 

^) In der Weissagung des Propheten Zacharias (cap. IX, 16), 
welche sich auf das künftige Glück des israelitischen Volkes bezieht, 
werden die Fürsten und die Juden selbst lapides sancti oder lapi- 
des coronae genannt (Mariana, Ackermann,. aL ad. Zach. L c.). 
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das GefHas mag zur Aofbewahning des Oek der heiligen 
Salbung gedient haben, indem auf eiiiem alten Gräber- 
Glage neben zwei jüdischen Candelabem zu siel>en Lam- 
pen ^^) zwei Homer für heiliges Oel abgebildet sind, nebst 
einer Urne von sehr ähnlicher Gestalt wie die auf der 
Münze Simons, Fürsten von Israel (Buonarotti^Vetri, 
tav. n, 5 p. 22—23). Nach jüdischen Ueberüeferungen 
soll Bar-Kökab die heilige Salbung aus der Hand des 
Akibha ^^) in der Stadt Bitther erhalten haben (s. Basnage, 
Hist. des Juifs 1. VI, eh. 9, §. 15). 

Aelia Capitolina 
von neuem als römische Colonie durch Hadrian begründet 
im Jahre 136 der gewöhnlichen Zeitrechnung, oder bald 

darauf. 

Herr de Saulcy beabsichtigte ein genaues und voll- 
ständiges Verzeichniss aller kaiserlichen Münzen dieser 



^) Gewöfanlicli glaubt man, dass im Heiligthume des von He- 
rodes wiederhergestellten Tempels nur ein Candelaber sich befun- 
den habe (s. Ackermann, Arch. Bibl. §. 331) ; aber Flavius Josepbus 
(B. Jud. VT, 8, 3) zeigt, dass deren wenigstens zwei yorhanden 
gewesen. 

^6) Der Name dieses berühmten Weisen aus Tiberias, welcher 
▼on einem chaldäischen „Ferse** bedeutenden Worte hergeleitet ist,, 
(ygl. Bartolocci, Biblioth. Rabbin. T. IV, p. 272), findet sich, viel- 
leicht aus Verehrung, wiederholt in der Person eines Valerins ACHI- 
BAS, beerdigt an der ViaAppia vor der porta Capena (Annali arch. 
T. XXIV, p. 306) und eines Caulius ACIBAS, welcher seinem hoch- 
verdienten Patron P. Caulius Coeranus in Pozzuoli ein Grabmal 
errichtete (Nuovo Bull. arch. Napol. an. III, p. 53). Minervini macht 
den allzukühnen Vorschlag, ACIBAS in ALIBAS zu verwandeln. Der 
Fi'eigelassene des P. Caulius wird ursprünglich ein S3rrischer Sklave 
mit dem Namen ACIBAS gewesen sein. 

Obgleich übrigens der durch Bar -Kokab erregte jüdische Krieg 
gewöhnlich als der letzte dieses unglücklichen Volkes angesehen, 
wird, so war doch ein fernerer unbedeutenderer um das Jahr 19S 
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auf den Trüminem Jerusalems gegründeten Colonie zu 
geben, aber es scheint mir, dßss er viel zu wünschen 
tibrig lässt So hat er zum Beispiel den wichtigen und 
besondem Typus der drei Capitolinischen Gottheiten, 
nämlich des Jupiter sitzend zwischenPallas und Juno, diese, 
beide stehend und mit Stola bekleidet, keineswegs richtig 
aufgefasst, einen Typus, welcher den Münzen der flavier 
römischen Gepräges entnommen ist, und zugleich an die 
Schmach der besiegten Juden erinnert, welche gezwungen 
waren, dem Capitolinischen Tempel die Didrachme zu be- 
zahlen, welche vordem dem Jerusalemschen Tempel gezahlt 
wurde ^^. Eine Münze des Antoninus Pius hat er aus* 
gelassen, welche auf dem Revers die Siglen C. A. C. und 
drei stehende Frauenzimmer mit der Stola bekleidet zeigt 

m 

(Mionnet, Sup. nr. 8), die ich für drei Nymphen halte, 
(vgl Eckhel, T. 11, p. 24, 153) in Rücksicht auf das vier- 
£Etche Nympheum, Tetpavupi^ov, welches Hadrian in Aelia 



nach Chr. denn nach Spartianus (in Sev. 16) senatus Judaicum triunu 
phum decreverat (Antonino Caracallae), idcirco quod et in Syria res 
bene geatae fuerant a Severo. Auch der H. Hieronymus erwähnt in 
seiner Chronik (ad ann. V. Severi) Judaicum et Samaritieum beUum 
orium vel resumptum, 

4') Auch derTypus des Legions-Adlers auf einer Münze Ha- 
drians scheint zur Schande und Verspottung der Juden ausgewählt zu 
sein, die vordem die durch Pilatus in Jerusalem eingeführten römi- 
schen Feldzeichen nicht duldeten (Jos. Ant. XVIII, 3, 1). Herr 
de Saulcy (p. 185) erblickt, wiewohl mit einigem Zweifel, auf einer 
Münze des Decius den sitzenden Jupiter mit dem Adler zu 
seinen Füssen^ der aber in seiner Abbildung eher eine kleine 
menschliche Figur scheint; aber man muss hier mit Mionnet den 
sitzenden Serapis erkennen, mit ausgestreckter Rechten wie um 
den dreiköpfigen Cerberus zu beschwichtigen (vgl. Eckhel, T. IV, p. 80).* 
Auf einer andern Münze erblickte Herr de Saulcy den stehenden 
Bachus mit dem Kopf des Serapis in der ausgestreckten 
Rechten, aber es wird eher der Kopf des Lycurgus oder Pen- 
theus sein (vgl. Hygin. Fab. 132; .£nripid. Bacchae v. 1247). 
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Capitolina gar aus Ueberbleibseln des heiligen Tempels 
hatte bauen lassen (Chronic. Alex. ann. 3 Hadr. cf. Thesaur. 
Ling. Gr. Didot s. v.). Aus Ueberbleibseln des Tempels 
Uess dieser Augustus auch ein Theater bauen, welches 
mit dem Cultus des Bacchus in Verbindung stand^ der 
in der That auf Münzen von Aelia mit dem Kopfe des 
Antoninus Pius zur andern Seite erscheint, welcher 
von Schauspielern, vielleicht in Athen, NEOS A10NY202, 
neuer Bacchus, genannt wird (Franz, EL epigr. Gr. p. 260; 
cf- Eckhel, T. VU, p. 18). Herr de Saulcy fordert die 
Numismatiker auf, Münzen des Oommodus nachzuforschen, 
welche doch unter denen von Aelia nicht fehlen könnten, 
da dieselbe sich nach ihm COMMODIAKA nannte; aber 
durch den gelehrten Pellerin (MeL L p. 282) ist eine 
Sfolche schon längst bekannt gemacht mit der Inschrift 
DfP. C. L. AEL. AV. . . und dem Kopf des Commodus, 
welche Herr de Saulcy selbst (p, 173 pl. XVI, 1, 2) un- 
richtig dem Antoninus Pius scheint zugeschrieben zu haben, 
indem er den Buchstaben T mit dem von Pellerin gege* 
benen L verwechselt hat Letzterer hat die Abbildung 
einer seltenen kleinen Münze des Antoninus Pius gelie- 
fert, welche nach dem Revers die Buchstaben KAC ober- 
halb eines schreitenden Schweines oder Ebers zeigt (Pel- 
lerin, n. Suppl. PI. IL n. 12 p. 52). Sestini (Descr. Num. 
vet. p. 545, Mus. Hed. P. HI, p. 111) und Mionnet (Descr. 
nr. 14) haben diese Buchstaben gelesen K. A. C, als Ini- 
tialen von Kolonia Aelia Capitolina; hierzu würde der 
Typus vortreffliph passen, indem bekanntlich in fronte 
€JU8 portae (Aeliae Capitolina^), qua Bethlehem egredimuTj 
SVSSCALPTVS in marmore significana Romanae potestati 
subjaeere Judaeos (S. Hieronym. in Chronic, ann. XX, Hadi'.). 
Herr de Saulcy lieset dagegen KA€ und hält die Lesart 



71 



Mioimets für mehr als verdächtig/ ohne Pellerin'B und 
Sestini's Erwähnm^ zu thuu; welche doch wohl von. Be- 
deutung sind. Ihm macht das anstatt C gesetzte K als 
Initiale von Kolonia grosse Schwierigkeit, aber, ande- 
ren Vorkommens zu geschweigen, findet man auch 
KOA und KOL fiir Colönia . auf lateinischen Münzen von 
Damascus (Hasche, Lexie. sub KOA); und andemtheils 
würde er sich in Verlegenheit befinden, dieser Münze 
eine andere Stelle anzuweisen, da, wenn man KAE 
lesen wollte, sie zwei Sprachen haben würde. Die Auf- 
schrift der Vorderseite IMP. CAES. ANTONINO stimmt 
mit den anderen Münzen von Aelia überein, welche eben- 
falls die Inschriften im Dativ haben. 

Herr de Saulcy gesteht, nicht zu wissen, woher Mionnet 
eine besondere Münze von Aelia Capitolina mit griechir 
scher Inschrift entnommen habe ; aber es war doch, genü- 
gend, dass sie den beiden grössten Kennern vorgekommen 
war: Pellerin (Rec. PL CXXXV, 9 ; cf. Melang. II, p. 247) 
und Eckhel (Cat. Mus. Caes. P. I. tab. IV, 14). Diese 
beiden ausgezeichneten Numismatiker befanden sich jedoch 
in Folge der Mangelhaftigkeit der Inschrift in einem Irr- 
thume, wenn sie diese Münze der Colonia Adia Capito- 
lina beilegten, wohingegen jetzt, durch Vergleichung eines 
theilweis vollkommener erhaltenen Exemplars, welches im 
Jahre 1847 durch Herrn von Bauch (Annali archeol. T. XIX, 
p. 282 tav. P. nr. 5) bekannt gemacht wurde, feststeht, 
dass sie der Colonia Aurdia Carrhae in Mesopotamia 
restituirt werden muss. Hier -die Beschreibung, entnom- 
m^i einer Zusammenstellung der von Pellerin, Eckhel 
und Lajard (Acad. des Laser. T. XX, P. II, pl, VI. nr. 4 
p. 56) gegebenen Abbildungen, und eines g^chönen Exem^ 
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plares im KwEkttensischen MuBeum^ welches jedoch in 
Ansehung der Inschriften sehr mangelhaft ist: 

CenriMIOC CeOTHPOC belorbeerter Kopf des Septi- 
niius Severus. 

R) KOA AVToHAIA KA (sie). Viersäuliger Tempel, 
innerhalb dessen ein Götterbild von ovaler Gestalt, 
verschleiert und auf einen dreibeinigen Tisch ge- 
stellt; zu jeder Seite ein römisches Feldzeichen 
mit einem Zierrath nach Art eines Tempelchen: 
auch vier zunehmende Monde^ einer über dem ge- 
dachten Götterbilder zwei andere über den beiden 
Feldzeichen und der letzte im Giebelfelde des 
Tempels. Br. 6. 

Das halbrunde verhüllte Götterbild scheint das Sym- 
bol des Gottes Mtjv oder Lunus zu sein, oder des Sol, 
von den Emisenem und andern Götzendienern des Orients 
Elagabalus genannt (cf. Eckhel T. III, p. 311). Mit dem 
Cultus dieses Göttergestims wird unter dem in diesen 
äussersten Gegenden siegreichen Severus sehr passend der 
Cultus der unbesiegten römischen Feldzeichen sich ver- 
bunden haben, in Bücksicht auf die durch Crassus 
in der Nähe von Carrhae in Mesopotamia verlorenen 
Feldzeichen^ welche hernach durch Augustus glück- 
lich wieder erobert wurden. Die beiden Feldzeichen 
befinden sich, wie ich erwähnte, jedes in seinem Tempel* 
chen von nachstehender Gestalt. Dieses ist von ^V 



grosser Wichtigkeit^ weil es dem Ausspruche des 
Dio Cassius (Hist XL, 18) zur Seite steht; wel- 
cher allein unter den alten Schriftstellern eines 
kleinen Tempels, vcwc {i^xpoc, Erwähnung thut, in welchem 
die Legions -Adler eingeschlossen zu werden pflegteib 
Eckhel (T. Vm, p. 493) bekennt^ dass er nie irgend ein 
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antikes Monument angetroffen habo; welches uns einen 
Begriff von dem Tempelchen der Adler der römischen 
Legionen gäbe; aber ein solches konnte nicht von dem 
der beiden römischen Feldzeichen verschieden sein, 
welche auf der Münze von Carrhae vorgestellt sind. 
Auch mussten die Tempelchen von Holz, SuXtva vaiSta, 
ähnlicher Beschaffenheit sein, in welchen von den Rö- 
mern die Bildnisse ihrer verstorbenen Vorfahret aufbe- 
wahrt wurden (Polyb. VI, 53; cf. N. Bull. arch. Napol. 
An. I, p. 121, 122). Jn ähnlicher Weise erblickt man 
nicht selten auf römischen Grabsteinen die Büste des Ver- 
storbenen zwischen zwei einen Bogen tragenden Säulen 
aufgestellt, die solchergestalt ein Tempelchen bilden. 



Nachsehrift 
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Die ehrwürdigen Väter der Gesellschaft Jesu — 
Mas*chi; Patrizii und Pianciani, haben mit besonderem 
Wohlwollen mir die Nachricht mitgetheilt^ dass im Eircher- 
schen Museum des CoUegium Romanum sich ein Stater 
oder Tetradrachmon, durch Bar-K6kab übergeprägt, be- 
findet; mit Typen und jüdischen Inschriften; ähnlich 
dem bei Perez Bayer (p. 141, tav. VI, nr. 1) abge- 
bildeten und in diesem Anhange Yon mir unter Nr. 2 
der Münzen Bar-KdkaVs beschriebenen. ) Derselbe wiegt 
274 Gran oder eine halbe Unze weniger 14 Gh:*an, 
indem die Münze schon vor ihrer ümprägung sehr 
▼emutzt gewesen ist. Auf der Vorderseite ist die 
jüdische Inschrift vollkommen lesbar, und zwischen der 
Spitze des Lulab und dem Buchstaben *) (Jod), der Initiale 
des Namens Jerusalem, erblickt man die Spuren der 
griechischen Buchstaben NOC, ein unwiderlegliches Zeichen 
der Umprägung. Auf der Rückseite ist von den drei 
letzten Buchstaben des Namens ]lj;Dß^, Simeon, nur eine 
schwache Spur des untern Theils übrig geblieben, aber 
die ersten beiden sind durchaus deutlich. Das scharfe 
Auge eines Mannes von grosser Erfahrung in der Numisma- 
tik ermächtigte den P. Pianciani, in diesem NOC die Endung 
des Namens Vespasians zu erkennen; aber wegen des 
mondformigen Sigma könnte man es vorziehen, dafür zu 
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halten; dass dieser Sekel geprägt sei über ein Tetradrach- 
mon von Antiochia mit dem Bilde und der Umschrift des 
TituS; oder Domitians^ oder Trajans. Ein Tetradrachmon 
des Vespasian von Antiochia im K. Estensischen Museum 
wiegt 14; 40 Grammen; und eines von Trajan 14; lO Gram- 
men; dieseS; angenommen^ dass es einigermassen vemutzt 
war; als es übergeprägt wurdc; entspricht genügend dem 
Gewicht der andern Sekel des Bar-Kökab; welches 13;75 
Grammen erreicht (s. Note 36). Uebrigens habe ich 
UnrÄht gehabt; als ich vermuthete (Note 35), dass die- 
ses ausgezeichnete von Bar-Kökab umgeprägte Tetra- 
drachmon nur eine einfache griechische Drachme sei; 
indem dasselbe ausser allen Zweifel setzt; dass von die- 
sem Simon Bar-Kökab und nicht schon von dem Has- 
monaeer Simon alle die Sekel herrühren, die durch die 
Tjpen des Lulab und des viersäuligen Gebäudes sich 
kenntlich machen. 



Ct CaTedein« 
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Erklärung der Münzabbiidungen. 



1. Kupfermünze von Johannes Hyrcanus (S. 13). 

2. u. 3. Kupfermünzen von Judas Aristobulus (S. 18). 

4. bis 8. Kupfermünzen von Alexander Jannaeus (S. 19). 

9. Kupfermünze von demselben. 
10. u. 11. Kupfermünzen von Antigonus (S. 23). 
12. u. 13. Kupfermünzen von Herodes d. Gr. (S. 25). 
14.U. 15. Kupfermünzen ron Herodes Archelaus (S. 32). 
16. u. 17. Kupfermünzen der Juden im ersten Aufruhr (S. 58). 
18. Kupfermünze der Colonia Aelia Capitolina (S. 68). 
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